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  Morgan Rice is de #1 Bestverkopende auteur van DE VAMPIER DAGBOEKEN, een tienerserie die inmiddels bestaat uit elf boeken; DE SURVIVAL TRILOGIE, een post-apocalyptische actiethriller bestaande uit twee boeken; en de #1 bestverkopende epische fantasy serie DE TOVENAARSRING, die bestaat uit veertien boeken.


  Morgans boeken zijn verkrijgbaar in audio en print edities, en vertalingen van de boeken zijn verkrijgbaar het Duits, Frans, Italiaans, Spaans, Portugees, Japans, Chinees, Zweeds, Nederlands, Turks, Hongaars, Tsjechisch en Slowaaks (met binnenkort meer talen).


  TURNED (Boek #1 in De Vampier Dagboeken), ARENA ONE (Boek #1 van De Survival Trilogie) en EEN ZOEKTOCHT VAN HELDEN (Boek #1 in De Tovenaarsring) zijn allemaal verkrijgbaar als gratis download op Amazon!


  Morgan hoort graag van je, dus breng gerust een bezoekje aan www.morganricebooks.com om je in te schrijven voor de nieuwsbrief, een gratis boek te ontvangen, gratis giveaways te ontvangen, de gratis app de downloaden, op de hoogte te blijven van het laatste nieuws, en via Facebook en Twitter in contact te blijven.


  Geselecteerde bijvalsbetuigingen voor Morgan Rice


  


  


  “Een spirituele fantasie vervlochten met elementen van mysterie en intriges. Een Zoektocht van Helden gaat om moed en om het realiseren van een levensdoel dat leidt tot groei, volwassenheid, en excellentie… Voor wie op zoek is naar stevige fantasy avonturen, bieden de protagonisten en actie een krachtige serie ontmoetingen die zich richten op Thors evolutie van een dromerig kind tot een jonge man met een kleine overlevingskans… Slechts het begin van wat belooft een epische young adult serie te worden.”


  Midwest Book Review (D. Donovan, eBook Reviewer)


  


  DE TOVENAARSRING heeft alle ingrediënten voor direct succes: samenzweringen, intriges, mysterie, dappere ridders en opbloeiende relaties, compleet met gebroken harten, bedrog en verraad. Het zal je urenlang boeien, en is geschikt voor alle leeftijden. Aanbevolen voor de permanente collectie van alle liefhebbers van fantasy.”


  --Books and Movie Reviews, Roberto Mattos


  


  “Rice’ entertainende epische fantasy [DE TOVENAARSRING] bevat de klassieke eigenschappen van het genre—een sterke setting, geïnspireerd door het oude Schotland en haar geschiedenis, en volop intriges in het hof.”


  —Kirkus Reviews


  “Ik vond het geweldig hoe Morgan Rice Thors personage en de wereld waarin hij leefde heeft opgebouwd. Het landschap en de wezens die er leefden waren zeer goed beschreven… ik heb genoten [van het plot]. Het was kort en krachtig… Er waren precies genoeg minder belangrijke personages, zodat ik niet verward raakte. Er waren avonturen en hartverscheurende momenten, maar de actie die werd beschreven was niet te grotesk. Het boek zou perfect zijn voor tieners… Dit is het begin van een opmerkelijke serie…”
--San Francisco Book Review


  “In dit met actie gevulde eerste boek uit de epische fantasy serie De Tovenaarsring (die op het moment 14 boeken bevat), laat Rice de lezers kennis maken met de 14-jarige Thorgrin “Thor” McLeod, die ervan droomt om zich aan te sluiten bij de Zilveren, de elite ridders die de koning dienen… Rice’ schrijven is solide en de premisse is intrigerend.”
--Publishers Weekly


  


  “[EEN ZOEKTOCHT VAN HELDEN] is een boek dat snel en gemakkelijk weg leest. De hoofdstukken eindigen op een manier dat je niet anders kan dan verder lezen, en je legt hem niet zomaar weg. Er zitten wat typfouten in het boek en soms worden er namen door elkaar gehaald, maar dit leidt niet af van het verhaal. Het einde van het boek zorgde ervoor dat ik direct het volgende boek wilde lezen, en dat heb ik dan ook gedaan. Alle negen boeken uit De Tovernaarsring serie kunnen in de Kindle store worden aangeschaft en Een Zoektocht van Helden is gratis! Als je op zoek bent naar iets leuks om te lezen tijdens je vakantie, dan is dit boek zeker geschikt.”


  --FantasyOnline.net
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  “Wij zijn de uitverkorenen, wij gelukkigen, een hechte groep van broeders;

  want hij die op deze dag zijn bloed voor mij vergiet


  zal mijn broeder zijn.”


  

  --William Shakespeare


  Henry V


  HOOFDSTUK ÉÉN


  


  Thor stond tegenover Gwendolyn, zijn zwaard in zijn hand. Zijn hele lichaam trilde. Hij keek om zich heen en zag de gezichten die hem verbijsterd aanstaarden in de stilte—Alistair, Erec, Kendrick, Steffen, het leger van soldaten—mensen waar hij om gaf. Zijn mensen. En toch stond hij hier nu tegenover hen. Aan de verkeerde kant van de strijd.


  Eindelijk drong het tot hem door.


  De mist die Thors geest had gevuld was opgetrokken terwijl Alistair tegen hem had gepraat, en hij voelde zich eindelijk weer helder. Hij was Thorgrin. Een lid van de Krijgsmacht. Een lid van het Westelijk Koninkrijk van de Ring. Hij was geen soldaat van het Rijk. Hij hield niet van zijn vader. Hij hield van deze mensen.


  En hij hield het meest van Gwendolyn.


  Thor zag naar gezicht, en hoe ze vol liefde naar hem opkeek, haar ogen betraand. Hij werd overspoeld door schaamte en afschuw nu hij zich realiseerde dat hij zijn zwaard op haar gericht had. Zijn handpalmen brandden van vernedering en spijt.


  Thor liet zijn zwaard uit zijn hand vallen. Hij deed een stap naar voren en omhelsde haar.


  Gwendolyn knuffelde hem stevig, en hij hoorde haar huilen. Hij voelde haar hete tranen over zijn nek lopen. Thor werd overspoeld door wroeging, en hij kon niet bevatten hoe het allemaal was gebeurd. Het was allemaal zo vaag. Het enige dat hij wist was dat hij blij was om weer zichzelf te zijn, om weer helderheid te hebben, om weer terug te zijn bij zijn mensen.


  “Ik hou van je,” fluisterde ze in zijn oor. “En dat zal ik altijd blijven doen.”


  “Ik hou van je met alles dat ik ben,” antwoordde Thor.


  Krohn jankte zachtjes, liep mank naar hem toe en likte aan Thors hand; Thor boog voorover en kuste zijn kop.


  “Het spijt me,” zei Thor tegen hem, terwijl hij zich herinnerde hoe hij hem had geslagen toen Krohn Gwendolyn had verdedigd.


  “Vergeef me alsjeblieft.”


  De aarde, die enkele momenten eerder nog hevig had gebeefd, was eindelijk weer stil.


  “THORGRIN!” een schreeuw sneed door de lucht.


  Thor draaide zich om en zag Andronicus, die met een dreigende blik in zijn ogen de open plek op liep, zijn gezicht rood aangelopen van woede. Beide legers keken gespannen toe terwijl vader en zoon tegenover elkaar gingen staan.


  “Ik beveel je!” zei Andronicus. “Dood hen! Dood hen allemaal! Ik ben je vader. Je luistert naar mij, en naar mij alleen!”


  Maar terwijl Thor Andronicus aanstaarde, voelde het anders. Er veranderde iets in hem. Thor zag Andronicus niet langer als zijn vader. Hij zag hem niet als zijn familie, of als iemand waar hij verantwoording aan moest afleggen, voor wie hij zijn leven moest geven; in plaats daarvan zag hij hem als zijn vijand. Een monster. Thor voelde geen verplichting meer om zijn leven te geven voor deze man. In tegendeel: hij voelde een brandende woede voor hem. Dit was de man die het bevel had gegeven om Gwendolyn aan te vallen; dit was de man die zijn strijdbroeders had gedood, die zijn thuisland had geplunderd; dit was de man die bezit had genomen van zijn eigen geest, die hem had gegijzeld met zijn duistere tovenarij.


  Dit was niet een man van wie hij hield. Dit was een man die hij wilde doden, meer dat wie dan ook. Vader of niet.


  Plotseling werd Thor overspoeld door woede. Hij pakte zijn zwaard op en stormde op volle snelheid de open plek over, klaar om zijn vader te doden.


  Andronicus keek geschokt toe hoe Thor hem aanviel, zijn zwaard hief, en het met al zijn kracht op zijn hoofd afbracht.


  Op het laatste moment hief Andronicus zijn grote strijdbijl, en wist hij de aanval met de metalen schacht af te weren.


  Thor zwichtte niet; hij haalde keer op keer uit, vastberaden hem te doden. Elke keer wist Andronicus de aanval te ontwijken. Het luide gekletter van wapens sneed door de lucht terwijl beide legers in stilte toekeken. De vonken spatten er af.


  Thor schreeuwde en gromde. Hij gebruikte al zijn vaardigheden in de hoop dat hij zijn vader ter plekke kon doden. Hij moest het doen, voor zichzelf, voor Gwendolyn, voor iedereen die had geleden onder de daden van dit monster. Met elke slag wilde Thor zijn afkomst wegvagen, en opnieuw beginnen. Hij wilde een andere vader.


  Andronicus blokkeerde Thors aanvallen, maar vocht niet terug. Het was duidelijk dat hij zichzelf ervan weerhield om zijn zoon aan te vallen.


  “Thorgrin!” schreeuwde Andronicus tussen de aanvallen door. “Je bent mijn zoon. Ik wil je geen kwaad doen. Ik ben je vader. Je hebt mijn leven gered. Ik wil je levend.”


  “En ik wil jou dood!” schreeuwde Thor terug.


  Thor bleef uithalen en wist Andronicus, ondanks zijn grootte en kracht, terug te drijven. Maar Andronicus weigerde om terug te vechten. Het was alsof hij hoopte dat Thor weer bij hem terug zou komen.


  Maar deze keer zou dat niet gebeuren. Thor wist nu eindelijk wie hij was. Andronicus’ woorden deden hem niets meer. Thor zou liever sterven dan weer overgeleverd worden aan Andronicus’ genade.


  “Thorgrin, je moet dit stoppen!” schreeuwde Andronicus. De vonken spatten in zijn gezicht terwijl hij een gemene aanval met zijn bijl blokkeerde. “Je dwingt me om je te doden, en dat wil ik niet. Je bent mijn zoon. Jouw dood zou de mijne betekenen.”


  “Dood jezelf dan!” zei Thor. “En als je dat niet wilt, dan zal ik het voor je doen!”


  Met een luide schreeuw sprong Thor omhoog, en hij schopte Andronicus tegen zijn borst, waardoor hij achterover struikelde en op zijn rug terecht kwam.


  Andronicus keek op, stomverbaasd dat hem zoiets kon gebeuren.


  Thor boog zich over hem heen en hief zijn zwaard om hem af te maken.


  “NEE!” klonk een stem. Het was een afschuwelijke stem, die klonk alsof hij uit de dieptes van de hel oprees. Thor keek om en zag een man de open plek oplopen. Hij droeg een lange, dieprode mantel, zijn gezicht verborgen achter een kap, en er rees een onmenselijk gegrom uit zijn keel op.


  Rafi.


  Rafi had op de één of andere manier zijn strijd met Argon overleefd. Nu stond hij voor hen, zijn armen uitgestrekt. Zijn mouwen vielen terwijl hij zijn armen optilde, en zijn bleke, schilferige huid werd zichtbaar. Hij zag eruit alsof hij nog nooit zonlicht had gezien. Er rees een afschuwelijk grommend geluid uit zijn keel, en terwijl hij zijn mond verder opende, werd het gegrom steeds luider en luider. Het vulde de lucht en pijn aan Thors oren.


  De grond begon te beven. Thor werd uit balans gebracht, en toen zag hij iets dat hij nooit meer zou vergeten.


  De aarde begon in tweeën te splijten en er ontstond een enorme kloof, steeds breder en breder. Soldaten van beide kanten vielen in de kloof en schreeuwden het uit terwijl ze de diepte in stortten.


  Er scheen een oranje licht uit de aarde, en er klonk een afschuwelijk sissend geluid terwijl er mist uit de kloof omhoog rees.


  Er verscheen een hand uit de kloof. De hand was zwart, misvormd, en terwijl hij zichzelf optrok, zag Thor tot zijn grote afschuw een verschrikkelijk wezen uit de aarde kruipen. Het had de vorm van een mens, maar het was helemaal zwart, met grote gloeiende rode ogen en lange rode slagtanden. Er sleepte een lange, zwarte staart achter hem aan. Het lichaam van het wezen zat vol met afzichtelijke knobbels, en het zag eruit als een levende dode.


  Het wezen gooide zijn hoofd achter over en brulde. Het leek een ondood wezen te zijn, dat uit het diepst van de hel was opgeroepen.


  Achter het wezen verscheen er ineens nog één. En toen nog één.


  Er verschenen duizenden wezens die uit de aarde omhoog kropen, als een leger van ondoden. Rafi’s leger.


  Langzaam bewogen ze zich naar Rafi’s kant, en gingen tegenover Thor en de anderen staan.


  Thor staarde geschokt naar het leger dat voor hem stond; terwijl hij daar stond, zijn zwaard hoog geheven, maakte Andronicus van de gelegenheid gebruik om onder hem vandaan te rollen en zich terug te trekken naar zijn leger. Hij wilde duidelijk niet de confrontatie met Thor aan gaan.


  Plotseling stormden de duizenden wezens op Thor af. De open plek werd zwart van de ondoden.


  Thor schudde met zijn hoofd en hief zijn zwaard hoog terwijl het eerste wezen grommend en met uitgestrekte klauwen op hem af sprong. Thor stapte opzij, haalde uit met zijn zwaard en hakte zijn hoofd eraf. Het wezen viel op de grond, en Thor zette zich schrap voor de volgende.


  Deze wezens waren sterk en snel, maar één op één waren ze geen partij voor Thor en de vaardige krijgers van de Ring. Thor vocht dapper en doodde de één na de ander. Maar hoeveel van hen kon hij er tegelijk aan? Hij werd van alle kanten tegelijk aangevallen.


  Thor werd geholpen door Erec, Kendrick, Srog en de anderen. Ze dekten elkaar terwijl ze twee, drie wezens tegelijk doodden. Eén van hen wist door de verdediging heen te glippen en greep Thor bij zijn arm. Er verscheen bloed en Thor gilde het uit van de pijn. Toen draaide hij om zijn as en stak hij het wezen in zijn hart. Thor was een superieure vechter, maar zijn arm bonsde en hij wist niet hoe lang het zou duren voor deze wezens hun tol zouden eisen.


  Het belangrijkste was echter dat hij Gwendolyn in veiligheid moest brengen.


  “Haal haar naar achteren!” gilde Thor. Hij greep Steffen, die met een monster vocht, en gaf hem een duw in Gwens richting. “NU!”


  Steffen greep Gwen vast en begon haar mee te trekken, terug door het leger van soldaten, om haar bij de beesten vandaan te krijgen.


  “NEE!” protesteerde Gwen. “Ik wil hier bij jou zijn!”


  Maar Steffen gehoorzaamde Thor, en trok haar mee naar de achterhoede van de strijd, waar ze beschermd was door duizenden MacGils en Zilveren die dapper tegen de wezens vochten. Thor, die zag dat ze veilig was, was opgelucht, en hij wierp zichzelf weer in de strijd tegen de ondoden.


  Thor trachtte zijn Druïde krachten op te roepen, zodat hij niet alleen met zijn zwaard maar ook met zijn geest kon vechten; maar op de één of andere manier lukte het hem niet. Hij was te uitgeput van zijn ervaring met Andronicus, van Rafi’s controle over zijn geest, en hij had meer tijd nodig om te helen. Hij moest vechten met conventionele wapens.


  Alistair voegde zich bij Thor, hief een hand, en richtte die op de ondoden. Er schoot een bal van licht uit haar hand, en ze doodde meerdere wezens tegelijk.


  Ze bleef op de wezens richten, en Thor voelde zich geïnspireerd. Hij voelde de energie van zijn zuster. Hij probeerde wederom dat andere deel van zichzelf op te roepen, om niet alleen met zijn zwaard te vechten, maar ook met zijn geest. Terwijl het volgende wezen hem naderde, strekte hij zijn hand uit en trachtte hij de wind op te roepen.


  Thor voelde de wind door zijn hand razen, en ineens vlogen er een tiental wezens door de lucht heen, waarna ze terug in de kloof in de aarde vielen.


  Kendrick, Erec en de anderen vochten met alles dat ze hadden naast Thor en doodden tientallen van de wezens. Het leger van het Rijk keek toe en liet het vechten over aan Rafi’s leger van ondoden. Het werkte.


  Al spoedig begonnen Thor mannen uitgeput te raken, terwijl de ondoden als een oneindige rivier uit de aarde bleven stromen.


  Thor hijgde hard, en hij was de enige niet. De ondoden begonnen door hun rangen heen te breken, en er gingen steeds meer mannen tegen de grond. Ze waren simpelweg met teveel. Om Thor heen rees het geschreeuw van zijn mannen omhoog terwijl de ondoden hen tegen de grond werkten, hun tanden in de kelen van de soldaten lieten zinken en hun bloed dronken. Met elke soldaat die ze doodden, leken de ondoden sterker te worden.


  Thor wist dat ze snel iets moesten doen. Ze moesten een enorme kracht oproepen om hier tegen te vechten, een kracht sterker dan hij of Alistair had.


  “Argon!” riep Thor plotseling naar Alistair. “Waar is hij? We moeten hem vinden!”


  Thor keek om en zag dat Alistair moe begon te worden, dat haar krachten langzaam weg begonnen te ebben; er glipte een beest langs haar heen, dat naar haar uithaalde, en ze viel. Terwijl het beest haar besprong, duwde Thor zijn zwaard door zijn rug heen, en wist hij haar op het laatste moment te redden.


  Thor strekte zijn hand naar haar uit en trok haar snel overeind.


  “Argon!” schreeuwde Thor. “Hij is onze enige hoop. Je moet hem vinden. Nu!”


  Alistair wierp hem een veelbetekenende blik toe, en stormde de menigte in.


  Er glipte een wezen voorbij dat met zijn klauwen naar Thor uithaalde, en Krohn besprong hem grommend, en werkte hem tegen de grond. Toen sprong er nog een wezen op Krohns rug, en Thor doodde het.


  Erec werd door één van de wezens besprongen, en Thor stormde naar voren. Hij greep het beest met beide handen vast, tilde het hoog boven zijn hoofd en wierp het naar een groep andere wezens, die tegen de grond gingen. Er kwam nog een beest op Kendrick af, die het niet zag aankomen, en Thor stak het beest met zijn dolk in zijn keel, net voordat het zijn tanden in Kendricks schouder kon zetten. Thor had het gevoel dat dit het minste was dat hij kon doen om wat hij had gedaan goed te maken. Het voelde goed om weer aan hun kant te vechten, aan de goede kant; het voelde goed om weer te weten wie hij was, en om te weten voor wie hij vocht.


  Terwijl Rafi daar stond, met zijn armen uitgestrekt, en de ondoden uit het diepst van de aarde omhoog bleven komen, wist Thor dat ze hen niet veel langer tegen zouden kunnen houden. Ze werden omgeven door een zwarte zwerm terwijl de ondoden op hen af stormden. Thor wist dat hij en zijn mensen spoedig door hen verteerd zouden worden. Maar hij zou in ieder geval aan de goede kant van de strijd ten onder gaan.


  


  


  HOOFDSTUK TWEE


  


  Luanda vocht met al haar kracht terwijl Romulus haar steeds verder de brug op sleurde. Ze schreeuwde en zwaaide wild met haar armen, begroef haar nagels in zijn huid en deed alles wat ze kon om zichzelf te bevrijden. Maar zijn armen waren gespierd als rotsen, en zijn schouders te breed. Hij hield haar als een python in zijn greep, en ze werd bijna fijngeknepen. Haar ribben deden zoveel pijn dat ze nauwelijks kon ademhalen.


  Ondanks dat alles maakte ze zich nog niet eens het meest zorgen om zichzelf. Ze keek op en zag het uitgestrekte leger van soldaten van het Rijk aan de andere kant van de brug staan, wachtend, hun wapens klaar. Ze wachtten tot het Schild uitgeschakeld zou worden, zodat ze de brug op konden. Luanda keek om en bekeek de vreemde mantel die Romulus droeg. De mantel leek te vibreren en te gloeien terwijl hij haar droeg, en ze voelde dat zij op de één of andere manier de sleutel was om het Schild uit te schakelen. Het moest wel iets met haar te maken hebben. Waarom zou hij haar anders kidnappen?


  Luanda voelde zich overspoeld worden door een nieuwe vastberadenheid: ze moest zichzelf bevrijden—niet alleen voor zichzelf, maar voor haar koninkrijk, haar mensen. Als Romulus het Schild zou uitschakelen, zouden die duizenden mannen aan de andere kant als een zwerm sprinkhanen op de Ring afkomen. Ze zouden alles wat er nog van haar thuisland over was vernietigen, en dat kon ze simpelweg niet toelaten.


  Luanda haatte Romulus met alles dat ze had; ze haatte iedereen uit het Rijk, en Andronicus nog het meest. Ze voelde de koude wind tegen haar kale hoofd, en ze gromde terwijl ze zich herinnerde hoe vernederend het was geweest toen die beesten haar haren hadden afgeschoren. Ze wilde niets liever dan hen stuk voor stuk doden.


  Toen Romulus haar uit het kamp van Andronicus had bevrijd, had Luanda eerst gedacht dat haar een afschuwelijk lot werd bespaard, dat ze niet langer als een dier in Andronicus’ Rijk zou hoeven leven. Maar Romulus bleek nog veel erger dan Andronicus. Ze wist zeker dat hij haar zou doden zodra ze de brug over waren—als hij haar niet eerst zou martelen. Ze moest een manier vinden om te ontsnappen.


  Romulus leunde naar voren en fluisterde in haar oor. Het diepe, schorre geluid liet de haren in haar nek overeind staan.


  “Het duurt nu niet lang meer, mijn liefste,” zei hij.


  Ze moest snel handelen. Luanda was geen slaaf; ze was de eerstgeboren dochter van een koning. Er stroomde koninklijk bloed door haar aderen, het bloed van krijgers, en ze vreesde niemand. Ze zou doen wat ze moest om het tegen haar vijanden op te nemen; zelfs iemand die zo grotesk en machtig was als Romulus.


  Luanda schraapte haar laatste restje kracht bij elkaar, en in één snelle beweging draaide ze zich om en zette ze haar tanden in Romulus’ nek. Ze beet met al haar kracht, totdat zijn bloed over haar gezicht spoot en hij haar krijsend van de pijn losliet.


  Luanda kwam op haar knieën terecht en ging ervandoor, terug de brug over, terug naar haar thuisland.


  Ze hoorde zijn voetstappen achter zich. Hij was veel sneller dan ze zich had voorgesteld, en terwijl ze achterom keek, zag ze hem op haar afstormen met een razende blik in zijn ogen.


  Ze zag het vasteland van de Ring voor zich liggen, op nauwelijks zes meter afstand, en ze rende nog harder.


  Ze was nog maar enkele stappen bij het begin van de brug verwijderd toen Luanda ineens een afschuwelijke pijn in haar ruggengraat voelde. Romulus had zijn elleboog tegen haar rug gezet en het voelde alsof hij haar zou verpletteren terwijl ze met haar gezicht naar beneden tegen de grond ging.


  Nauwelijks een seconde later zat Romulus op haar. Hij draaide haar om en sloeg haar in haar gezicht. Hij raakte haar zo hard dat de pijn via haar kaak door haar hele gezicht ging, en ze bijna het bewustzijn verloor.


  Luanda voelde hoe ze hoog boven Romulus’ hoofd werd opgetild, en ze keek vol afschuw toe hoe hij naar de rand van de brug liep, met de intentie om haar over de rand te gooien. Hij schreeuwde van woede terwijl hij daar stond.


  Luanda zag de steile val, en wist dat ze er geweest was.


  Maar Romulus stond met trillende handen bij de afgrond, en leek na te denken. Terwijl haar leven aan een zijden draadje hing, leek hij van gedachten te veranderen. Hij wilde duidelijk niets liever dan haar over de rand gooien—maar hij kon het niet. Hij had haar nodig om zijn doel te bereiken.


  Uiteindelijk liet hij haar zakken. Hij sloot zijn armen stevig om haar heen, en kneep het leven bijna uit haar. Toen haastte hij zich weer de brug over, richting zijn mensen.


  Deze keer bleef Luanda slap in zijn armen hangen, half bewusteloos van de pijn. Er was niets meer dat ze kon doen. Ze had het geprobeerd—en ze had gefaald. Nu kon ze niets anders doen dan toekijken hoe ze haar lotsbestemming tegemoet ging. De wervelende mist van het Ravijn rees op en verdween weer net zo snel. Luanda had het gevoel alsof ze naar een andere planeet werd meegenomen, naar een plek waarvan ze nooit meer zou terugkeren.


  Eindelijk bereikten ze de andere kant van het Ravijn, en terwijl Romulus zijn laatste stap zette, begon de mantel om zijn schouders te vibreren en fel rood te gloeien. Romulus liet Luanda als een oude aardappel op de grond vallen, en ze viel hard.


  Romulus’ soldaten, die bij de rand van de brug stonden, staarden hem aan. Ze waren duidelijk bang om te testen of het Schild echt was uitgeschakeld.


  Romulus greep geïrriteerd één van de soldaten, tilde hem boven zijn hoofd en gooide hem de brug op, recht op de onzichtbare muur af die eens het Schild was. De soldaat schreeuwde en zette zich schrap voor een zekere dood, verwachtend dat hij in as op zou gaan.


  Maar deze keer gebeurde er iets anders. De soldaat vloog door de lucht, belandde op de brug, en rolde door. De soldaten keken verbijsterd toe hoe hij tot een halt kwam—levend.


  De soldaat, die nog het meest geschokt van iedereen was, ging rechtop zitten en keek hen aan. Hij had het gehaald. En dat kon maar één ding betekenen: het Schild was uitgeschakeld.


  Romulus’ leger begon te juichen, en als één stormden ze de brug op. Luanda kromp ineen en trachtte uit de weg te blijven terwijl ze als een kudde olifanten langs haar denderden.


  Haar land zoals ze het kende was er geweest.


  


  


  HOOFDSTUK DRIE


  


  Reece stond bij de rand van de lava kuil en keek vol ongeloof naar beneden terwijl de grond onder hem hevig trilde. Hij kon nauwelijks bevatten wat hij zojuist had gedaan. Zijn spieren deden nog steeds pijn van het dragen van de rots.


  Hij had zojuist met machtigste wapen in de Ring vernietigd, het wapen van de legende, het zwaard van zijn voorouders, het wapen van de Uitverkorene, het enige wapen dat het Schild in stand hield. Hij had het in een kuil met gesmolten vuur gegooid en hij had het zien opvlammen, zien smelten, en in het niets zien verdwijnen.


  Het was voorgoed verloren.


  De grond was gaan trillen, en het leek niet meer te stoppen. Reece worstelde om in balans te blijven terwijl hij bij de afgrond vandaan liep. Het voelde alsof de wereld om hem heen instortte. Wat had hij gedaan? Had hij het Schild vernietigd? De Ring? Had hij de grootste fout van zijn leven begaan?


  Reece stelde zichzelf gerust door de gedachte dat hij geen keus had gehad. De rots en het Zwaard waren simpelweg te zwaar voor hen om hier weg te krijgen—laat staan om er weer mee naar boven te klimmen—of om aan deze gewelddadige wilden te ontsnappen. Hij had zich in een wanhopige situatie bevonden, een situatie die om een wanhopige oplossing had gevraagd.


  Maar hun wanhopige situatie was nog niet veranderd. Reece hoorde het geluid van de duizenden wezens om hen heen, het irritante gekletter van hun tanden, hun gelach en hun gegrom. Ze klonken als een leger van jakhalzen. Het was duidelijk dat ze boos waren; hij had hun kostbare bezit weggenomen, en ze leken vastberaden om hem te laten boeten.


  Hoe slecht de situatie er enkele momenten eerder ook uit had gezien, het was nu nog veel slechter. Reece zag de anderen—Elden, Indra, O’Connor, Conven, Krog en Serna—allemaal vol afschuw neerkijken op de lava kuil, en vervolgens wanhopig om zich heen kijken. Duizenden Faws kwamen van alle kanten op hen af. Reece was erin geslaagd om het Zwaard te sparen, maar hij had niet verder gedacht, en had niet nagedacht over hoe hij zichzelf en de anderen in veiligheid kon brengen. Ze waren nog steeds compleet omsingeld, en er was geen uitweg.


  Reece was echter vastberaden om er één te vinden, en nu ze de last van het Zwaard niet meer hadden, konden ze tenminste snel bewegen.


  Reece trok zijn zwaard, en het distinctieve geluid van metaal sneed door de lucht. Waarom zouden ze afwachten tot die beesten aanvielen? Hij zou vechtend ten onder gaan.


  “AANVALLEN!” schreeuwde Reece naar de anderen.


  Ze trokken hun wapens en volgden hem op de voet terwijl hij recht op de menigte van Faws afstormde. Hij haalde uit met zijn zwaard en doodde hen links en rechts. Naast hem hief Elden zijn strijdbijl en hakte twee koppen tegelijk af, terwijl O’Connor zijn boog trok en al rennend pijlen afvuurde op iedereen die op zijn pad kwam. Indra snelde behendig naar voren en stak er twee in het hart met haar korte zwaard, terwijl Conven zijn beide zwaarden trok en schreeuwend als een gestoorde aanviel. Serna zwaaide zijn strijdknots rond en Krog zijn speer, en beschermde hun achter flank.


  Ze waren als een vechtmachine. Als één vochten ze hun weg door de dikke menigte terwijl ze wanhopig trachtten te ontsnappen. Reece leidde hen een kleine heuvel op en mikte op de hoger gelegen grond.


  Ze gleden uit terwijl ze klommen. De grond trilde nog steeds en de helling was steil en modderig. Ze verloren hun evenwicht en Reece werd door enkele Faws besprongen, die met hun klauwen naar hem uithaalden en hem beten. Hij draaide om zijn as en sloeg hen; ze waren erg volhardend en klampten zich aan hem vast, maar hij slaagde erin hen van zich af te werpen en hen neer te steken voor ze weer konden aanvallen. Reece bloedde hevig maar hij bleef doorvechten, zoals ze allemaal deden. Als ze maar konden ontsnappen.


  Terwijl ze eindelijk de hoger gelegen grond bereikten, pauzeerde Reece even. Hij stond daar, snakkend naar adem, en ving een glimp op van de rotswand van het Ravijn, voor die weer werd verzwolgen door de dikke mist. Hij wist dat het daar was, hun levenslijn naar de oppervlakte, en hij wist dat ze het moesten halen.


  Reece keek over zijn schouder en zag duizenden Faws de heuvel op stormen, zoemend, klappertandend. Het afschuwelijke geluid was luider dan ooit tevoren, en hij wist dat ze hen niet zouden laten gaan.


  “En ik dan?” sneed een stem door de lucht.


  Reece draaide zich om en zag Centra staan. Hij was nog steeds hun gevangene; hij stond naast de leider, en een andere Faw hield een mes tegen zijn keel.


  “Laat me niet achter!” schreeuwde hij. “Ze zullen me doden!”


  Reece stond daar, brandend van frustratie. Natuurlijk had Centra gelijk: ze zouden hem doden. Reece kon hem daar niet achterlaten; het zou tegen zijn eer ingaan. Tenslotte had Centra hen geholpen toen ze hulp nodig hadden.


  Reece aarzelde. Hij zag de rotswand van het Ravijn, hun uitweg, die verleidelijk op hen wachtte.


  “We kunnen niet voor hem teruggaan!” riep Indra. “Ze zullen ons allemaal doden.”


  Ze gaf een trap naar een Faw die op haar afkwam en het wezen viel achterover, waarna het van de helling gleed.


  “We hebben geluk als we levend kunnen ontsnappen!” riep Serna uit.


  “Hij is niet één van ons!” zei Krog. “We kunnen de groep niet in gevaar brengen voor hem!”


  Reece twijfelde. De Faws kwamen steeds dichterbij, en hij wist dat hij zijn beslissing niet kon uitstellen.


  “Je hebt gelijk,” gaf Reece toe. “Hij is niet één van ons. Maar hij heeft ons geholpen. En hij is een goede man. Ik kan hem niet aan de genade van die beesten overlaten. We laten niemand achter!” zei Reece stellig.


  Reece stond op het punt om weer naar beneden te klimmen, om terug te gaan voor Centra—maar plotseling brak Conven los van de groep en stormde naar beneden over de modderig helling. Hij hakte er op los terwijl hij naar beneden gleed, en doodde links en rechts Faws. Hij gooide zichzelf roekeloos de groep Faws in en wist zichzelf op de één of andere manier met niets dan vastberadenheid een weg door hen heen te banen.


  Reece kwam vlak achter hem in actie.


  “De rest blijft hier!” schreeuwde Reece. “Wacht tot wij terug zijn!”


  Reece ging achter Conven aan en haalde links en rechts uit naar Faws; hij haalde Conven in en dekte hem. Met zijn tweeën vochten ze zich een weg terug naar Centra.


  Conven stormde naar voren en brak door de groep Faws heen terwijl Reece zich een weg vocht naar Centra, die met wijd opengesperde ogen toekeek. Een Faw haalde een dolk tevoorschijn en stond op het punt om Centra zijn keel door te snijden, maar Reece gaf hem de kans niet: hij sprong naar voren en wierp zijn zwaard.


  Het zwaard vloog door de lucht en boorde zich in de keel van de Faw, slechts een seconde voordat het wezen Centra zou hebben gedood. Centra schreeuwde terwijl hij de dode Faw slechts enkele centimeters bij zijn gezicht vandaan zag.


  Tot Reece’ verassing ging Conven niet op Centra af; hij bleef de kleine heuvel oprennen, en Reece keek op om te zien wat hij ging doen. Conven leek suïcidaal. Hij baande zich een weg door de groep Faws die rond hun leider stonden, die zelf de strijd overzag vanaf zijn platform. Conven doodde hen links en rechts. Ze hadden het niet verwacht, en het gebeurde te snel voor hen om te reageren. Reece besefte ineens dat Conven het op hun leider gemunt had.


  Conven kwam steeds dichterbij, sprong in de lucht, hief zijn zwaard, en toen de leider eenmaal doorhad wat er gebeurde en probeerde te vluchten, stak Conven hem door het hart. De leider krijste het uit—en plotseling klonk er het gekrijs van tienduizenden Faws, alsof ze allemaal waren neergestoken. Het was alsof ze hetzelfde zenuwstelsel deelden—alsof Conven hen allemaal pijn had gedaan.


  “Dat had je niet moeten doen,” zei Reece tegen Conven, die zich weer bij hem voegde. “Nu heb je een oorlog veroorzaakt.”


  Terwijl Reece vol afschuw toekeek, explodeerde er een kleine heuvel, waaruit duizenden Faws stroomden. Reece besefte dat Conven hun queen bee had gedood, en deze dingen had opgehitst. De grond trilde door hun voetstappen, en ze stormden knarsetandend op Reece en Conven en Centra af.


  “RENNEN!” schreeuwde Reece.


  Reece gaf Centra, die verstijfd was van schrik, een duw en ze stormden terug naar de anderen terwijl ze zich een weg terug de modderige helling op vochten.


  Reece voelde hoe een Faw op zijn rug sprong en hem tegen de grond werkte. De Faw begon hem aan zijn enkels terug over de helling te sleuren, en hij bracht zijn slagtanden naar Reece’ nek.


  Er zeilde een pijl langs Reece’ hoofd, en er klonk het geluid van een pijl die zich door vlees heen boorde. Reece keek op en zag O’Connor op de heuveltop staan, zijn boog in zijn handen.


  Reece krabbelde overeind en Centra hielp hem terwijl Conven hen van achteren dekte en de Faws op een afstand hield. Eindelijk bereikten ze de anderen.


  “Goed om je terug te hebben!” riep Elden uit terwijl hij naar voren stormde en enkele Faws uitschakelde met zijn strijdbijl.


  Reece pauzeerde even op de top en tuurde in de mist terwijl hij zich afvroeg welke kant ze op moesten. Het pad splitste zich in tweeën, en hij stond op het punt naar rechts te gaan.


  Maar plotseling rende Centra langs hem, die de linker splitsing nam.


  “Volg mij!” riep Centra terwijl hij rende. “Het is de enige weg!”


  Terwijl de duizenden Faws de helling opklommen, renden Reece en de anderen achter Centra aan, glibberend en glijdend de andere kant van de heuvel over. De grond trilde nog steeds. Reece was blij dat hij Centra’s leven had gered.


  “We moeten terug omhoog!” riep Reece, die niet zeker wist welke kant Centra op ging.


  Ze baanden zich een weg tussen de dikke, knoestige bomen door en deden hun best om Centra bij te houden terwijl hij door de mist over een met boomwortels begroeid spoor navigeerde.


  “Er is maar één manier om die dingen af te schudden!” riep Centra terug. “Blijf op mijn spoor!”


  Ze volgden Centra op zijn hielen, struikelend over boomwortels, terwijl de takken sneeën in hun armen achterlieten. Reece kon nauwelijks een hand voor ogen zien door de dikke mist.


  Ze renden tot hun longen pijn deden. Het afschuwelijke gekrijs van de duizenden Faws kwam steeds dichterbij. Elden en O’Connor probeerden Krog zo goed mogelijk te helpen, maar hij zorgde voor vertraging. Reece hoopte en bad dat Centra wist waar hij heen ging; hij kon de rotswand van het Ravijn helemaal niet zien vanaf hier.


  Plotseling hield Centra abrupt halt, en hij strekte zijn hand uit om Reece tegen te houden.


  Reece keek naar beneden en zag een steile afgrond voor zijn voeten liggen, met daaronder een wild kolkende rivier.


  Reece keek Centra vragend aan.


  “Water,” legde Centra hijgend uit. “Ze zijn bang voor water.”


  De anderen stopten naast hen en staarden naar het bulderende water terwijl ze probeerden op adem te komen.


  “Het is jullie enige kans,” voegde Centra toe. “Steek deze rivier over en je bent ze kwijt. In elk geval voor nu. Zo kun je tijd winnen.”


  “Maar hoe?” vroeg Reece, terwijl hij naar het schuimende groene water staarde.


  “Die stroming is dodelijk!” zei Elden.


  Centra grijnsde.


  “Dat is nog wel het minste waar jullie je zorgen om moeten maken,” antwoordde hij. “Dat water zit vol met Fourens—de meest dodelijke dieren ter wereld. Val erin, en ze verscheuren je.”


  Reece keek nadenkend neer op het water.


  “Dan kunnen we niet zwemmen,” zei O’Connor. “En ik zie geen boot.”


  Reece keek over zijn schouder. Hij hoorde de Faws dichterbij komen.


  “Dit is jullie enige kans,” zei Centra, en hij haalde een lange liaan tevoorschijn, die aan een boom was vastgebonden. “We moeten naar de andere kant zwaaien,” zei hij. “Glij niet uit. En zorg dat je de overkant haalt. Zwaai hem terug naar ons als je aan de overkant bent.”


  Reece keek neer op het kolkende water en zag kleine, gloeiende gele wezens omhoog springen, als zonnebaarzen, happend met hun kaken. Ze waren met hele scholen, en ze zagen eruit alsof ze op hun volgende maaltijd wachtten.


  Reece wierp een blik over zijn schouder en zag het leger van Faws aan de horizon. Ze hadden geen keus.


  “Jij kunt eerst gaan,” zei Centra tegen Reece.


  Reece schudde zijn hoofd.


  “Ik ga als laatste,” antwoordde hij. “Voor het geval dat we het niet allemaal op tijd redden. Ga jij eerst. Jij hebt ons hierheen gebracht.”


  Centra knikte.


  “Dat hoef je me geen twee keer te vragen,” zei hij met een nerveuze glimlach.


  Centra greep de liaan stevig vast en zette zich met een schreeuw af. Hij zwaaide snel over het water heen en tilde zijn voeten op om de bijtende wezens te ontwijken. Toen landde hij aan de overkant.


  Hij had het gehaald.


  Centra ging glimlachend staan; hij greep de liaan, en zwaaide hem terug over de rivier.


  Elden greep hem vast en hield hem omhoog voor Indra.


  “Dames eerst,” zei hij.


  Ze trok een grijns.


  “Ik heb geen verwennerij nodig,” zei ze. “Jij bent groot. Misschien breekt hij wel. Ga jij maar, dan hebben we dat achter de rug. Val er niet in—of deze dame moet je redden.”


  Elden keek beteuterd terwijl hij de liaan vastpakte.


  “Ik wilde alleen maar helpen,” zei hij.


  Elden zette zich met een schreeuw af, zeilde door de lucht, en kwam aan de overkant naast Centra terecht.


  Hij zwaaide het touw terug, en O’Connor ging, gevolgd door Serna, en toen Indra, en toen Conven.


  Alleen Reece en Krog moesten nog.


  “Nou, ik geloof dat alleen wij tweeën nog over zijn,” zei Krog tegen Reece. “Ga. Red jezelf,” zei Krog, die nerveus een blik over zijn schouder wierp. “De Faws zijn te dichtbij. Er is niet genoeg tijd om het allebei te halen.”


  Reece schudde zijn hoofd.


  “Niemand blijft achter,” zei hij. “Als jij niet gaat, ga ik ook niet.”


  Ze bleven allebei koppig staan, en Krog werd steeds nerveuzer. Hij schudde zijn hoofd.


  “Je bent een idioot. Waarom geef je zoveel om me? Ik zou niet eens half zoveel om jou geven.”


  “Ik ben nu de leider, en dat maakt jou mijn verantwoordelijkheid,” antwoordde Reece. “Jij bent niet belangrijk voor me. Eer wel. En mijn eer verbiedt het me om iemand achter te laten.”


  Ze draaiden zich nerveus om terwijl de eerste Faws hen bereikten. Reece en Krog haalden uit met hun zwaarden en doodden hen.


  “We gaan samen!” riep Reece uit.


  Zonder nog een seconde te verspillen, greep Reece Krog vast. Hij drapeerde hem over zijn schouder, pakte het touw en schreeuwend zetten ze zich af, een seconde voordat de Faws de kust bestormden.


  Ze zeilden door de lucht naar de andere kant.


  “Help!” schreeuwde Krog.


  Krog begon van Reece’ schouder af te glijden, en hij greep de liaan vast; maar die was inmiddels zeiknat van het kolkende water, en Krog kreeg geen houvast. Reece strekte zijn hand uit om hem te grijpen, maar het gebeurde allemaal te snel: Reece’ hart sloeg een slag over terwijl hij noodgedwongen Krog het kolkende water in zag vallen.


  Reece landde op de andere oever en rolde over de grond. Hij rolde overeind en wilde weer terug naar het water rennen—maar voor hij kon reageren, brak Conven los van de groep. Hij stormde naar voren en dook voorover in het razende water.


  Reece en de anderen keken ademloos toe. Was Conven echt zo dapper, vroeg Reece zich af? Of suïcidaal?


  Conven zwom onbevreesd door de hevige stroming. Op de één of andere manier slaagde hij erin om Krog te bereiken zonder door de wezens gebeten te worden, en hij greep hem vast. Hij legde zijn arm om zijn schouder heen en begon tegen de stroming in te zwemmen, terug naar de kust.


  Plotseling schreeuwde Krog het uit.


  “MIJN BEEN!”


  Krog kronkelde van de pijn terwijl een Fouren zich vastbeet in zijn been. Zijn glimmende gele schubben waren zichtbaar. Conven bleef doorzwemmen tot hij de kust bereikte en Reece en de anderen hen uit het water trokken. Op dat moment sprong er een school Fourens uit het water omhoog, en Reece en de anderen sloegen ze weg.


  Krog sloeg wild om zich heen en toen Reece naar beneden keek zag hij dat de Fouren zich nog steeds in zijn been vast beet; Indra trok haar dolk, bukte zich en zette het mes in Krogs dijbeen. Hij krijste het uit terwijl ze het beest uit zijn been pulkte. Het flopte op de kust, en sprong toen terug het water in.


  “Ik haat je!” schreeuwde Krog naar haar.


  “Goed,” antwoordde Indra, onaangedaan.


  Reece keek vol bewondering naar Conven, die drijfnat voor hem stond. Conven staarde hem uitdrukkingsloos aan, en Reece zag ineens dat een Fouren zich in zijn arm had vastgebeten. Reece kon niet geloven hoe kalm Conven was. Hij reikte naar het beest, trok hem eruit en gooide hem terug het water in.


  “Deed dat geen pijn?” vroeg Reece verward.


  Conven haalde zijn schouders op.


  Reece maakte zich meer zorgen dan ooit om Conven; hoewel hij zijn moed bewonderde, kon hij zijn roekeloosheid niet bevatten. Hij was in een school met dodelijke wezens gedoken, zonder er ook maar een seconde over na te denken.


  Aan de andere kant van de rivier staarden honderden razende Faws hen aan.


  “Eindelijk,” zei O’Connor, “we zijn veilig.”


  Centra schudde zijn hoofd.


  “Voor nu. Maar die Faws zijn slim. Ze kennen de rivierkrommingen. Ze zullen een omweg nemen en een andere plek vinden om de rivier over te steken. Het zal niet lang meer duren voor ze aan onze kant zijn. We hebben weinig tijd. We moeten hier weg.”


  Ze volgden Centra terwijl hij door de moddervelden sprintte, langs exploderende geisers, en zijn weg vond door het exotische landschap.


  Ze renden en renden tot ze eindelijk door de mist heen braken en Reece tot zijn grote opluchting de rotswand van het Ravijn voor zich zag opdoemen. Het eeuwenoude gesteente glinsterde in het zonlicht. Hij keek omhoog, en de rotswand leek onmogelijk hoog. Hij had geen idee hoe ze ooit weer omhoog moesten komen.


  Reece en de anderen staarden beducht naar boven. De rotswand leek nu nog imposanter dan toen ze waren afgedaald. Reece keek naar de anderen, zag hun gehavende toestand en vroeg zich af hoe ze hier in vredesnaam weg moesten komen. Ze waren allemaal compleet uitgeput, gewond en afgemat van het vechten. Hun handen en voeten waren geschaafd. Hoe konden ze ooit naar boven klimmen, als de afdaling al alles van hen had gevergd?


  “Ik kan niet meer,” zei Krog met een schorre stem.


  Reece voelde hetzelfde, maar hij zei niets.


  Ze waren in een hoek gedreven. Ze waren de Faws te slim af geweest, maar het zou niet lang meer duren. Ze zouden hen spoedig vinden, en ze waren zwaar in de minderheid. Ze zouden gedood worden. Al hun harde werk voor niets.


  Reece wilde hier niet sterven. Niet op deze plek. Als hij dan moest sterven, dan wilde hij daarboven sterven, op eigen grond, en met Selese aan zijn zijde. Als hij nu nog maar één kans had om te ontsnappen.


  Reece hoorde een afschuwelijk geluid, en toen hij zich omdraaide zag hij de Faws, die misschien nog honderd meter van hen verwijderd waren. Er waren er duizenden, en ze kwamen snel dichterbij.


  Ze trokken hun wapens.


  “We kunnen geen kant meer op,” zei Centra.


  “Dan vechten we tot de dood!” riep Reece uit.


  “Reece!” klonk een stem.


  Reece keek omhoog, en terwijl de mist optrok, verscheen er een gezicht. Even dacht hij dat hij een geest had gezien. Hij kon het niet geloven. Daar was de vrouw waar hij net aan had gedacht.


  Selese.


  Wat deed ze hier? Hoe was ze hier terecht gekomen? En wie was die andere vrouw bij haar? Ze zag eruit als de koninklijke genezeres, Illepra.


  Ze hingen aan de klif, een lang en dik touw rond hun middels en handen gebonden. Het touw leek makkelijk vast te pakken, en ze daalden snel af. Selese reikte naar achteren en gooide de rest van het touw naar beneden. Het viel een goede dertien meter door de lucht, als een ladder uit de hemel, en belandde voor Reece’ voeten op de grond.


  Het was de uitweg.


  Ze aarzelden geen seconde. Ze renden op het touw af, en binnen enkele momenten waren ze aan het klimmen, zo snel als ze konden. Reece liet de rest eerst gaan. Hij ging als laatste. Hij trok het touw met zich mee omhoog, zodat de Faws hen niet achterna konden komen.


  De Faws verschenen en sprongen naar zijn voeten—maar ze misten, Reece was net buiten hun bereik.


  Reece stopte terwijl hij Selese bereikte, die op een richel op hem stond te wachten; hij leunde naar voren en ze kusten.


  “Ik hou van je,” zei Reece, en hij werd overspoeld door liefde voor haar.


  “En ik van jou,” antwoordde ze.


  Ze vervolgden hun klim, achter de anderen aan, de rotswand op. Ze klommen hoger en hoger. Spoedig zouden ze thuis zijn. Reece kon het nauwelijks geloven.


  Thuis.


  


  HOOFDSTUK VIER


  


  Alistair stormde over het chaotische slagveld terwijl ze zich een weg tussen de vechtende soldaten heen baande, die vochten tegen het leger van ondoden. Geschreeuw en gekreun vulde de lucht terwijl de soldaten de boze geesten doodden—en de boze geesten op hun beurt de soldaten. De Zilveren en MacGils en Silesianen vochten moedig—maar ze waren zwaar in de minderheid. Voor elke ondode die ze doodden, verschenen er drie meer. Alistair kon zien dat het slechts een kwestie van tijd was voor al haar mensen weggevaagd zouden worden.


  Alistair verdubbelde haar snelheid en rende met alles dat ze had. Haar longen stonden op springen. Ze dook weg terwijl een ondode naar haar gezicht uithaalde en schreeuwde het uit toen een ander haar arm bekraste. Ze stopte niet om tegen hen te vechten. Er was geen tijd. Ze moest Argon vinden.


  Ze rende in de richting waar ze hem als laatst had gezien, toen hij tegen Rafi had gevochten en in elkaar was gestort van de inspanning. Ze hoopte dat het hem niet had gedood, dat ze hem kon wekken, en dat ze het kon halen voor zij en al haar mensen gedood zouden worden.


  Er verscheen een ondode voor haar die haar de weg versperde, en ze strekte haar hand uit; een witte bal van licht raakte het wezen tegen zijn borst, en hij werd naar achteren geblazen.


  Er verschenen er nog vijf, en ze richtte haar hand weer op hen—maar deze keer kwam er slechts één witte bal van licht, en de andere vier kwamen op haar af. Haar krachten, merkte ze tot haar verassing, waren beperkt.


  Alistair zette zich schrap voor de aanval—toen ze een grommend geluid hoorde en Krohn ineens vanuit het niets de wezens besprong en zijn tanden in hun kelen zette. De ondoden keerden zich tot hem, en Alistair zag haar kans. Ze gaf er één een elleboog in zijn keel en rende.


  Alistair duwde zich wanhopig een weg door de chaos. De ondoden leken zich met de seconde te vermenigvuldigen, en haar mensen werden terug gedreven. Eindelijk bereikte ze een kleine open plek, de plek waar ze Argon het laatst had gezien.


  Alistair liet wanhopig haar blik over de grond glijden tot ze hem zag, tussen de levenloze lichamen. Hij lag op de grond, opgekruld in een bal. Hij had duidelijk een soort spreuk gebruikt om anderen bij zich weg te houden. Hij was bewusteloos, en terwijl Alistair naar hem toe rende, hoopte ze dat hij nog leefde.


  Terwijl ze dichterbij kwam, voelde Alistair de bescherming van zijn magische bubbel. Ze ging op haar knieën naast hem zitten en haalde diep adem, eindelijk veilig van de strijd om haar heen. Rust in het oog van de storm.


  Maar Alistair schrok terwijl ze Argon beter bekeek: hij had zijn ogen gesloten en ademde niet. Ze werd overspoeld door paniek.


  “Argon!” riep ze uit. Ze greep zijn schouders met trillende handen vast. “Argon, ik ben het! Alistair! Wordt wakker! Je moet wakker worden!”


  Argon lag daar, niet reagerend, terwijl om haar heen de strijd steeds heviger werd.


  “Argon, alsjeblieft! We hebben je nodig. We kunnen niet vechten tegen Rafi’s magie. We hebben jouw krachten niet. Alsjeblieft, kom bij ons terug. Voor de Ring. Voor Gwendolyn. Voor Thorgrin.”


  Alistair bleef hem door elkaar schudden, maar hij gaf geen teken van leven.


  Uit haar pure wanhoop kreeg ze ineens een idee. Ze legde haar handen op zijn borst, sloot haar ogen en concentreerde zich. Ze riep al haar energie op, alles dat ze nog over had, en ze voelde langzaam haar handen warm worden. Toen ze haar ogen opende zag ze een blauw licht uit haar handen komen, dat zich over zijn borst en schouders uitstrekte. Al snel was zijn hele lichaam omgeven door het licht. Alistair gebruikte een eeuwenoude spreuk die ze ooit eens had geleerd, om de zieken te genezen. Het kostte haar al haar kracht, en ze voelde al haar energie uit haar lichaam stromen. Ze werd steeds zwakker.


  Alistair stortte in elkaar, uitgeput van de inspanning, en liet zich naast Argon op de grond vallen. Ze was te zwak om nog te bewegen.


  Ineens voelde ze beweging, en toen ze omkeek zag ze tot haar verbazing dat Argon wakker was.


  Hij ging rechtop zitten en keek haar aan. Zijn ogen glommen met een intensiteit die haar bang maakte. Hij staarde haar uitdrukkingsloos aan, pakte zijn staf en stond op. Hij strekte een arm naar haar uit, pakte haar hand vast en trok haar moeiteloos overeind.


  Terwijl hij haar hand vast hield, voelde ze al haar eigen energie ineens terug stromen.


  “Waar is hij?” vroeg Argon.


  Argon wachtte niet op een antwoord; het was alsof hij precies wist waar hij heen moest. Hij draaide zich om en liep recht het heetst van de strijd in.


  Alistair kon niet begrijpen dat Argon zonder te aarzelen op hen af kon lopen. Toen begreep ze ineens waarom: hij had een magische bubbel om zich heen, en terwijl de ondoden hem van alle kanten aanvielen, bleek geen van hen in staat om er doorheen te komen. Alistair bleef dicht bij hem terwijl hij onbevreesd over het slagveld beende, door het heetst van de strijd, alsof hij op een zonnige dag door een weiland wandelde.


  Argon vervolgde zwijgend zijn weg over het slagveld, gekleed in zijn lange witte gewaden, en hij liep zo snel dat Alistair hem nauwelijks bij kon houden.


  Uiteindelijk stopte hij, in het midden van de strijd, tegenover Rafi. Rafi stond nog steeds waar Alistair hem had achtergelaten, met zijn armen uitgestrekt. Zijn ogen waren weggedraaid terwijl hij de ondoden bleef oproepen.


  Argon hief een hand boven zijn hoofd, en draaide zijn handpalm naar de hemel. Zijn ogen sperden zich wijd open.


  “RAFI!” schreeuwde hij uitdagend.


  Ondanks al het lawaai sneed Argons stem door de strijd.


  Plotseling spleten de wolken boven hem, alsof ze hem verbonden met de hemel. De stroom van licht werd steeds groter, als een tornado die het hele slagveld leek te verzwelgen.


  Het begon te stormen, en Alistair keek vol ongeloof toe terwijl de grond onder haar voeten nog heviger begon te trillen, en de enorme kloof in de aarde zich langzaam weer begon te sluiten.


  Tientallen ondoden krijsten het uit. Ze werden verpletterd terwijl ze naar buiten trachtten te kruipen.


  Binnen enkele momenten gleden honderden ondoden terug de aarde in, terwijl de kloof steeds smaller en smaller werd.


  De aarde trilde nog één keer, en toen werd alles stil. De kloof was verdwenen, alsof hij er nooit was geweest. Het afschuwelijke gekrijs van de ondoden vulde de lucht, gedempt van onder het aardoppervlak.


  De strijd was tijdelijk gaan liggen terwijl iedereen zwijgend toekeek.


  Rafi krijste en zette zijn zinnen op Argon.


  “ARGON!” schreeuwde hij.


  Het was tijd voor de laatste confrontatie tussen de twee supermachten.


  Rafi rende de open plek op, zijn rode staf hoog geheven, en Argon aarzelde geen seconde. Hij rende Rafi tegemoet.


  De twee troffen elkaar in het midden. Rafi bracht zijn staf naar op Argon, en Argon hief die van hem om de aanval te blokkeren. Terwijl ze elkaar raakten, vlogen de vonken ervan af. Argon haalde uit, en Rafi blokkeerde.


  Zo ging het over en weer. Ze bleven elkaar aanvallen terwijl er wit licht alle kanten opvloog. De aarde trilde bij elke slag, en Alistair voelde een monumentale energie in de lucht hangen.


  Eindelijk vond Argon zijn opening. Hij haalde van onderaf uit en zwaaide zijn staf omhoog, en wist zo Rafi’s staf te vernielen.


  De aarde trilde hevig.


  Argon deed een stap naar voren, hief zijn staf hoog boven zijn hoofd, en bracht hem neer op Rafi’s borst.


  Terwijl Rafi het uitschreeuwde, vlogen er duizenden kleine vleermuizen uit zijn open mond. De hemel kleurde zwart terwijl zich dikke zwarte wolken samenpakten, recht boven Rafi’s hoofd, en naar beneden wervelden. De wolken verzwolgen hem, en Rafi krijste terwijl hij omhoog werd getrokken, de lucht in, naar een afschuwelijk lot dat Alistair zich niet wilde voorstellen.


  Argon stond daar, hijgend, en alles werd stil. Rafi was dood.


  Het overgebleven leger van ondoden krijste terwijl ze één voor één uit elkaar vielen. Spoedig was het hele slagveld gevuld met duizenden hopen as, het enige dat nog over was van Rafi’s duistere tovenarij.


  Alistair liet haar blik over het slagveld glijden en zag dat er nog één slag gevochten moest worden: aan de andere kant van het slagveld stond haar broer, Thorgrin, al klaar om de confrontatie aan te gaan met hun vader, Andronicus. Ze wist dat één van deze vastberaden mannen hun leven zou verliezen in dit gevecht: haar broer of haar vader. Ze bad dat het haar broer was die er levend vanaf zou komen.


  


  


  


  HOOFDSTUK VIJF


  


  Luanda lag voor Romulus’ voeten op de grond en keek vol afschuw toe hoe duizenden soldaten van het Rijk triomfantelijk schreeuwend de brug op stormden, de Ring in. Ze drongen haar thuisland binnen, en ze kon niets anders doen dan daar hulpeloos zitten en toekijken en zich afvragen of het op de één of andere manier allemaal haar schuld was. Ze kon het niet helpen, het voelde alsof zij verantwoordelijk was voor het uitschakelen van het Schild.


  Terwijl Luanda naar de horizon keek en de eindeloze vloot met schepen van het Rijk zag, wist ze dat spoedig miljoenen troepen van het Rijk naar binnen zouden stromen. Haar mensen waren er geweest; de Ring was er geweest. Het was voorbij.


  Luanda sloot haar ogen en schudde haar hoofd. Er was een tijd geweest dat ze zo kwaad was geweest op Gwendolyn, op haar vader, een tijd waarin ze de vernietiging van de Ring graag had gadegeslagen. Maar ze was van gedachten veranderd sinds Andronicus’ verraad, sinds hij haar hoofd had kaalgeschoren, sinds hij haar had geslagen ten aanzien van zijn mensen. Het had haar doen beseffen hoe naïef ze was geweest in haar eigen zoektocht naar macht. Nu zou ze alles doen om haar oude leven terug te krijgen. Het enige dat ze nu nog wilde was een voldaan en vredig leven. Ze verlangde niet langer naar ambitie of macht; ze wilde alleen nog overleven en haar fouten rechtzetten.


  Maar terwijl ze toekeek, realiseerde Luanda zich dat het te laat was. Haar geliefde thuisland stond op het punt om vernietigd te worden, en er was niets dat ze kon doen.


  Luanda hoorde een afschuwelijk geluid, een soort grommend gelach, en toen ze opkeek zag ze Romulus staan. Hij bekeek het allemaal met een enorme tevreden glimlach op zijn gezicht, zijn lange scherpe tanden ontbloot. Hij gooide zijn hoofd achterover en brulde van het lachen.


  Luanda verlangde ernaar om hem te doden; als ze een dolk in haar hand had gehad, had ze hem door zijn hart geboord. Maar hem kennende, hoe groot hij was, hoe ondoordringbaar, zou de dolk hem waarschijnlijk niet eens pijn doen.


  Romulus keek op haar neer, en zijn glimlach veranderde in een grijns.


  “Nu,” zei hij, “is het tijd om jou langzaam te doden.”


  Luanda hoorde een distinctief gerinkel en zag Romulus een wapen van zijn riem halen. Het zag eruit als een kort zwaard, maar het liep uit in een lange, smalle punt. Het was een kwaadaardig uitziend wapen, een wapen dat duidelijk ontworpen was om mensen mee te martelen.


  “Je gaat heel, heel veel pijn lijden,” zei hij.


  Terwijl hij uithaalde, hief Luanda haar handen naar haar gezicht. Ze sloot haar ogen en schreeuwde.


  Op dat moment gebeurde er iets heel vreemds: terwijl Luanda schreeuwde, werd haar schreeuw beantwoord door een nog luidere schreeuw. Het was de schreeuw van een dier. Een monster. Een primordiaal gebrul, luider en intenser dan alles dat ze ooit had gehoord. Het was als onweer, en het leek de hemel te verscheuren.


  Luanda deed haar ogen open en keek omhoog, terwijl ze zich afvroeg of ze het zich had verbeeld. Het klonk alsof God zelf het had uitgeschreeuwd.


  Ook Romulus keek stomverbaasd omhoog. Luanda kon aan zijn gezichtsuitdrukking zien dat het echt was gebeurd; ze had het zich niet ingebeeld.


  Er klonk weer een gebrul, nog luider dan eerst, met een enorme intensiteit, zoveel kracht. Luanda besefte dat het maar één ding kon zijn:


  Een draak.


  Terwijl de hemel in tweeën leek te splijten, zag Luanda tot haar verbijstering twee immens grote draken verschijnen, de grootste en meest angstaanjagende wezens die ze ooit had gezien. Ze blokkeerden de zon en veranderden de dag in de nacht terwijl ze een donkere schaduw over hen wierpen.


  Romulus’ wapen viel uit zijn handen, en zijn mond viel open. Hij had duidelijk ook nog nooit zoiets gezien. De twee draken vlogen laag bij de grond, nauwelijks zes meter boven hun hoofden. Hun klauwen hingen onder hen, en terwijl ze weer brulden, kromden ze hun ruggen en spreidden ze hun vleugels.


  Luanda zette zich schrap in de veronderstelling dat ze kwamen om haar te doden. Maar terwijl ze hen over zich heen zag vliegen, terwijl ze bijna omviel door de harde wind, besefte ze dat ze ergens anders heen gingen: het Ravijn over. De Ring in.


  De draken moesten de soldaten de Ring in hebben zien gaan en beseft hebben dat het Schild was uitgeschakeld. Ze hadden gevoeld dat het hun kans was om ook de Ring binnen te gaan.


  Luanda keek gefascineerd toe hoe één van de draken zijn bek opende, naar beneden dook, en vuur spuwde naar de mannen op de brug.


  De lucht vulde zich met het geschreeuw van duizenden soldaten van het Rijk, terwijl ze werden verzwolgen door een enorme muur van vuur.


  De draken vlogen door en bleven vuur spuwen terwijl ze over de brug vlogen en Romulus’ mannen levend werden verbrand. Toen vlogen ze verder de Ring in, een spoor van vernieling achterland.


  Binnen enkele momenten waren er geen levende mannen van het Rijk meer op de brug of op het vasteland van de Ring te bekennen.


  De mannen van het Rijk die op het punt hadden gestaan om de brug over te steken, hielden abrupt halt. Ze durfden niet meer. Ze keerden om en vluchtten terug naar hun schepen.


  Romulus draaide zich en zag zijn mannen vertrekken.


  Luanda zat verbijsterd op de grond en besefte ineens dat dit haar kans was. Romulus was afgeleid. Hij ging zijn mannen achterna om hen te overtuigen toch de brug over te steken. Het was nu of nooit.


  Met een bonzend hart sprong Luanda overeind en rende terug naar de brug. Ze wist dat ze slechts enkele seconden had; als ze geluk had zou ze misschien, heel misschien, de overkant kunnen halen voor Romulus het door zou hebben. En als ze naar de andere kant kon komen, zou dat misschien het Schild herstellen.


  Ze moest het proberen, en ze wist dat het nu of nooit was.


  Luanda rende en rende. Ze hijgde zo hard dat ze nauwelijks na kon denken. Haar benen voelden als lood, haar keel was droog, en de koude wind joeg langs haar kaalgeschoren hoofd.


  Ze rende steeds sneller en sneller en haar hart bonsde in haar oren. Ze hoorde niets meer behalve haar eigen ademhaling, en alles om haar heen ging als een waas langs haar heen. Ze was al een goede vijftig meter op de brug voor ze de eerste schreeuw hoorde.


  Romulus. Hij had haar door.


  Achter zich hoorde ze het geluid van galopperende paarden die haar achterna kwamen.


  Luanda rende voor haar leven terwijl ze de mannen op zich af voelde komen. Ze rende langs de levenloze lichamen van de mannen van het Rijk, verbrand door de adem van de draken. Sommigen smeulden nog na. Achter haar kwam het geluid van de roffelende paardenhoeven steeds dichterbij. Ze wierp een blik over haar schouder en zag dat de mannen hun speren hoog hadden geheven. Ze wist dat Romulus haar deze keer dood wilde hebben. Ze wist dat die speren binnen enkele seconden haar rug zouden doorboren.


  Luanda keek weer voor zich en zag het vasteland van de Ring op nog maar enkele meters afstand liggen. Als ze het maar kon halen. Nog maar drie meter. Als ze nu maar de grens over kon, dan zou misschien, heel misschien, het Schild weer hersteld worden.


  De mannen denderden op haar af terwijl ze haar laatste stappen zette. Het geluid van de paardenhoeven was oorverdovend, en ze rook het zweet van de paarden en de mannen. Ze zette zich schrap, en verwachtte elk moment een speer in haar rug te krijgen. Ze waren slechts enkele meters weg. Maar zij ook.


  In een laatste wanhopige poging nam Luanda een duik. Ze klapte hard tegen de grond. Vanuit haar ooghoek zag ze een speer door de lucht zeilen, die recht op haar afkwam.


  Maar zodra Luanda over de lijn was en op het vasteland van de Ring landde, werd het Schild achter haar ineens weer geactiveerd. De speer, die nog slechts centimeters van haar was verwijderd, desintegreerde midden in de lucht. En daarachter begonnen de soldaten op de brug te schreeuwen terwijl ze in vlammen opgingen.


  Binnen enkele seconden was er niets meer van hen over, behalve hoopjes as.


  Aan de overkant stond Romulus. Hij schreeuwde. Het was een schreeuw van wanhoop. De schreeuw van iemand die verslagen was. Ze was hem te slim af geweest.


  Luanda lag hijgend op de grond, in shock. Ze draaide haar hoofd en kuste de grond. Toen gooide ze haar hoofd achterover en begon te lachen.


  Ze had het gehaald. Ze was veilig.


  


  


  HOOFDSTUK ZES


  


  Thorgrin stond op de open plek tegenover Andronicus, omgeven door beide legers. Andronicus torende in al zijn glorie boven Thor uit, een enorme strijdbijl in zijn ene hand, een zwaard in de andere. Terwijl Thor tegenover hem stond, dwong hij zichzelf om langzaam en diep adem te halen, om zijn emoties onder controle te houden. Thor moest zijn hoofd erbij houden, hij moest zich concentreren terwijl hij tegen deze man vocht, op dezelfde manier zoals hij bij iedere andere vijand zou doen. Hij vertelde zichzelf dat hij het niet tegen zijn vader opnam, maar tegen zijn grootste vijand. De man die Gwendolyn kwaad had gedaan; de man die al zijn landgenoten had laten lijden; de man die hem gehersenspoeld had. De man die het verdiende te sterven.


  Nu Rafi dood was en alle ondoden zich weer onder de aarde bevonden, was er geen reden meer om hun laatste confrontatie uit te stellen. Het was het gevecht dat het lot van de oorlog zou bepalen. Thor zou hem niet weg laten komen, niet deze keer, en Andronicus leek eindelijk bereid om het tegen zijn zoon op te nemen.


  “Thornicus, je bent mijn zoon,” zei Andronicus in zijn lage stem. “Ik wil je geen pijn doen.”


  “Maar ik jou wel,” antwoordde Thor. Hij weigerde om toe te geven aan Andronicus’ mind games.


  “Thornicus, mijn zoon,” herhaalde Andronicus terwijl Thor een stap naar voren deed, “ik wil je niet doden. Leg je wapens neer en sluit je bij me aan. Sluit je bij me aan zoals je eerst deed. Je bent mijn zoon. Je bent niet hun zoon. Mijn bloed stroomt door jouw aderen; niet dat van hen. Mijn thuisland is jouw thuisland; de Ring is niets meer dan een tijdelijke plek voor je. Je behoort bij mijn mensen. Deze mensen betekenen niets voor je. Kom naar huis. Kom terug naar het Rijk. Laat me de vader zijn die altijd al wilde. En wordt de zoon die ik altijd al wilde hebben.


  Ik zal niet tegen je vechten,” zei Andronicus, en hij liet zijn strijdbijl zakken.


  Thor had genoeg gehoord. Hij moest nu in actie komen, voor dit monster hem van gedachten zou doen veranderen.


  Thor gaf een schreeuw en viel aan. Hij hief zijn zwaard hoog en bracht het met beide handen neer naar Andronicus’ hoofd.


  Andronicus staarde hem verrast aan, en op het laatste moment greep hij zijn strijdbijl van de grond en blokkeerde hij Thors aanval.


  De vonken vlogen van Thors zwaard terwijl hun wapens zich in elkaar haakten en ze kreunden van inspanning terwijl Andronicus Thors aanval tegenhield.


  “Thornicus,” gromde Andronicus, “je hebt een grote kracht in je. Maar het is mijn kracht. Ik heb je dit gegeven. Mijn bloed stroomt door jouw aderen. Stop deze waanzin, en sluit je bij me aan!”


  Andronicus duwde Thor van zich af, en Thor struikelde naar achteren.


  “Nooit!” schreeuwde Thor uitdagend. “Ik zal nooit bij je terugkomen. Je bent geen vader voor me. Je bent een vreemdeling. Je verdiend het niet om mijn vader te zijn!”


  Thorgrin viel weer aan, en bracht schreeuwend zijn zwaard op hem neer. Andronicus blokkeerde zijn aanval, en Thor, die dat al had verwacht, draaide snel rond en haalde in dezelfde beweging uit naar Andronicus’ arm.


  Andronicus schreeuwde het uit terwijl het bloed uit de wond spoot. Hij struikelde naar achteren en keek Thor vol ongeloof aan. Hij raakte zijn wond aan en bekeek het bloed op zijn hand.


  “Je wil me doden,” zei Andronicus, alsof hij het zich voor het eerst besefte. “Na alles wat ik voor je heb gedaan.”


  “Dat wil ik zeker,” zei Thorgrin.


  Andronicus bekeek hem aandachtig, alsof hij een nieuw persoon bekeek, en de teleurstelling in zijn ogen veranderde in woede.


  “Dan ben je geen zoon van mij!” schreeuwde hij. “De Grote Andronicus stelt niet twee keer dezelfde vraag!”


  Andronicus gooide zijn zwaard op de grond, hief met beide handen zijn strijdbijl, en viel Thor met een luide strijdkreet aan. Eindelijk was de strijd begonnen.


  Thor hief zijn zwaard om de aanval te blokkeren, maar hij kwam met zo’n ongelofelijke kracht op hem af, dat Thors zwaard in tweeën brak.


  Thor improviseerde en dook snel uit de weg; de strijdbijl miste hem op een centimeter na, zo dichtbij dat hij de wind zijn schouder voelde aaien. Zijn vader had een ongelofelijke kracht, groter dan hij ooit had meegemaakt, en Thor wist dat het niet gemakkelijk zou worden. Zijn vader was ook nog eens heel snel—een dodelijke combinatie. En nu had Thor geen wapen meer.


  Andronicus haalde zonder te aarzelen weer uit, deze keer zijlings, met de bedoeling om Thor door tweeën te hakken.


  Thor gebruikte zijn innerlijke kracht om zich af te zetten en sprong de lucht in, hoog boven Andronicus’ hoofd, en maakte een salto. Hij kwam achter Andronicus terecht en landde op zijn voeten. Hij reikte naar beneden, griste zijn vaders zwaard van de grond, draaide om zijn as en haalde uit naar Andronicus’ rug.


  Maar tot Thors verassing was Andronicus daarop voorbereid. Hij draaide rond en blokkeerde de aanval. Thor voelde de impact van metaal tegen metaal door zijn lichaam gaan. Andronicus’ zwaard hield het in ieder geval; het was sterker dan dat van hem. Het was vreemd om zijn vaders zwaard vast te houden—zeker nu hij tegen hem vocht.


  Thor haalde weer uit van opzij en mikte op Andronicus’ schouder. Andronicus blokkeerde en haalde uit naar Thor.


  Zo ging het over en weer. Thor dreef Andronicus naar achteren, waarna Andronicus op zijn beurt Thor terug dreef. De vonken spatten er vanaf. Hun wapens glommen in het zonlicht en het gekletter van metaal tegen metaal galmde over het slagveld. Beide legers keken toe alsof ze aan de grond genageld stonden. De twee krijgers dreven elkaar over de open plek, en geen van hen had de overhand.


  Thor hief zijn zwaard om weer uit te halen, maar deze keer verraste Andronicus hem door naar voren te stappen en hem een trap tegen zijn borst te geven. Thor vloog naar achteren en kwam op zijn rug terecht.


  Andronicus stormde naar voren en bracht zijn strijdbijl neer. Thor rolde uit de weg, maar niet snel genoeg: Andronicus’ strijdbijl raakte zijn bicep, diep genoeg om bloed te doen verschijnen. Thor schreeuwde het uit, maar wist zich desondanks om te draaien en Andronicus’ kuit te raken.


  Andronicus wankelde en schreeuwde het uit terwijl Thor weer overeind sprong. De twee stonden tegenover elkaar, beiden gewond.


  “Ik ben sterker dan jij, zoon,” zei Andronicus. “En meer ervaren in de strijd. Geef je nu over. Je krachten werken niet tegen mij. Het is ik tegen jou, man tegen man, zwaard tegen zwaard. En ik ben een betere krijger. Dat weet je. Zwicht, en ik zal je niet doden.”


  Thor keek hem dreigend aan.


  “Ik zwicht voor niemand! Zeker niet voor jou!”


  Thor dwong zichzelf om aan Gwendolyn te denken, aan wat Andronicus haar had aangedaan, en zijn woede werd nog heviger. Het was tijd. Thor was vastberaden om Andronicus af te maken en dit afschuwelijke monster voor eens en altijd terug naar de hel te sturen.


  Thor viel aan met alles wat hij had. Hij zwaaide zijn zwaard zo snel rond dat hij het nauwelijks vast kon houden, maar ondanks het feit dat Andronicus werd teruggedreven, wist hij elke slag te blokkeren. Het gevecht ging door, en Andronicus leek verrast door de kracht en het uithoudingsvermogen van zijn zoon.


  Thor zag zijn kans schoon toen Andronicus’ armen moe leken te worden. Thor mikte op de kop van zijn strijdbijl, en slaagde erin om het wapen uit Andronicus’ handen te slaan. Andronicus keek geschokt toe hoe zijn strijdbijl door de lucht vloog, en voor hij wist wat er gebeurde had Thor zijn vader in zijn borst getrapt. Andronicus viel plat op zijn rug.


  Voor hij kon opstaan, zette Thor een voet op zijn keel. Thor had hem tegen de grond gepind, en staarde dreigend op hem neer.


  Het hele slagveld keek gefascineerd toe terwijl Thor over hem heen gebogen stond en de punt van zijn zwaard tegen zijn vaders keel zette.


  Andronicus, bij wie het bloed uit zijn mond gutste, grijnsde door zijn slagtanden.


  “Je kunt het niet, zoon,” zei hij. “Dat is je grootste zwakte. Je liefde voor mij. Net als mijn zwak voor jou. Ik zou mezelf er nooit toe kunnen zetten om je te doden. Nooit. Dit hele gevecht is nutteloos. Je laat me gaan. Omdat jij en ik één zijn.”


  Thors handen trilden terwijl hij de punt van zijn zwaard tegen zijn vaders keel hield. Langzaam hief hij hem. Een deel van hem wist dat zijn vader de waarheid sprak. Hoe kon hij nu zijn eigen vader doden?


  Maar terwijl hij naar hem keek, dacht hij aan alle pijn, alle schade die zijn vader had toegebracht aan de mensen om hem heen. Hij dacht aan de prijs om hem in leven te laten. De prijs van compassie. Het was een te grote prijs, niet alleen voor Thorgrin zelf, maar voor iedereen waar hij om gaf. Thor keek om zich heen en zag de tienduizenden soldaten van het Rijk die zijn thuisland waren binnengedrongen. Daar stonden ze, klaar om zijn mensen aan te vallen. En deze man was hun leider. Thor was het zijn thuisland verschuldigd. En Gwendolyn. En zichzelf. Deze man was dan zijn vader door bloed, maar meer niet. Hij was niet zijn vader in een andere zin van het woord. En bloed alleen maakte geen vader.


  Thor hief zijn zwaard hoog en met een luide schreeuw bracht hij hem naar beneden.


  Even sloot hij zijn ogen, en toen hij ze open deed zag hij het zwaard uit de grond steken, vlak naast Andronicus’ hoofd. Thor liet het daar, en deed een stap naar achteren.


  Zijn vader had gelijk: hij kon het niet. Ondanks alles kon hij zichzelf er niet toe zetten om een weerloze man te doden.


  Thor keerde zijn vader de rug toe en keek naar Gwendolyn. Hij had het gevecht gewonnen, hij had zijn punt gemaakt. Als Andronicus ook maar een greintje eer had, zou hij terugkeren naar huis.


  “THORGRIN!” schreeuwde Gwendolyn.


  Thor draaide zich om en zag tot zijn grote schrik Andronicus’ strijdbijl recht op zijn hoofd afkomen. Thor dook op het laatste moment weg, en de strijdbijl ging langs zijn hoofd.


  Maar Andronicus was snel, en in dezelfde beweging gaf hij Thor een klap met zijn handschoen, waardoor Thor op handen en knieën terecht kwam.


  Thor voelde zijn ribben breken toen Andronicus’ laars hem in zijn maag raakte. Hij snakte naar adem.


  Thor zat hijgend op handen en knieën. Het bloed droop uit zijn mond terwijl hij een poging deed zijn kracht bij elkaar te schrapen, om op te staan. Vanuit zijn ooghoek zag hij Andronicus naar voren stappen, breed glimlachend, en zijn strijdbijl met beide handen optillen. Thor kon zien dat hij op het punt stond hem te onthoofden. Thor kon in Andronicus’ bloeddoorlopen ogen zien dat hij geen genade zou hebben, zoals Thor wel had gehad.


  “Dit is wat ik jaren geleden al had moeten doen,” zei Andronicus.


  Andronicus bracht schreeuwend zijn bijl neer op Thors nek.


  Maar Thor was nog niet klaar met vechten; ondanks zijn pijn wist hij overeind te krabbelen, en hij tackelde zijn vader tegen de grond.


  Thor lag op hem, klaar om hem met zijn blote handen af te maken. Het gevecht was uitgelopen in een worsteling. Andronicus greep Thor bij zijn keel, en Thor was verrast door zijn kracht; hij voelde hoe hij gewurgd werd.


  Wanhopig greep Thor naar zijn middel, zoekend naar zijn dolk. De koninklijke dolk, de dolk die Koning MacGil hem had gegeven voor hij stierf. Thor kreeg geen lucht meer, en hij wist dat als hij zijn dolk niet snel zou vinden, hij zou sterven.


  Hij vond hem met zijn laatste adem. Hij hief hem, en dreef hem met beide handen in Andronicus’ borst.


  Andronicus schoot overeind, snakkend naar adem. Zijn ogen puilden uit in een doodsstaar, maar bleef zijn zoon wurgen.


  Thor begon sterretjes te zien, en werd slap.


  Langzaam verslapte Andronicus’ greep, en zijn armen vielen langs zijn zij. Zijn ogen rolden weg, en hij bewoog niet meer.


  Verstijfd lag hij daar. Dood.


  Thor snakte naar adem terwijl hij de slappe hand van zijn vader van zijn keel haalde, en hoestend en proestend van het levenloze lichaam van zijn vader af rolde.


  Zijn hele lichaam trilde. Hij had zojuist zijn vader gedood. Hij had niet gedacht dat het mogelijk was.


  Thor keek om zich heen en zag alle krijgers hem geschokt aanstaren. Thor voelde een ongelofelijke hitte door zijn lijf stromen, alsof hij zojuist een kwaadaardig deel van zichzelf had gedood. Hij voelde zich anders, lichter.


  Thor hoorde een luid gedonder in de lucht, en toen hij opkeek zag hij een zwarte wolk verschijnen boven Andronicus’ lichaam. Er schoot een trechter van zwarte schaduwen naar beneden, als demonen. Ze wervelden huilend rond zijn vaders lichaam, en tilden zijn lichaam hoog de lucht in, tot het verdween in de wolk. Thor keek verbijsterd toe en vroeg zich af naar welke hel zijn vaders ziel meegevoerd zou worden.


  Toen Thor opkeek zag hij het leger van het Rijk naar hem staren. Tienduizenden mannen met wraak in hun ogen. De Grote Andronicus was dood. Maar zijn mannen waren er nog. Thor en de mannen van de Ring waren nog steeds met honderd tegen één in de minderheid. Ze hadden de slag gewonnen, maar ze stonden op het punt de oorlog te verliezen.


  Erec, Kendrick, Srog en Bronson liepen naar Thors zijde en trokken hun zwaarden terwijl ze zich tot het Rijk wendden. Er klonken hoorns, en Thor bereidde zich voor de laatste keer voor op de strijd. Hij wist dat ze niet konden winnen. Maar ze zouden in ieder geval samen ten onder gaan, in één laatste gewelddadige confrontatie van glorie.


  


  


  HOOFDSTUK ZEVEN


  


  Reece liep naast Selese, Illepra, Elden, Indra, O’Connor, Conven, Krog en Serna. Met zijn negenen reisden ze naar het westen, zoals ze al gedaan hadden sinds ze uit het Ravijn waren geklommen. Zijn mensen waren daar ergens aan de horizon, wist Reece, dood of levend, en hij was vastberaden hen te vinden.


  Ze waren door een landschap van verwoesting gereisd, eindeloze velden met levenloze lichamen, verkoold door de adem van de draken, bezaaid met aasgieren. De horizon was vergeven met lichamen van het Rijk, waarvan sommigen nog na smeulden. De rook die van hun lichamen af kwam vulde de lucht, en de ondraaglijke stank van verbrand vlees penetreerde het verwoeste landschap. Degenen die niet door de adem van de draken waren gedood hadden de dood gevonden in het gevecht tegen het Rijk. Er waren ook lichamen van MacGils en McClouds. Er waren compleet verwoeste steden en er lag overal puin. Reece schudde zijn hoofd: dit land, dat ooit zo overvloedig was geweest, werd nu geteisterd door oorlog.


  Sinds ze uit het Ravijn waren geklommen, waren Reece en de anderen vastberaden geweest om terug te keren naar de MacGil kant van de Ring. Ze hadden geen paarden gevonden en hadden te voet hun weg gevonden door het McCloud gebied. Ze waren de Hooglanden overgestoken, en nu ze het MacGil territorium betraden, zagen ze niets dan verwoesting. Zoals het eruit zag, hadden de draken geholpen om de troepen van het Rijk uit te schakelen, en daar was Reece dankbaar voor. Maar Reece wist niet in wat voor staat hij zijn eigen mensen zou aantreffen. Was iedereen in de Ring dood? Tot dusver leek het daar wel op. Reece wilde niets liever dan zien dat iedereen in orde was.


  Elke keer dat ze een slagveld met doden tegenkwamen die niet waren verkoold door de vlammen van de draken, gingen Illepra en Selese van lichaam naar lichaam om hen te controleren. Ze waren echter niet alleen gedreven door hun beroep. Illepra had ook een ander doel: Reece’ broer vinden. Godfrey. En dat was een doel dat Reece met haar deelde.


  “Hij is hier niet,” verkondigde Illepra weer. Ze ging staan en keek met een teleurgestelde blik in haar ogen naar het laatste lichaam dat ze net had omgedraaid.


  Reece kon zien hoeveel Illepra om zijn broer gaf, en hij was geraakt. Reece hoopte net als zij dat hij in orde was, dat hij bij de levenden hoorde—maar afgaande op de duizenden lichamen die hier lagen, vreesde hij dat dat niet het geval was.


  Ze liepen verder de glooiende heuvels door, en toen zagen ze een ander slagveld aan de horizon, dat bezaaid was met nog duizenden lichamen. Ze gingen er naar toe.


  Illepra huilde stilletjes. Selese legde een hand op haar pols.


  “Hij leeft nog,” stelde ze haar gerust. “Maak je geen zorgen.”


  Reece kwam bij hen lopen en legde een geruststellende hand op haar schouder.


  “Als er één ding is dat ik weet van mijn broer,” zei Reece, “is het dat hij een overlever is. Hij weet aan alles te ontsnappen. Zelfs aan de dood. Ik beloof het je. Godfrey zit nu waarschijnlijk al ergens in een taverne dronken te worden.”


  Illepra lachte door haar tranen heen, en veegde haar ogen af.


  “Ik hoop het,” zei ze. “Voor het eerst hoop ik dat echt.”


  Ze vervolgden hun sombere mars door de woestenij, allemaal verloren in hun eigen gedachten. Beelden van het Ravijn spookten door Reece’ hoofd; hij kon ze maar niet van zich af schudden. Hij dacht terug aan de wanhopige situatie waar ze zich in hadden bevonden, en hij werd overspoeld door dankbaarheid voor Selese; als zij toen niet was verschenen, zouden ze nu nog steeds daar beneden zitten, hoogstwaarschijnlijk allemaal dood.


  Reece strekte zijn arm uit en pakte Selese bij haar hand. Hij glimlachte naar haar terwijl ze hand in hand verder liepen. Reece was geraakt door haar liefde en toewijding aan hem, door haar bereidwilligheid om het land door te reizen om hem te redden. Hij werd overspoeld door een golf van liefde voor haar, en hij kon niet wachten tot ze alleen waren en hij het haar kon vertellen. Hij had al besloten dat hij voor altijd bij haar wilde blijven. Hij had nog nooit zoveel loyaliteit voor iemand gevoeld, en hij zwoer dat zodra ze een moment voor zichzelf hadden, hij haar ten huwelijk zou vragen. Hij zou haar zijn moeders ring geven, de ring die ze aan hem had gegeven om aan de liefde van zijn leven te schenken, wanneer hij haar vond.


  “Ik kan niet geloven dat je alleen voor mij door de Ring bent gereisd,” zei Reece tegen haar.


  Ze glimlachte.


  “Het was niet zo ver,” zei ze.


  “Niet ver?” vroeg hij. “Je hebt je leven geriskeerd om een door oorlog geteisterd land te doorkruizen. Ik ben je veel verschuldigd. Meer dan ik kan zeggen.”


  “Je bent me niets verschuldigd. Ik ben alleen blij dat je nog leeft.”


  “We zijn allemaal ons leven aan je verschuldigd,” viel Elden bij. “Je hebt ons allemaal gered. We zouden voor altijd in het Ravijn vast hebben gezeten.”


  “Over schulden gesproken, ik moet er nog één met jou bespreken,” zei Krog tegen Reece, die naast hem kwam strompelen. Sinds Illepra zijn been had gespalkt bij het Ravijn, had Krog zelfstandig gelopen, al was het dan wat stijfjes.


  “Je hebt me gered daar beneden, en meer dan eens,” vervolgde Krog. “Het was behoorlijk stom van je, als je het mij vraagt. Je hebt het toch gedaan. Maar denk niet dat ik je iets verschuldigd ben.”


  Reece schudde zijn hoofd, verrast door Krogs norsheid en zijn ongemakkelijke poging om hem te bedanken.


  “Ik weet niet of je me nu tracht te beledigen of te bedanken,” zei Reece.


  “Ik heb mijn eigen manier,” zei Krog. “Ik zal je vanaf nu dekken. Niet omdat ik je mag, maar omdat ik vind dat ik dat moet doen.”


  Reece schudde zijn hoofd, zoals altijd verbijsterd door Krog.


  “Maak je geen zorgen,” zei Reece. “Ik mag jou ook niet.”


  Ze liepen verder, allemaal ontspannen, blij om nog in leven te zijn, om weer vaste grond onder hun voeten te hebben, om weer aan deze kant van de Ring te zijn—allemaal behalve Conven, die op een afstandje van de anderen liep, teruggetrokken in zichzelf, zoals hij was geweest sinds de dood van zijn tweelingbroer. Niets, zelfs niet een ontsnapping aan de dood, leek hem terug te kunnen halen.


  Reece dacht terug aan hoe Conven zichzelf keer op keer roekeloos de strijd in had gegooid, en zichzelf bijna de dood in had geholpen om de anderen te redden. Reece kon het niet helpen, hij vroeg zich af of het eerder kwam door een verlangen om zichzelf te doden dan om de anderen te helpen. Hij maakte zich zorgen om hem. Reece vond het maar niets om hem zo verloren te zien, zo depressief.


  Reece ging naast hem lopen.


  “Je hebt geweldig gevochten daar,” zei Reece tegen hem.


  Conven haalde alleen zijn schouders op en staarde naar de grond.


  Reece zocht naar iets om tegen hem te zeggen terwijl ze zwijgend verder liepen.


  “Ben je blij om weer thuis te zijn?” vroeg Reece. “Om vrij te zijn?”


  Conven draaide zich om en staarde hem uitdrukkingsloos aan.


  “Ik ben niet thuis. En ik ben niet vrij. Mijn broer is dood. En ik heb het recht niet om zonder hem te leven.”


  Reece voelde een rilling over zijn rug lopen bij zijn woorden. Het was overduidelijk dat Conven nog steeds overspoeld was met verdriet; hij droeg het als een symbool van eer. Conven was als een levende dode. Zijn ogen waren leeg. Reece herinnerde zich hoe vrolijk hij ooit was geweest. Hij kon zien dat hij in diepe rouw was, en hij had het onheilspellende gevoel dat het niet meer weg zou gaan. Reece vroeg zich af wat er van Conven terecht zou komen. Voor het eerst leek het hopeloos.


  De uren gleden voorbij, en ze bereikten weer een slagveld dat vergeven was van de lijken. Illepra en Selese en de anderen gingen uit elkaar en liepen van lichaam naar lichaam om ze om te draaien, op zoek naar een teken van Godfrey.


  “Ik zie veel meer MacGils op dit veld,” zei Illepra hoopvol, “en geen adem van de draken. Misschien is Godfrey hier.”


  Reece zag de duizenden lijken en vroeg zich af of ze hem ooit zouden kunnen vinden, als hij daadwerkelijk hier was.


  Reece ging van lichaam naar lichaam en draaide ze één voor één om. Hij zag de gezichten van zijn mensen. Sommigen herkende hij, anderen niet. Er waren mensen die hij had gekend, mensen waar hij mee had gevochten, mensen die voor zijn vader hadden gevochten. Reece was verbijsterde zich over de golf van verwoesting die zijn thuisland als een plaag had overspoeld, en hij hoopte oprecht dat het allemaal voorbij was. Hij had genoeg gevechten en oorlog en lijken gezien voor de rest van zijn leven. Hij was klaar om te settelen in een vredig leventje, om te herstellen, om weer te herbouwen.


  “HIER!” schreeuwde Indra. Haar stem was gevuld met opwinding. Ze stond over een lichaam gebogen en staarde naar beneden.


  Illepra draaide zich om en kwam naar haar toegerend, en de anderen voegden zich ook bij haar. Ze knielde naast een lichaam, en de tranen stroomden over haar gezicht. Reece knielde naast haar en snakte naar adem toen hij zag dat het zijn broer was.


  Godfrey.


  Zijn bierbuik stak uit, hij was ongeschoren. Zijn ogen waren gesloten, hij was te bleek, en zijn handen waren blauw. Hij zag er dood uit.


  Illepra schudde hem door elkaar heen; hij reageerde niet.


  “Godfrey! Alsjeblieft! Wordt wakker! Ik ben het! Illepra! GODFREY!”


  Ze bleef hem door elkaar schudden, maar hij gaf geen teken van leven. Uiteindelijk draaide ze zich om naar de anderen, wanhopig.


  “Je wijnzak!” zei ze tegen O’Connor.


  O’Connor frummelde aan zijn riem en haalde haastig zijn wijnzak los, waarna hij hem aan Illepra gaf.


  Ze pakte hem aan en spoot een beetje wijn op zijn lippen. Toen tilde ze zijn hoofd op, opende zijn mond, en spoot een beetje op zijn tong.


  Plotseling reageerde hij. Godfrey likte aan zijn lippen en slikte.


  Hij hoestte en ging rechtop zitten, pakte de wijnzak, nog steeds met zijn ogen gesloten, en spoot zijn mond vol. Toen opende hij langzaam zijn ogen, en veegde hij zijn mond af met de rug van zijn hand. Verward en gedesoriënteerd keek hij om zich heen, en hij boerde.


  Illepra gilde het uit van vreugde en knuffelde hem.


  “Je hebt het overleefd!” riep ze uit.


  Reece slaakte een zucht van opluchting terwijl zijn broer om zich heen keek. Hij was verward, maar hij leefde nog.


  Elden en Serna grepen Godfrey elk bij een schouder en trokken hem overeind. Godfrey stond daar, wankel, en hij nam nog een grote slok uit de zak.


  Versuft keek hij om zich heen.


  “Waar ben ik?” vroeg hij. Hij wreef over zijn hoofd, waar hij een grote bult had, en hij kromp ineen van de pijn.


  Illepra bestudeerde zijn wond en liet haar hand erover heen glijden. Zijn haar zat vol opgedroogd bloed.


  “Je hebt een wond opgelopen,” zei ze. “Maar je kunt trots zijn: je leeft nog. Je bent veilig.”


  Godfrey wankelde, en de anderen vingen hem op.


  “Het is niet ernstig,” zei ze, “maar je moet wel rusten.”


  Ze haalde een verband van haar middel en begon zijn hoofd te verbinden. Godfrey vertrok van de pijn en keek naar haar. Toen keek hij om zich heen, en zag hij alle lijken. Zijn ogen sperden zich wijd open.


  “Ik leef nog,” zei hij. “Ik kan het niet geloven.”


  “Je hebt het gehaald,” zei Reece, terwijl hij blij zijn broer in zijn schouder kneep. “Ik wist het wel.”


  Illepra omhelsde hem, en langzaam knuffelde hij haar terug.


  “Dus zo voelt het om een held te zijn,” observeerde Godfrey, en de anderen moesten lachen. “Geef me nog meer van dit spul te drinken,” voegde hij toe, “en misschien doe ik het wel vaker.”


  Godfrey nam nog een grote slok, en begon langzaam aan met hen mee te lopen terwijl Illepra hem ondersteunde.


  “Waar zijn de anderen?” vroeg Godfrey.


  “Dat weten we niet,” zei Reece. “Ergens in het westen, hoop ik. Dat is waar we heen gaan. We gaan naar het Koninklijk Hof. Zien wie er nog leeft.”


  Reece slikte terwijl hij de woorden uitsprak. Hij tuurde naar de horizon en bad dat zijn landgenoten een zelfde lot als Godfrey hadden getroffen. Hij dacht aan Thor, aan zijn zuster Gwendolyn, aan zijn broer Kendrick, aan zoveel anderen om wie hij af. Maar hij wist dat het grootste deel van het leger van Rijk nog voor hen lag, en gezien het aantal doden en gewonden dat hij al had gezien, leek het erop dat het ergste nog moest komen.


  


  


  HOOFDSTUK ACHT


  


  Thorgrin, Kendrick, Erec, Srog en Bronson stonden als een muur tegenover het Rijk, hun mensen achter zich, hun wapens getrokken, klaar om de confrontatie aan te gaan. Thor wist dat dit zijn doodsaanval zou zijn, zijn laatste strijd, maar hij had geen spijt. Hij zou hier sterven, in de strijd, met zijn zwaard in zijn handen en zijn strijdbroeders aan zijn zijde, terwijl hij zijn thuisland verdedigde. Hij had de kans om wat hij had gedaan recht te zetten. Hij kon nergens meer om vragen.


  Thor dacht aan Gwendolyn, en hij wenste dat hij meer tijd had, voor haar. Hij bad dat Steffen haar in veiligheid had gebracht en dat ze zich ver achter de frontlinie bevond. Hij was vastberaden om te vechten met alles dat hij had, om zoveel mogelijk soldaten van het Rijk te doden als hij kon, en zo te voorkomen dat ze haar kwaad zouden doen.


  Terwijl Thor daar stond voelde hij de solidariteit van zijn broeders. Ze waren onbevreesd en wisten hun terrein te behouden. Dit waren de beste vechters in het koninkrijk, de beste Zilveren, MacGils, Silesianen—ze weigerden zich terug te trekken, ondanks hun kansen. Ze waren allemaal bereid hun leven te geven om hun thuisland te verdedigen. Ze hechtten meer waarde aan eer en vrijheid dan aan leven.


  Thor hoorde hoorns van het Rijk en keek toe hoe divisies van talloze mannen zich opstelden. Dit waren gedisciplineerde soldaten, soldaten met genadeloze commandanten, die hun hele leven hadden gevochten. Het leger van het Rijk was een goed geoliede machine, getraind om door te vechten na de dood van hun leider. Er verscheen een nieuwe, naamloze bevelhebber die de troepen leidde. Ze waren met oneindig veel, en Thor wist dat ze hen met geen mogelijkheid zouden kunnen verslaan. Maar dat deed er niet meer toe. Het maakte niet uit of ze zouden sterven. Het enige dat nog uitmaakte was hoe ze stierven. Ze zouden vechtend ten onder gaan, als mannen, in een laatste confrontatie van moed.


  “Wachten we tot zij naar ons toe komen?” vroeg Erec hardop. “Of zullen we hen begroeten als MacGils?”


  Thor glimlachte. Er ging niets boven een kleiner leger dat een groter leger aanviel. Het was roekeloos, maar het was ook het toppunt van moed.


  Als één lieten ze een strijdkreet uit, en ze vielen aan. De afstand tussen de twee legers werd snel kleiner en hun strijdkreten vulden de lucht. Thor hield zijn zwaard hoog terwijl hij naast zijn strijdbroeders rende, zijn hart bonzend. Een koude windvlaag streek langs zijn gezicht. Dit was hoe oorlog voelde. Het herinnerde hem aan hoe het voelde om te leven.


  De twee legers stormden zo snel als ze konden op elkaar af, vastberaden om elkaar te doden. Enkele seconden later troffen ze elkaar in het midden, in een enorm gekletter van wapens.


  Thor sloeg om zich heen en gooide zichzelf in de frontlinie van het Rijk, die bewapend was met lange speren, spiesen en lansen. Thor hakte de eerste speer die hij tegenkwam door tweeën, waarna hij de soldaat in zijn maag stak.


  Thor dook en ontweek terwijl hij van alle kanten werd aangevallen door lansen. Hij draaide alle kanten op, sneed de wapens in tweeën met een versplinterend geluid en schopte en beukte elke soldaat uit de weg. Hij gaf er een paar een klap met zijn handschoen, schopte er één in zijn kruis, gaf één een elleboog tegen zijn kaak, en een ander een kopstoot. Het waren man-tegen-man gevechten, en Thor was een eenmansmachine. Zo baande hij zich door de superieure strijdmacht.


  Om hem heen deden zijn broeders hetzelfde. Ze vochten met een ongelofelijke snelheid en kracht en strijdgeest. Ondanks het feit dat ze in de minderheid waren, wierpen ze zichzelf in het heetst van de strijd, en sneden ze dwars door de eindeloze linies heen. Geen van hen aarzelde, en geen van hen trok zich terug.


  Mannen schreeuwden en gromden terwijl ze man-tegen-man vochten in de hevige strijd die het lot van de Ring zou bepalen. En ondanks de superieure troepen van het Rijk verkregen de mannen van de Ring hun momentum, en wisten ze zelfs het Rijk terug te drijven.


  Thor griste een strijdvlegel uit de handen van een soldaat van het Rijk, schopte hem naar achteren, zwaaide de strijdvlegel rond en raakte hem tegen de zijkant van zijn helm. Thor zwaaide de strijdvlegel rond in een brede cirkel en wist er nog een paar tegen de grond te slaan. Toen wierp hij de strijdvlegel in de menigte, en raakte hij er nog meer.


  Thor trok zijn zwaard en vervolgde zijn man-op-man gevecht. Hij sloeg in het wilde weg, tot zijn armen en schouders moe werden. Op een gegeven moment kwam er een soldaat met opgeheven zwaard op hem af en was hij net iets te traag; Thor draaide zich naar hem om, te laat, en zette zich schrap voor de impact.


  Thor hoorde een grommend geluid, en Krohn rende ineens voorbij. Hij sprong de lucht in en beet zich vast in de keel van de soldaat, waarna hij hem tegen de grond werkte.


  De uren gleden voorbij. Hoewel Thor in het begin bemoedigd werd door hun voorsprong, werd al snel duidelijk dat het een nutteloze strijd was voor hen, waarbij het onvermijdelijke slechts werd uitgesteld. Ongeacht hoeveel soldaten ze doodden, de horizon bleef zich vullen met een eindeloze toestroom van mannen. En terwijl Thor en de anderen afgemat raakten, moesten ze het steeds opnemen tegen een nieuwe lading frisse soldaten van het Rijk.


  Thor, die niet meer zo snel verdedigde als eerst, werd ineens door een zwaard op zijn schouder geraakt; hij schreeuwde het uit van de pijn terwijl het bloed uit zijn arm gutste. Thor kreeg een elleboog in zijn ribben, en er kwam een strijdbijl op hem af die hij nog maar net wist te blokkeren met zijn schild. Hij had maar een seconde gescheeld of hij was er geweest.


  Thor begon terrein te verliezen, en terwijl hij om zich heen keek, zag hij dat dat ook voor de anderen gold. Het tij begon te keren; Thors oren waren gevuld met de doodsschreeuwen van zijn mannen. Na uren van vechten begonnen ze te verliezen. Spoedig zouden ze er allemaal geweest zijn. Hij dacht aan Gwendolyn, en hij weigerde het te accepteren.


  Thor gooide zijn hoofd achterover en probeerde wanhopig om wat voor krachten hij dan ook over had op te roepen. Maar zijn krachten reageerden niet. Hij voelde dat ze uitgeput waren door zijn tijd met Andronicus. Hij had tijd nodig om te herstellen. Hij zag ook dat Argon niet zo krachtig was als normaal. Ook zijn krachten waren uitgeput door het gevecht met Rafi. Hetzelfde gold voor Alistair, wiens krachten waren uitgeput door het terugbrengen van Argon. Ze hadden niets. Alleen hun wapenkracht.


  Thor schreeuwde het uit. Hij was wanhopig, en moest iets anders proberen. Wat dan ook.


  Alstublieft, God, bad hij. Ik smeek het u. Red ons op deze dag. Ik wend me tot u. Niet tot de mens, niet tot mijn krachten, maar tot u. Geef me een teken van uw macht.


  Plotseling vulde de lucht zich met een luid gebrul, zo luid dat het de hemel in tweeën leek te splijten.


  Thors hartslag versnelde. Hij herkende het geluid meteen. Hij keek naar de horizon en zag zijn oude vriendin, Mycoples, door de wolken heen breken. Thor was dolblij om te zien dat ze nog leefde, dat ze vrij was, en dat ze weer in de Ring was. En ze vloog naar hem toe. Het voelde alsof een deel van hem was teruggekeerd.


  En wat nog verrassender was, Thor zag een tweede draak achter haar aan vliegen. Een mannelijke draak, met eeuwenoude, vervaagde rode schubben, en enorme, gloeiende groene ogen. Hij zag er nog indrukwekkender uit dan Mycoples. Thor zag hen door de lucht vliegen en toen naar beneden duiken, recht op hem af. Hij besefte dat zijn gebeden verhoord waren.


  Mycoples spreidde haar vleugels, kromde haar nek en krijste. De andere draak deed hetzelfde, en samen spuwden ze een muur van vuur op het leger van het Rijk af, die de hemel deed oplichten. De koude dag werd ineens warm, en toen heet, terwijl de vlammen op hen af rolden. Thor hief zijn armen naar zijn gezicht.


  De draken vielen van achteren aan, dus de vlammen raakten Thor niet. Maar de muur van vuur was dichtbij genoeg om de hitte te voelen en de haartjes op zijn onderarm te verschroeien.


  Het geschreeuw van duizenden soldaten vulde de lucht terwijl het leger van het Rijk divisie na divisie werd verzwolgen door de vlammen. Ze renden in paniek door elkaar heen—maar ze konden geen kant op. De draken waren meedogenloos. Ze gingen als wilden tekeer, gevuld met woede, klaar om wraak te nemen op het Rijk.


  De ene na de andere divisie werd weggevaagd.


  De overgebleven soldaten draaiden zich in paniek om en vluchtten, in een poging te ontsnappen aan de adem van de draken. Maar ze renden slechts hun dood tegemoet. De draken lieten niemand ontsnappen.


  Spoedig bevond Thor zich op een leeg veld. Zwarte rookwolken stegen op, en de geur van brandend vlees en zwavel vulde de lucht. Terwijl de wolken langzaam optrokken, zag hij een verkoold landschap voor zich opdoemen. Er was geen levende ziel meer te bekennen. Van het gras en de bomen was niets meer over dan zwarte as. Het leger van het Rijk, dat enkele minuten geleden nog zo onbedwingbaar had geleken, was nu compleet weggevaagd.


  Thor was dolblij. Hij had het overleefd. Ze hadden het allemaal overleefd. De Ring was vrij. Eindelijk waren ze vrij.


  Mycoples dook naar beneden en landde voor Thor. Ze liet haar hoofd zakken en snoof.


  Thor deed een stap naar voren en glimlachte naar zijn oude vrienden. Spinnend liet Mycoples haar hoofd op de grond zakken. Thor streelde de schubben op haar gezicht, en ze wreef haar neus tegen zijn borst aan. Ze spinde tevreden, en het was duidelijk dat ze extatisch was om Thor weer te zien, net zoals hij extatisch was om haar te zien.


  Thor klom op haar rug, en wendde zich tot zijn leger. Duizenden mannen staarden hem vol bewondering aan, en hij hief zijn zwaard.


  De mannen staken hun zwaarden in de lucht en begonnen te juichen. Eindelijk werd de lucht gevuld met een ander geluid: het geluid van overwinning.


  


  HOOFDSTUK NEGEN


  


  Gwendolyn keek op naar Thorgrin, die op Mycoples’ rug zat, en haar hart zwol van opluchting en trots. Ze had zich een weg gebaand door de menigte van soldaten, terug naar de frontlinie, en ze had de bescherming van Steffen en de anderen van zich afgeschud, tot ze Thor had bereikt. Tranen van vreugde liepen over haar wangen toen ze zag dat het Rijk was verslagen en Thor, haar liefde, levend en wel was. Het voelde alsof alle duisternis, al het verdriet van de afgelopen maanden eindelijk weg spoelde. De Ring was weer veilig. Ze werd overspoeld door vreugde en dankbaarheid toen Thor haar zag en haar vol liefde aankeek.


  Gwen stond op het punt om naar hem toe te rennen, toen de stilte plotseling werd onderbroken.


  “BRONSON!” klonk een schreeuw.


  Gwen en de anderen draaiden zich om, en haar hart zonk toen ze een man uit de ashopen zag op staan. De man had met zijn gezicht naar beneden op de grond gelegen, beschermd door de levenloze lichamen van de soldaten van het Rijk, en nu stond hij op.


  McCloud.


  Gwen voelde een rilling over haar rug lopen. McCloud had het overleefd. Hij had toevlucht gezocht onder de lichamen van de anderen, als de lafaard die hij was, en hij had op de één of andere manier de vlammen overleefd. Nu stond hij daar, zijn lichaam misvormd, zijn gezicht gebrandmerkt, zijn ene oog weg. Zijn lichaam was half verbrand door de vlammen, en zijn kleren smeulden nog na. Maar hij leefde, en hij staarde zijn zoon, Bronson, dreigend aan.


  Gwen werd overspoeld door walging. Daar stond de man die ze haatte met elke vezel in haar lichaam. Het was de man uit haar nachtmerries, de man die haar had aangevallen. Ze wilde niets liever dan hem dood zien.


  Daar stond hij, als een nachtmerrie die uit de dood was herrezen, de enige overlevende uit de vuurzee.


  “BRONSON!” schreeuwde McCloud weer, en hij liep de open plek op.


  Bronson kwam tevoorschijn, zijn eigen zwaard in zijn hand, klaar om zijn vader te begroeten in hun laatste confrontatie.


  Mycoples gromde, kromde haar nek en wilde vuur spuwen.


  Maar Thor legde een hand op haar hals en hield haar tegen. Toen liet hij zich van haar rug afglijden en liep hij naar McCloud toe, klaar om hem af te maken.


  Bronson ging naast Thor staan en legde een hand op zijn schouder.


  “Dit is mijn strijd,” zei Bronson.


  “Hij heeft mijn vrouw verkracht,” zei Thor. “Ik wil wraak.”


  “Maar hij is mijn vader,” antwoordde Bronson. “Jij moet het begrijpen, beter dan wie dan ook.”


  Thor staarde Bronson lang aan, en knikte toen.


  “Val allebei maar aan!” schreeuwde McCloud schor. “Ik maak jullie allebei met gemak af!”


  Bronson stormde met een luide strijdkreet naar voren, zijn zwaard hooggeheven, terwijl McCloud hem tegemoet kwam.


  Vader en zoon troffen elkaar in het midden van het open veld, en Bronson bracht met al zijn kracht zijn zwaard op hem af. McCloud hief het zijne en blokkeerde de aanval. De vonken vlogen alle kanten op. Het gevecht was begonnen.


  Bronson, in een waas van razernij, zwaaide wild om zich heen. Hij wist zijn vader, die elke aanval wist te blokkeren, terug te drijven, maar werd vervolgens zelf ook weer terug gedreven. Zo ging het over en weer. Geen van beiden wist terrein te winnen. Ze waren allebei uit op bloed. De vijandigheid tussen hen zat overduidelijk heel diep.


  Uiteindelijk, in een snelle beweging, wist Bronson het zwaard van zijn vader uit zijn handen te slaan. Hij stapte naar voren en beukte zijn vader met het heft van zijn zwaard tegen zijn neus, waardoor zijn neus brak.


  McCloud greep schreeuwend naar zijn neus terwijl het bloed eruit spoot. Bronson schopte hem tegen de grond.


  Plotseling haalde McCloud uit met zijn hiel, en hij raakte Bronson hard tegen de achterkant van zijn knie, waardoor hij viel. McCloud schoot overeind, haalde uit en beukte Bronson met zijn handschoen tegen de achterkant van zijn hoofd, waardoor zijn zoon met zijn gezicht tegen de grond klapte.


  McCloud griste het zwaard uit Bronsons hand en stond op het punt om Bronsons hoofd af te hakken.


  Gwendolyn schreeuwde: “NEE!” Ze kon het niet aanzien om Bronson te zien sterven, deze man die ze was gaan respecteren, die zo hard voor haar had gevochten.


  McCloud bracht zijn zwaard naar beneden en er klonk een afschuwelijk gekrijs. Gwendolyn dook in elkaar, zeker wetend dat het Bronsons doodsschreeuw was.


  Maar toen ze haar ogen opende, zag ze tot haar verbazing dat het niet Bronson was die had geschreeuwd, maar McCloud. Hij miste een arm. Thor stond over hem heen gebogen. Hij had zojuist McClouds arm afgehakt, een seconde voordat McCloud Bronson geraakt zou hebben.


  “Die is voor Gwendolyn,” zei Thor tegen McCloud.


  Terwijl McCloud zich op zijn knieën liet zakken en schreeuwend zijn stomp vastgreep, stond Bronson op. Hij ging naast Thor staan.


  “Het recht zal geschieden, vader,” zei Bronson. “Je hebt mijn hand afgenomen. Nu is die van jou afgenomen.”


  “Ik zou allebei je handen hebben genomen als ik kon,” snauwde McCloud.


  Bronson schudde zijn hoofd en schopte zijn vader in zijn gezicht. McClouds hoofd kwam met een harde klap tegen de grond aan.


  “Je zult nooit meer iemands hand afnemen,” antwoordde Bronson.


  Zijn vader lag daar, kreunend, en Bronson bukte zich om zijn zwaard op te pakken.


  “Hij is voor mij,” zei Bronson tegen Thor.


  Thor knikte met respect naar hem en stapte op zij, terwijl Bronson zich klaarmaakte om zijn vader te doden.


  Toen stapte Gwen ineens haar voren. Ze legde een hand op Bronsons pols.


  Bronson keek haar aan.


  “Vraag niet om medeleven voor hem, mijn vrouwe,” zei Bronson.


  “Dat doe ik niet,” zei Gwendolyn. “Ik wil wraak.”


  Bronson keek haar verrast aan.


  “Hij heeft me mijn eer afgenomen,” vervolgde Gwendolyn, “en ik moet fouten rechtzetten. Gerechtigheid moet van mijn hand komen. Niet de jouwe.”


  Bronson keek haar een lange tijd aan, en toen begreep hij het. Hij knikte en deed een stap opzij.


  “Dood de man die u in uw dromen achtervolgd,” zei Bronson. “Net zoals hij mij mijn hele leven lang heeft achtervolgd. Moge we beiden vredig slapen zodra hij dood is.”


  Gwendolyn nam zijn zwaard met beide handen aan, en greep het heft stevig vast. Langzaam tilde ze het zwaard boven haar hoofd. Ze had nog nooit een weerloze man gedood. Haar handen trilden, ondanks het feit dat ze wist dat het gerechtigheid was.


  Ze voelde het bloed door haar aderen stromen. Het bloed van de MacGils; van zeven generaties van koningen; het bloed van de heerser van een geweldig volk; het bloed van iemand die gerechtigheid wilde. Ze voelde een onbedwingbare drang om de wereld te verlossen van een kwaad dat nooit had mogen bestaan.


  “Je doet het toch niet,” snauwde McCloud naar haar. “Je bent net als mijn jongen. Je hebt het lef niet.”


  Gwendolyn haalde diep adem en boorde het zwaard recht door McClouds hart. Het zwaard ging dwars door zijn lichaam heen, de bevroren grond in.


  McClouds ogen puilden uit zijn kassen terwijl hij haar vol afschuw en verbijstering aanstaarde. Zo bleef hij even liggen.


  Toen viel hij slap achterover. Dood.


  Gwendolyn trok het bloederige zwaard uit zijn lichaam en draaide zich om naar haar mensen. Ze tilde het zwaard boven haar hoofd.


  Als één knielde haar hele leger, al haar mensen, voor haar.


  “GWENDOLYN!”


  


  


  HOOFDSTUK TIEN


  


  Thor zat op de rug van Mycoples, met Gwen achter zich. Ze zweefden hoog boven de Ring en bestudeerden alle gebieden van bovenaf. Ze sneden door de koude winterlucht, tussen de wolken door, maar Thor voelde de kou niet eens. Het enige dat hij voelde was Gwen. Ze hield hem stevig vast, en hij voelde zich met de seconde sterker worden. Voor het eerst in zo lang als hij zich kon herinneren voelde hij zich weer rustig. Het voelde alsof alles weer goed was, en hij wilde dat het moment nooit meer voorbij zou gaan. Nu hij Gwendolyn weer bij zich had en Andronicus dood was, had hij het gevoel van volledigheid waar hij altijd naar had verlangd.


  Ze doken laag naar beneden en raakten bijna de boomtoppen terwijl ze de verwoesting in zich opnamen. Hele gebieden waren bezaaid met de verkoolde lichamen van het Rijk. Thor kon zien dat Mycoples en Ralibar flinke schade hadden aangericht. De golf van verwoesting was ongekend.


  Ze vlogen over geplunderde dorpen en steden, verscheurd door de invasie van het Rijk. Er waren velden vol met lichamen van MacGils, de dappere zielen die hun leven hadden gegeven in een poging de invasie tegen te houden. Thor werd overspoeld door schuld, omdat hij een tijdje aan de verkeerde kant had gevochten. Hij wilde dat hij het goed kon maken, dat hij terug in de tijd kon gaan en alles kon veranderen. Hij dacht terug aan de dag waarop hij was vertrokken om Andronicus’ overgave te accepteren; hij had al gevoeld dat er iets niet goed was. Hij herinnerde zich hoe Mycoples had geweigerd om te landen, herinnerde zich alle tekenen die op gevaar hadden gewezen. Hij besefte nu dat hij had moeten luisteren. Hij wilde dat hij nooit gevangen genomen en gehersenspoeld was, dat geen van zijn mannen had hoeven lijden.


  Maar het was voorbestemd. Dat wist hij nu. Ongeacht hoe graag hij wilde dat alles anders was, de wereld had haar eigen lotsbestemming. Zo wreed was het leven. Maar het kon soms ook de goedheid van het leven zijn.


  Thor dacht terug aan het moment voordat ze waren opgestegen, toen hij en Gwen hun mensen hadden omhelsd. Er waren tranen van vreugde gevloeid toen Thor, verscheurd door schuldgevoel, om hun vergiffenis had gesmeekt. Ze hadden het hem gegeven: tenslotte had hij geen van hen gedood, en hij had meer gedaan om het Rijk uit te schakelen dan wie dan ook. Toch had hij Gwens vergiffenis nog het meest nodig: hij kon nog steeds niet geloven dat hij haar met een zwaard had bedreigd. De gedachte alleen al zorgde dat hij zichzelf van kant wilde maken.


  Gwendolyn was genadig geweest. Hij had haar geen pijn gedaan, en ze was bereid geweest hem te vergeven. Ze begreep dat hij in de greep van duistere machten was geweest, machten die buiten zijn controle waren. Thor had ook zijn excuses aangeboden aan Krohn, die hem direct had vergeven en hem had gelikt en in zijn armen was gesprongen. Thor had zich ook verontschuldigd tegenover Erec en Kendrick, en alle andere mannen waar hij mee had gevochten, en hij had om hun vergiffenis gevraagd. Ze vergaven hem allemaal, wetende dat hij in de ban van duistere krachten had verkeerd. Hun goedheid zorgde dat Thor zich alleen maar schuldiger voelde.


  Thor was op Mycoples’ rug geklommen, verlangend om weer met haar te vliegen; de mannen hadden afgesproken dat ze elkaar zouden ontmoeten in het Koninklijk Hof. Het was altijd hun oorspronkelijke hoofdstad geweest, en nu het Rijk eenmaal weg was, waren ze het er allemaal over eens dat er geen betere plek was om naar terug te keren.


  Thor en Gwen waren weggevlogen. Ralibar leek Gwen te mogen, en eventjes leek het erop dat hij haar op zijn rug zou laten vliegen; maar toen was hij plotseling opgestegen en weggevlogen. Gwen was daar blij om: ze wilde met Thor meerijden, en dicht bij hem blijven.


  Ze hadden al uren gevlogen en maakten een inventaris van alle schade. Ze realiseerden zich dat er enorm veel werk verricht moest worden om alles te herbouwen. Beneden hen verschenen de overblijfselen van het Koninklijk Hof, en Thor stuurde Mycoples omlaag.


  Mycoples gehoorzaamde en brak door de wolken. Ze ging zo laag over het Koninklijk Hof vliegen dat Thor en Gwen bijna de resten van de borstweringen konden aanraken. Thor zag de omtrekken van het uitgestrekte complex, van het Koninklijk Hof, van de trainingsvelden van de Krijgsmacht, de vertrekken van de Zilveren, de Wapenkamer, tientallen gebouwen, de grachten en huisjes van de uitgestrekte stad—en het brak zijn hart. Dit was de plek waar hij zo van hield, zo rijk, de ruggengraat van het koninkrijk, de bastion van kracht, van alles dat machtig was. Dit was de plek waar hij voor het eerst met de Krijgsmacht had getraind. De plek die ooit zo ondoordringbaar had geleken.


  En nu was er niets meer van over dan een ruïne, een fragment van wat het ooit was. Thor kon nauwelijks bevatten dat iets dat ooit zo machtig was, gereduceerd kon worden tot dit. De funderingen stonden nog overeind, de overblijfselen van de stenen muur, de omtrek van de grote stad; er was zeker een basis om op te bouwen. Maar het grootste deel van de enorme, eeuwenoude stenen gebouwen en beelden lag in puin. Slechts de helft van het Koninklijk Hof stond nog overeind.


  “Zeven generaties van MacGils,” zei Gwendolyn hoofdschuddend, “allemaal weggevaagd omdat het Schild was uitgeschakeld, omdat het Zwaard werd gestolen. Het is allemaal begonnen met Gareth. En daar ligt nu mijn vaders koninkrijk. Gareth wilde altijd al onze vader ten onder laten gaan: en nu heeft hij het voor elkaar.”


  Thor voelde haar tranen in zijn nek.


  “We zullen het herbouwen,” zei Thor.


  “Ja, dat zullen we,” antwoordde ze zelfverzekerd.


  Terwijl ze over de stad cirkelden, haalde het vele herinneringen naar boven voor Thor. Dit was de plek die zo intimiderend had geleken toen hij nog een jongen was, met haar enorme poorten en imposante wachters. En nu was hij hier, niet langer een jongen maar een man, en vloog hij op de rug van een draak. Hij stond aan het hoofd van de Krijgsmacht en was nu al één van de meest geroemde krijgers van het Koninkrijk. Het was lastig te verwerken wat er allemaal was gebeurd: het was onwerkelijk. Was er ook maar iets in het leven stabiel, vroeg hij zich af? Veranderde alles constant? Was er ooit iets waar je je echt aan vast kon houden?


  Het uitzicht beneden hem maakte Thor ongelofelijk verdrietig—maar het gaf hem ook hoop. Dit was een plek die ze konden herbouwen, een plek die ze nog mooier konden maken. Nu het Rijk eindelijk weg was, en de Ring weer veilig, had Thor alle reden om hoopvol te zijn. Ze waren allemaal levend en wel, en dat was het enige dat er toe deed. De stenen konden weer teruggezet worden. En met Gwendolyn aan zijn zijde had Thor het gevoel dat alles mogelijk was.


  Thor voelde de ring van zijn moeder in zijn zak branden, en hij wist dat de tijd was gekomen om Gwendolyn ten huwelijk te vragen. Hij wilde voor altijd bij haar zijn. Hij wilde geen seconde meer wachten. Hij deed zijn mond open om te spreken.


  “Ga hier naar beneden,” riep Gwendolyn ineens naar Mycoples. “Ik zie de ridders naderen.”


  Thor keek naar beneden en zag de mannen over de weg lopen en door de poorten van het Koninklijk Hof stromen. Mycoples dook naar beneden, zoals Gwen haar had gevraagd.


  Ze landden vlak voor het leger, in het midden van de binnenplaats, en de mannen renden naar hen toe om hen te begroeten. Thor wist dat zijn moment om haar ten huwelijk te vragen voorbij was. Maar het zou weer komen. Hij wist het zeker. Voordat de dag ten einde was, zou hij een manier vinden om Gwendolyn tot zijn vrouw te maken.


  


  


  HOOFDSTUK ELF


  


  Luanda was uitgeput, zwak van de honger, en ze had het ijskoud. Ze had het gevoel alsof haar tocht nooit zou eindigen. Ze kon zichzelf echter niet toestaan om te stoppen. Ze moest terug naar haar thuisland, naar Bronson. Ze kon nog steeds nauwelijks bevatten hoeveel geluk ze had gehad dat ze had weten te ontsnappen, en hoe dicht ze bij de dood was gekomen. Ze had de hele terugweg steeds over haar schouder gekeken, uit angst dat Romulus een manier zou vinden om toch het Schild uit te schakelen en haar te volgen om haar terug te halen.


  Maar ze zag hem niet. Hij was weg, het Schild was echt ingeschakeld, en Luanda was veilig. Ze was vastberaden om thuis te komen. Ze was opgelucht, maar tegelijkertijd was ze bang. Zouden haar mensen haar toelaten, na alles dat ze had gedaan? Zouden ze haar willen doden? Ze zou het hen nauwelijks kwalijk kunnen nemen. Ze schaamde zich voor wat ze had gedaan.


  Maar ze kon nergens anders heen. Dit was het enige thuis dat ze had. En ze hield van Bronson. Ze wilde hem dolgraag weer zien, en zich persoonlijk verontschuldigen.


  Luanda had ontzettend veel spijt van wat ze had gedaan, en ze wenste dat het anders was gelopen. Ze wenste dat ze alles terug kon nemen, dat ze alles anders kon doen. Nu ze op de gebeurtenissen terug keek, begreep ze niet wat haar bezielde, hoe ze haar ambitie haar acties zo had kunnen laten beïnvloeden. Ze had alles gewild. En ze had gefaald.


  Deze keer had ze haar lesje geleerd. Ze verlangde niet langer naar macht. Het enige dat ze nu nog wilde was vrede. Ze wilde weer thuis zijn, bij haar mensen. Ze had met eigen ogen gezien hoe slecht het leven kon zijn, en ze wilde zo ver mogelijk bij ambitie vandaan zijn.


  Luanda dacht aan Bronson, aan hoeveel hij om haar had gegeven, en ze haatte zichzelf voor hoe ze hem teleur had gesteld. Ze had het gevoel dat als ook maar iemand haar zou kunnen vergeven, hij het was. Ze was vastberaden om hem te vinden, hoe ver ze ook moest lopen. Ze bad dat hij nog leefde.


  Luanda zag de achterhoede van de MacGils, die over de brede weg naar het westen richting het Koninklijk Hof liepen; duizenden mannen, uitgeput maar uitbundig juichend, vers van de overwinning. Dolblij begon ze te rennen. Ze haalde hen in en vroeg aan verschillende mensen of ze misschien wisten waar Bronson was. Ze vroeg hen allemaal hetzelfde: of ze hem gezien hadden, of hij nog leefde.


  De meesten hadden haar schouderophalend genegeerd. En degenen die haar hadden herkend, hadden haar met minachtende opmerkingen weggestuurd.


  “Ben jij niet het MacGil meisje? Degene die ons heeft verraden?” vroeg een soldaat. Hij stootte zijn vrienden aan, die haar vol verachting aankeken.


  Ik ben een lid van de koninklijke familie, de eerstgeboren dochter van Koning MacGil. Jij bent slechts een gewone man. Ken je plaats, wilde ze zeggen. De oude Luanda zou de woorden hebben uitgesproken.


  Maar nu liet ze schaamtevol haar hoofd zakken. Ze was niet langer de vrouw die ze ooit was.


  “Ja, dat ben ik,” antwoordde ze. “Het spijt me.”


  Luanda draaide zich om en verdween weer in de menigte. Ze baande zich een weg door de mensen, tot ze weer een soldaat op zijn schouder tikte om hem te vragen of hij misschien wist waar Bronson was.


  Maar toen hij zich omdraaide schrok ze.


  Hij ook.


  Om hen heen bleven de mannen doorlopen, maar zij stonden daar als verstijfd, terwijl ze elkaar aanstaarden.


  Haar adem stokte in haar keel. Daar stond haar liefde.


  Bronson.


  Bronson staarde Luanda verbijsterd aan. Eventjes wist ze niet of hij haar haatte en op het punt stond om haar weg te sturen, of haar te omhelzen.


  Maar ineens sprongen de tranen in zijn ogen en ze zag de opluchting in zijn ogen. Hij sloeg zijn armen om haar heen. Hij hield haar stevig vast, en ze knuffelde hem terug. Het voelde zo goed om weer in zijn armen te zijn, en ze begon te huilen. Ze had niet beseft hoeveel ze binnen had gehouden, hoe verdrietig ze was. Ze liet alles los, huilend, beschaamd.


  “Luanda,” zei hij, terwijl hij haar vasthield. “Ik hou van je. Ik ben zo blij dat je nog leeft.”


  “Ik hou ook van jou,” zei ze door haar tranen heen. Ze wilde hem niet loslaten.


  Ze durfde hem niet in zijn ogen te kijken en boog haar hoofd terwijl de tranen over haar wangen stroomden.


  “Vergeef me,” zei ze zachtjes, terwijl ze naar de grond keek. “Alsjeblieft. Vergeef me.”


  Hij omhelsde haar weer en drukte haar stevig tegen zich aan.


  “Ik vergeef je voor alles,” zei hij. “Ik weet dat je niet jezelf was.”


  Ze keek naar hem op, en ze zag dat hij haar, in tegenstelling tot de anderen, niet verachtend aankeek. Ze zag dat hij nog net zoveel van haar hield als op de dag dat ze hem ontmoet had.


  “Ik wist dat je door iets liet leiden,” vervolgde hij. “Ambitie. Het overspoelde je. Maar het was niet jij. Je was niet de Luanda die ik ken.”


  “Dank je,” zei ze. “Je hebt gelijk. Ik was mezelf niet.”


  Ze glimlachte en haalde diep adem. Ze veegde haar tranen weg.


  “En de anderen?” vroeg ze nerveus. “Thorgrin? Mijn zuster? Leven ze nog?”


  Ze wist dat als het antwoord nee was, een hele boze menigte haar van hun dood zou beschuldigen. Ze zouden haar dood willen.


  Bronson glimlachte en knikte, en toen ze zijn gezicht zag, werd ze overspoeld met vreugde en opluchting.


  “Ze leven nog,” antwoordde hij. “Ze zijn allemaal teruggekeerd naar het Koninklijk Hof, en wij zijn nu ook onderweg daar naar toe. Ik weet zeker dat ze je terug zullen nemen.”


  Hij pakte haar hand vast, maar ze trok hem terug en schudde haar hoofd.


  “Dat weet ik nog niet zo zeker,” zei ze. “Hoe zouden ze me ooit weer kunnen vertrouwen?”


  “Dat is haar,” klonk een duistere stem.


  Luanda draaide zich om en zag een aantal soldaten op haar aflopen. Eén van hen wees naar haar.


  “Daar is het MacGil meisje,” voegde hij toe. “Zij heeft Thor verraden.”


  De groep soldaten bereikte haar en voor ze kon reageren, werd ze van achteren vast gegrepen. Ze bonden haar polsen vast met touwen.


  “Wat doe je?” riep Bronson verontwaardigd uit. “Dat is mijn vrouw!”


  “Ze is ook een verrader,” antwoordde de soldaat stellig. “Degene die ons leger heeft verraden. Ze staat onder arrest. Het is aan de Koningin om haar lot te bepalen—niet aan ons. En niet aan jou.”


  “Waar nemen jullie haar mee naartoe?” drong Bronson aan, die hen de weg versperde. “Ik eis dat ze met de Koningin mag spreken!”


  “Ze zal zeker met de Koningin spreken,” antwoordde de soldaat. “Maar als gevangene.”


  “Nee!”


  Bronson wilde haar bevrijden, maar de groep soldaten versperden hem de weg en trokken hun zwaarden.


  “Bronson, alsjeblieft!” riep Luanda uit. “Laat het gaan. Ze hebben het recht om me mee te nemen. Ga alsjeblieft niet het gevecht aan. Ze hebben niets verkeerd gedaan.”


  Bronson, die besefte dat ze gelijk had, liet langzaam zijn zwaard zakken. In een rechtvaardige maatschappij moest het recht geschieden. Er was niets dat hij kon doen. Hij hield van Luanda; maar hij diende ook de Koningin.


  “Luanda, ik zal met haar praten,” zei Bronson. “Maak je geen zorgen.”


  Ze opende haar mond om iets te zeggen, maar de soldaten namen haar al mee, richting het Koninklijk Hof. Het was de stad waar Luanda ooit als royalty was beschouwd—en nu zou ze haar, ironisch gezien, als gevangene betreden. Ze had geen behoefte meer aan eer; ze bad alleen dat haar zuster haar zou toestaan om haar leven te behouden.


  HOOFDSTUK TWAALF


  


  Gwendolyn liep door de ruïnes van het Koninklijk Hof, vergezeld door Thor, haar broers Kendrick, Reece en Godfrey, en op de voet gevolgd door Erec, Steffen, Bronson, Srog, Aberthol en een aantal nieuwe adviseurs. De groep bekeek de schade die was aangericht aan de ooit zo grote stad. Gwendolyns hart brak terwijl ze door de stad liep waar ze was opgegroeid, de belichaming van haar jeugd. In elke hoek spookten herinneringen aan de tijd die ze er met haar vader en haar broers had doorgebracht, de plekken waar ze had leren paardrijden, had leren zwaardvechten en de verloren taal had leren lezen. Het was de plek waar ze volwassen was geworden.


  Nu was het compleet veranderd. Ze herkende het nauwelijks terug. De ruïnes van de stenen muren, verkoold door de adem van draken, de instortende gebouwen, de sporen van vestingwallen. De grond was nog steeds bezaaid met lichamen van heldhaftige Zilveren en MacGils en Silesianen die voor hun land waren gestorven, en ze hield haar tranen in terwijl ze tussen hen door liep. Ze bewonderde hun moed, en wat ze hadden opgeofferd.


  “Ze trokken allemaal ten strijde, wetende dat het hen hun leven zou kosten,” zei Gwen hardop. “Maar ze deden het toch. Dit is het toppunt van moed. Dit zijn de helden van de Ring. De anonieme gevallen krijgers om ons heen. Aan hen zijn we het meest verschuldigd.”


  Er klonk een beamend gemompel om haar heen. Gwen was onder de indruk van de eer en moed die door de aderen van haar mensen stroomde, en ze voelde een enorme verantwoordelijkheid om hen tegemoet te komen en de eervolle en onbevreesde leider te worden die haar mensen verdienden. Ze hoopte dat ze het zou kunnen.


  “We moeten als eerst onze doden begraven,” zei Gwendolyn terwijl ze zich tot haar entourage wendde. “Roep al onze mensen op om deze lichamen op te halen en ze voor te bereiden voor een grote brandstapel, die we vanavond zullen aansteken. De lichamen van het Rijk kunnen in de velden gegooid worden, achter de buitenste stadsmuren, waar ze door de honden kunnen worden opgegeten.”


  “Ja, mijn vrouwe,” zei één van haar generaals, en hij haastte zich door de menigte om zijn officieren opdrachten te geven. Om hen heen kwamen soldaten in actie die de lichamen begonnen te verzamelen. Gwendolyn kon het niet langer verdragen om hun gezichten te zien; ze was bang dat het zou gaan spoken.


  Ze bereikten de binnenplaats. Gwen stopte naast het omgegooide standbeeld van haar vader, bij de fontein die niet langer bubbelde. Ze keek neer naar het enorme stenen beeld van haar vader, dat nu in stukken lag, en werd opnieuw overspoeld door woede.


  “Ik wil dat mijn vaders standbeeld herbouwd wordt,” commandeerde ze. “Ik wil dat de fonteinen weer werken, en ik wil dat dit pad wordt omgeven door bloemen.”


  “Ja, mijn vrouwe,” zei één van haar mannen, en hij haastte zich weg.


  “Maar mijn vrouwe,” zei één van haar nieuwe adviseurs, “zou het niet meer gepast zijn om hier een standbeeld van u neer te zetten? Dit is tenslotte het centrum van het Koninklijk Hof, en dit is waar het standbeeld van de heerser zou moeten staan. U bent nu onze heerseres. Uw vader is niet langer bij ons.”


  Gwen schudde haar hoofd.


  “Mijn vader zal altijd bij ons zijn,” corrigeerde ze, “en ik heb geen standbeeld nodig om mezelf te eren. Ik herinner me liever degenen in wiens voetsporen wij treden.”


  “Ja, mijn vrouwe,” zei hij.


  Gwendolyn draaide zich om en zag de goedkeurende blikken van haar mannen. Haar ogen ontmoetten die van Thor. Ze wilde niets liever dan tijd alleen met hem. Het leek of ze nooit genoeg tijd samen hadden, en er was iets dat ze hem moest vertellen. Ze brandde van verlangen om hem te vertellen over haar zwangerschap. Over zijn baby. Ze kon de baby voelen bewegen terwijl ze eraan dacht.


  Spoedig, zei ze tegen zichzelf. Zodra al deze staatszaken voorbij waren, zou ze het hem vertellen. Misschien zelfs wel vanavond. Ze voelde een golf van opwinding terwijl ze eraan dacht.


  Ze vervolgden hun weg over de binnenplaats, tot ze de deuren van het Kasteel van de Koning bereikten. Gwendolyn keek op en voelde haar maag samentrekken. Het was ooit één van de mooiste kastelen van de koninkrijken geweest, waar zelfs buiten de Ring over werd gezongen en gedicht. Het was zeven generaties lang de zetel van MacGil koningen geweest, de zetel van haar eigen vader.


  Nu was het half verwoest. Slechts de helft van de muren stond nog maar overeind. Ze kon nauwelijks bevatten hoe zoiets groots kon beschadigen. Het had altijd ondoordringbaar geleken. Het voelde als een metafoor voor de Ring: half verwoest, een fundering waarop ze zouden herbouwen. Er lag een uitdagende taak op haar te wachten, niet alleen hier, maar overal in de Ring.


  Gwen haalde diep adem, en ze voelde zich geïnspireerd door de uitdaging.


  “Laten we naar binnen gaan,” zei Gwendolyn tegen de anderen.


  Haar entourage keek haar bezorgd aan.


  “Mijn vrouwe, ik weet niet hoe stabiel het is,” zei Kendrick. “De muren zouden kunnen instorten.”


  Gwen schudde langzaam haar hoofd.


  “Het was het kasteel van onze vader, en zijn vader voor hem. Het staat al eeuwen. Het zal houden.”


  Gwen stapte moedig naar voren, en de anderen volgden haar op de voet. Ze liepen door de massieve ijzeren poorten, waarvan er slechts één nog intact was en de andere uit zijn hengsels hing. Het valhek lag verbrand en ingedeukt op de grond, nu niets meer dan een reliek.


  De wind joeg langs hen heen terwijl ze liepen, en er was niets te horen behalve het geluid van hun voetstappen, knarsend op het grind. Ze passeerden een hoge stenen doorgang, en Gwen verwachtte de eeuwenoude eiken deuren aan te treffen die de entree van het kasteel hadden gemarkeerd. Maar ze waren weg, gestolen. Het deed haar pijn. Het waren de deuren geweest waar Gwen bijna elke dag van haar leven doorheen was gelopen.


  Ze gingen de hoofdzaal binnen. Gwen voelde de tocht, en toen ze opkeek zag ze de gaten in de hoge, taps toelopende plafonds, waar de koude wind door naar binnen kwam. Hun laarzen echoden in de lege hal, en er lag overal puin. Maar daaronder kon Gwen nog steeds de originele marmeren vloeren zien. Ze zag ook dat veel van de muurschilderingen nog intact waren.


  Er fladderde een eenzame vogel langs het plafond. Gwen liep een stenen trap op, breed genoeg voor hen om allemaal naast elkaar te lopen. De trapleuningen waren weg, maar de treden voelden stevig, en ze liep onbevreesd verder.


  Ze vervolgden hun weg door de gangen, waar het zonlicht door de gaten in de muren naar binnen viel. De muren waren op sommige plekken ingevallen, maar de structuur leek nog intact. Ze passeerden de levenloze lichamen van soldaten, mannen die dapper hadden gevochten om deze plek te beschermen.


  “Zorg dat deze mannen ook worden verzameld,” beval Gwen.


  “Ja, mijn vrouwe,” zei één van haar mannen, en hij haastte zich weg.


  Er hing een lichaam over de stenen reling, dat met wijd open ogen naar de hemel staarde. Gwen strekte haar hand uit en sloot zijn ogen. Ze had deze afgelopen dagen zoveel dood gezien, ze wist niet of ze de beelden ooit uit haar hoofd zou krijgen.


  Ze vervolgden hun weg door nog een aantal gangen tot ze eindelijk de deuren bereikten die naar de Grote Zaal leidden, de zaal die haar vader had gebruikt, waar hij het grootste gedeelte van zijn dagen had doorgebracht, omgeven door raadsleden en generaals, waar hij beslissingen had genomen en waar hij zich om de dagelijkse zaken van het Westelijk Koninkrijk had bekommerd. De grote tafel van de raad was vernield en lag in puin in het midden van de ruimte. Maar Gwen was blij toen ze zag dat de eeuwenoude gouden deuren die toegang hadden geboden tot deze kamer nog steeds intact waren. Ze liep erheen en liet haar hand over het oude houtsnijwerk in de deur glijden, het handwerk van de eerste architect van de Ring, één van de grootste schatten van het kasteel. Gwen voelde hernieuwde hoop. Ze draaide zich om naar haar mannen.


  “We zullen een nieuwe raadszaal rond deze deuren bouwen. En rond die zaal een nieuw kasteel—en rond dat kasteel, een nieuw Koninklijk Hof!”


  De mannen juichten goedkeurend.


  “We zullen nieuwe ambachtsmannen vinden,” voegde ze toe. “Net zo goed als de man die deze deuren heeft gemaakt. En zij zullen elke centimeter van het Koninklijk Hof versieren. Er zullen geen kosten gespaard worden. Deze deuren zullen voor iedereen die hier komt, symboliseren dat de Ring sterk is. Dat de Ring altijd sterk zal blijven. Dat het herbouwd kan worden.”


  De mannen juichten en keken haar hoopvol aan, en ze kon zien dat ze vertrouwen inspireerde. Gwen kon voelen dat ze een leider nodig hadden nu, en ze was vastberaden om deze geweldige mensen te geven wat ze nodig hadden. Ze waren als familie voor haar. Misschien had haar vader toch gelijk gehad: misschien was ze toch voorbestemd om te leiden.


  Ze gingen de deuren door en betraden wat er over was van de kasteelzaal. Ze liepen tussen de bergen met puin door en keken op naar de gebroken glas-in-lood ramen. Sommigen van de ramen waren nog intact, zag Gwen; anderen waren voorgoed verloren.


  Gwen liep naar het midden van de zaal, naar de grote troon waar haar vader talloze keren had gezeten, en bekeek hem. Hij was nog steeds intact, zag ze tot haar opluchting. De zeven treden, goud en ivoor, de brede, met goud versierde armleuningen. De troon was bedekt met lagen vuil en stof, maar hij stond er nog.


  Steffen haastte zich naar voren. Hij veegde het vuil van de zitting en de armleuningen, tot het goud weer zichtbaar was.


  “Ga zitten, mijn vrouwe,” zei hij, terwijl hij opzij stapte.


  Gwen aarzelde.


  “Het was mijn vaders troon,” antwoordde ze.


  “Het is nu uw troon,” zei Kendrick. “Het volk heeft een leider nodig. De mensen hebben je nodig. Ga alsjeblieft zitten. Vader zou het gewild hebben.”


  Gwendolyn keek Thor aan, die naar haar knikte.


  “Ga zitten, mijn liefde,” zei hij geruststellend. “Ga zitten voor ons.”


  Gwendolyn haalde kracht uit Thors aanwezigheid, en de aanwezigheid van de anderen. Ze besefte dat ze gelijk hadden. Het ging niet langer om haar: het ging om iets veel groters.


  Gwen liep langzaam de ivoren en gouden treden op. Haar laarzen echoden in de lege hal. Ze draaide zich om en ging op haar vaders troon zitten.


  Vanaf daar keek ze neer op alle fantastische mannen die haar hadden vergezeld, en als één knielden ze voor haar.


  “Mijn Koningin,” zeiden ze in koor.


  “Sta op,” zei Gwendolyn.


  Langzaam gingen ze staan.


  “Ik mag dan wel een Koningin zijn, maar ik ben slechts mijn vaders dochter. Jullie hoeven niet voor me te knielen. Dit was mijn vaders troon: ik zit hier slechts omdat ik het aan hem verschuldigd ben.”


  “Ja, mijn vrouwe,” klonk het.


  “Vergeef me, mijn vrouwe,” zei Aberthol, die naar voren liep, “maar er zijn een aantal dringende staatskwesties die besproken moeten worden. Is er een betere tijd en plaats dan hier en nu om ze aan te kaarten, nu we hier in de raadszaal zijn?”


  “Mijn vader stelde nooit iets uit, en dat zal ik ook niet doen.”


  Aberthol knikte tevreden.


  “Mijn vrouwe, ten eerste dient u een nieuwe raad van adviseurs te benoemen. Herinnert u zich uw vaders oude raad? De meesten zijn vetrokken toen uw broer Gareth op de troon zat. Nu is uw kans om opnieuw te beginnen.”


  Gwendolyn knikte en dacht na.


  “Ik zal diegenen eren die mijn vader eerden. Al zijn oude adviseurs mogen zich aansluiten. Daarbij zult u, Aberthol, erbij zijn; evenals mijn broers Kendrick, Godfrey en Reece; Thorgrin, jij ook; en jullie ook, Erec, Srog, Bronson en Steffen.”


  Steffens ogen sperden zich wijd open.


  “Ik, mijn vrouwe?” vroeg hij. “Ik ben slechts een nederige dienaar. Ik ben een simpele man, geen belangrijk raadslid van de Ring. Ik verdien de eer om bij de Koninklijke Raad van de Koningin te zitten niet.”


  “Je hebt het verkeerd,” zei ze. “Je verdiend het meer dan de meesten. Je zult plaatsnemen in mijn Raad en me bij alle kwesties adviseren. Ik vertrouw maar weinig mensen zoals ik jou vertrouw. Accepteer je deze eer?”


  Steffen boog zijn hoofd.


  “Mijn vrouwe, het zou mij de grootste eer zijn.”


  Gwendolyn knikte tevreden. Het was hoog tijd dat Steffen een positie kreeg die aansloot bij het speciale plekje dat hij in haar hart had, en dat zijn onzelfzuchtige loyaliteit werd beloond. Hij was zo bescheiden. Als iemand het verdiende om gepromoveerd te worden, dan was hij het.


  “Heel goed, mijn vrouwe,” zei Aberthol, “een uitstekende keuze. Nu, de meest dringende kwestie betreft de McClouds. Nu het Rijk weg is, de McCloud steden zijn geplunderd en de McCloud koning dood is, bent u heerseres over alles dat er over is van de Ring. Over beide koninkrijken, over beide kanten van de Hooglanden. De McClouds zullen naar ons kijken om ons te verenigen. Nooit eerder in de geschiedenis van de MacGils is er een dergelijke kans geweest voor unificatie. Geen enkele MacGil voor u heeft ooit de macht gehad die u nu heeft.”


  “Ze zijn ongeorganiseerd nu,” viel Srog bij. “Zwak. Nu is de kans. Nu is de tijd om hen aan te vallen, hen voor eens en altijd te verpletteren en hun kant van de Ring te bezetten.”


  Kendrick schudde zijn hoofd.


  “We moeten proberen om de koninkrijken vreedzaam te verenigen. De Ring heeft al genoeg oorlog gezien. Win hun hart in deze moeilijke tijden, en u zult hun loyaliteit winnen.”


  “De McClouds zijn wilden,” zei Erec. “Geen diplomatie, geen vriendelijke gebaren, zullen hen overtuigen. Ze zijn wie ze zijn, en hun natuur zal niet veranderen. Ze zijn niet zoals wij. Pacificeer hen, en ze zullen zich tegen ons keren. Nu is de tijd om hen aan te vallen. Het is de enige manier om ware vrede in de Ring te krijgen.”


  “De McClouds hebben voor ons gevochten toen we hen nodig hadden,” herinnerde Bronson hem.


  “Ja, maar alleen omdat zij ook onder vuur lagen,” zei Erec.


  “Gebaren van vrede en vriendelijkheid kunnen door sommigen geïnterpreteerd worden als teken van zwakte,” zei Srog. “Onze vriendelijkheid zou hen ertoe kunnen aanzetten om ons aan te vallen.”


  De mannen begonnen te bekvechten, en Gwen dacht er stilletjes over na. Ze vroeg zich af wat haar vader gedaan zou hebben wanneer hij met deze situatie geconfronteerd zou zijn. Toen schudde ze haar hoofd. Het maakte niet uit. Zij was nu heerseres. Ze moest zichzelf vertrouwen.


  Gwen schraapte haar keel, en het werd stil in de ruimte.


  “Liefde is sterker dan angst,” zei ze.


  De mannen keken haar aan. Ze zag de liefde en het respect in hun ogen.


  “We moeten proberen om de McClouds van ons te laten houden,” vervolgde ze. “We moeten proberen om de twee koninkrijken te verenigen. Als we aanvallen, dan zullen we hun kant wellicht een tijdje bezetten; maar niet op de lange termijn. Geweld heeft een korte levensduur; de grootste kracht ligt in harmonie. Wie van jullie zou vrede willen sluiten met een koninkrijk dat jullie vrouwen en kinderen had afgeslacht?”


  Alle mannen staarden zwijgend naar de grond en beseften dat ze een punt had.


  “Vrede is de lange weg,” vervolgde Gwen,” maar het is de weg die we moeten nemen. De McClouds beschouwen ons wellicht nog als de vijand; maar wellicht zoeken ze ook leiderschap. We moeten het beste in hen zien tot ze ons reden geven om dat niet te doen.”


  “Ja, mijn vrouwe,” zei Aberthol.


  “Bronson!” riep Gwen uit.


  Bronson liep naar voren en knielde.


  “Je hebt ons koninkrijk dapper gediend gedurende onze strijd met het Rijk. Ik ben je een excuus verschuldigd. Ik had je niet mogen wantrouwen vanwege de daden van mijn zuster.”


  Bronson boog.


  “Dank u, mijn vrouwe. Alles is vergeven. Ik ben u dankbaar dat u me een tweede kans geeft.”


  “Om je loyaliteit te belonen,” zei Gwen, “schenk ik je het leiderschap over het Oostelijk Koninkrijk van de Ring. Je zult in mijn naam over de McClouds heersen.”


  “Mijn vrouwe,” hijgde hij geschokt. “Weet u dat zeker? Ik ben slechts een simpele krijger.”


  Gwen schudde haar hoofd.


  “Je bent veel meer dan dat,” zei ze. “Je bent de zoon van een koning. En je bent een McCloud. De McClouds kennen je en respecteren je. Jij kent hen. Wie is er beter geschikt om hen te leiden? Steek de Hooglanden over en fungeer als mijn afgezant. Toon hen liefde en vrede, en help hen herbouwen. Verenig onze legers.”


  Bronson knikte.


  “Zoals u wilt, mijn vrouwe.”


  “Een zeer wijs en doordacht besluit, mijn vrouwe,” zei Aberthol. “Uw vader zou trots zijn geweest.”


  Hij schraapte zijn keel en haalde een rol perkament tevoorschijn. Hij kneep zijn ogen samen terwijl hij voorlas.


  “Nu we het over de McClouds hebben is er nog een andere, meer onaangename kwestie. Uw zuster. Luanda. Ze is gearresteerd.”


  Gwen snakte naar adem. Dus haar zuster, die hen had verraden, had het toch overleefd.


  “Wat zal haar lot zijn?” vroeg Aberthol.


  De mannen begonnen opgewonden te mompelen.


  “Ze moet worden opgehangen voor wat ze heeft gedaan,” zei Srog.


  “Ze heeft al onze mensen verraden,” zei Erec.


  “En bovenal Thorgrin,” zei Kendrick.


  Gwen brandde van woede bij de gedachte. Ze keek Thor aan.


  “Mijn vrouwe,” zei Thor. “Ik koester geen wrok jegens haar. Ze is tenslotte familie.”


  Gwendolyn dacht erover na. Luanda was haar hele leven al een doorn in haar oog geweest. Haar ambitie kende geen grenzen, en ze was meedogenloos. Gwen wist dat dat nooit zou veranderen.


  “Mijn vrouwe,” zei Bronson, die zijn keel schraapte. “Vergeef me, ik wil me niet bemoeien met zaken die mij niets aangaan. Maar Luanda is meer dan alleen uw zuster—ze is ook mijn vrouw. Ik wil haar daden niet goedpraten. Maar ik vraag u wel om een gunst. Ik wil u namens haar vragen om genade. Vergeef haar alstublieft. Het is beter voor een leider om genade te hebben wanneer het achtergesteld is, dan om te straffen wanneer het verdiend is.”


  Gwen zweeg. Ze zat vol tegenstrijdige emoties.


  “Waar is ze?” vroeg Gwen aan Aberthol.


  “Ze wacht buiten, mijn vrouwe.”


  Gwen dacht na. Uiteindelijk knikte ze.


  “Breng haar hier.”


  Aberthol fluisterde iets naar een bediende, die de kamer uitrende. Niet lang daarna kwam hij terug met Luanda, wiens handen achter haar rug waren vastgebonden.


  De mannen gingen voor haar uit de weg terwijl ze naar het midden van de zaal liep en voor haar zuster werd gezet. Luanda hield haar hoofd laag en weigerde in haar ogen te kijken.


  Gwen was geschokt door haar verschijning. Ze zag er veel ouder uit. Gebroken. Haar hoofd was kaalgeschoren, haar gezicht bedekt met blauwe plekken en krassen. Ze zag eruit als of ze naar de hel en terug was geweest.


  Luanda had ook een houding die Gwen nog niet eerder bij haar had gezien: ze leek nederig. Ze bleef naar de grond kijken. Haar lippen waren gebarsten, haar wangen gezwollen. Ondanks alles kon Gwen het niet helpen. Ze had toch wel een beetje medelijden met haar.


  “Vergeef me, mijn zuster,” zei Luanda. Ze liet zich op haar knieën vallen en barstte in tranen uit. Ze huilde en huilde, en Gwens hart brak. Er was altijd rivaliteit geweest tussen haar en Luanda—iets dat voornamelijk van Luanda zelf af was gekomen—maar ondanks dat had ze haar nooit iets slechts toegewenst.


  “Ik schaam me voor wat ik heb gedaan,” zei Luanda. “Niet alleen voor wat ik u heb aangedaan, en Thor, maar de hele Ring. Onze hele familie. Ik weet niet wat we overkwam. Als ik alles terug kon nemen, zou ik het doen. Het is uw voorrecht om me te laten doden. Maar ik smeek om uw vergiffenis. Ik wil niet dood.”


  Gwen keek toe hoe ze huilde. Gwen zuchtte en besefte dat alle ogen op haar gericht waren.


  Ze dacht lang en hard na en besefte dat er veel waarheid zat in wat Bronson had gezegd: er zat meer kracht in genade dan in rechtvaardigheid. Ze wist dat elke goede heerser beide moest vertonen, en ze goed tegen elkaar moest afwegen.


  “Ik verleen je gratie,” zei Gwendolyn.


  Luanda keek op, schok en hoop in haar ogen.


  “Maar je gezicht is hier niet langer welkom. Ik heb je man naar het Oostelijk Koninkrijk gezonden, en je zult met hem meegaan. Je zult nooit meer een voet aan deze kant van de Hooglanden zetten, of je zult geëxecuteerd worden. Niet voor wat je mij hebt aangedaan, maar voor wat je Thorgrin hebt aangedaan.”


  Gwen dacht dat Luanda opgelucht zou zijn dat ze aan de doodstraf was ontsnapt; maar tot haar verassing, leek ze ontzet.


  Luanda begon weer te huilen.


  “U bent mijn zuster,” zei ze. Dit is mijn thuis. U kunt me niet verbannen. Ik hou van u.”


  “Nee, dat doe je niet,” zei Gwen. “Het heeft me mijn hele leven gekost om me dat te realiseren. Je houdt van ambitie. Niet van je familie.”


  Gwen knikte, en twee van haar wachters pakten Luanda bij haar armen en leidden haar weg.


  Bronson boog.


  “Dank u, mijn vrouwe, voor uw genade. Ik zal uw vriendelijkheid nooit vergeten.”


  Gwen knikte terug.


  “Vergezel je vrouw naar het Oostelijk Koninkrijk,” zei ze. “Vertegenwoordig mij. Onze mensen rekenen op je. Ik reken op je. Een verdeelde Ring zal altijd zwak blijven.”


  Bronson boog, draaide zich om en haastte zich de ruimte uit. Er volgende een lange stilte.


  Terwijl Luanda de kamer werd uitgetrokken, verzette ze zich.


  “Nee!” riep ze. “Doe dit niet! Dit is ook mijn thuis!”


  De mannen luisterden niet. Voor ze de deur bereikten, draaide ze zich om en riep ze nog één keer uit naar Gwendolyn.


  “Je bent mijn jonge zusje! Toen we klein waren zou je alles voor me gedaan hebben. Wat is er met je gebeurd?”


  Gwen staarde haar aan, en bekeek haar zusters gezicht voor de laatste keer. Ze voelde zich, vreemd genoeg, ouder. Alsof zij haar oudere zus was.


  “Ik ben volwassen geworden,” antwoordde Gwen.


  De deuren sloegen achter haar dicht, en ze bleven achter in de weergalmende stilte. Gwen zag aan de blikken van de mannen dat ze haar met een hernieuwd respect bekeken. Ze had een moeilijke beslissing genomen.


  Gwen voelde zich nu al moe, ouder. Ze voelde het gewicht van haar heerschap; ze hoorde het gejuich in de verte, en ze wilde buiten zijn. Als het maar niet hier was. Ze kon de baby voelen bewegen, en ze wilde niets liever dan alleen zijn met Thor.


  “Zijn er nog andere dringende zaken?” vroeg ze aan Aberthol, hopend dat het antwoord nee zou zijn. “Ik zou me graag weer bij onze mensen voegen.”


  “Er is nog één dringende kwestie, mijn vrouwe,” antwoordde hij. “Het lot van Tirus.”


  Tirus. Het kwam allemaal weer terug—zijn verraad. Het was stom geweest om hem te vertrouwen, en door haar goedgelovigheid, waren veel mannen gestorven. Ze schaamde zich—en was vastberaden om haar fouten recht te zetten.


  “Hij is gevangen genomen, samen met zijn zoons. Ze leven allemaal nog,” zei Aberthol.


  “Hij moet geëxecuteerd worden, mijn vrouwe,” zei Kendrick. “Tirus is een ander soort verrader dan uw zuster. Zijn verraad is veel bedrieglijker.”


  “U stelt een voorbeeld voor alle verraders, mijn vrouwe,” voegde Erec toe.


  “Overweeg dit zorgvuldig, mijn vrouwe, voor u overhaaste beslissingen neemt,” zei Aberthol. “De Ring zal nooit volledig stabiel zijn tot u een einde maakt aan het gekonkel van de mannen uit de Hoge Eilanden.”


  “Hoe zeer we hen ook verachten, we hebben de andere MacGils nodig. Uw vader wist dat—dat is waarom hij hen tolereerde. Dit is uw kans, mijn vrouwe, om geschiedenis te schrijven. Om de twee strijdende MacGil facties te herenigen, zoals zij ooit waren,” zei Srog.


  “We hebben hen niet nodig,” zei Kendrick. “Zij hebben ons nodig.”


  Aberthol haalde zijn schouders op.


  “Dat was wat uw vader geloofde,” zei hij. “Hij koos ervoor hen te negeren. Maar zoals u kunt zien, gaf dat Tirus alleen maar tijd om in opstand te komen.”


  Gwen dacht na.


  “Waar is Tirus nu?” vroeg ze.


  “Hij wacht buiten op de uitspraak,” zei Aberthol. “Deze kwestie van de Hoge Eilanden, van Tirus, kan niet wachten. Het moet nu opgelost worden. Voor de stabiliteit van de Ring.”


  Gwendolyn knikte zuchtend.


  “Breng hem hier,” zei ze.


  Aberthol stuurde een bediende, die de kamer uitrende en niet lang daarna terugkeerde met enkele soldaten die Tirus en zijn drie zoons met zich meebrachten. Ze werden naar haar toe geleid.


  Zelfs in gevangenschap, zelfs in zijn verwilderde toestand, was Tirus uitdagend. Hij keek dreigend naar haar op.


  “Je zit op de troon van mijn broer,” zei hij verachtend tegen haar. “Maar je bent niets meer dan een jong meisje.”


  Gwen walgde van haar oom; dat had ze altijd al gedaan.


  “Ik zit op deze troon omdat ik Koningin ben,” corrigeerde ze op uitdagende toon. “De rechtmatig benoemde Koningin. Omdat mijn vader, jouw broer, mij deze troon heeft toegewezen. Jij, daarentegen, staat vandaag voor mij omdat je iets trachtte te nemen wat niet van jou was. Ik ben niet degene die hier terecht staat, maar jij.”


  Tirus’ drie zoons staarden naar de grond, duidelijk vernederd, maar Tirus draaide zich om naar Kendrick.


  “Jij bent de oudste,” zei Tirus tegen Kendrick. “De eerstgeborene van MacGil, en een man, bastaard of niet. Jij bent degene die zou moeten heersen, als ik het niet ben. Doe iets. Vertel Gwendolyn dat ze haar plek moet kennen en van die troon af moet komen.”


  Kendrick schudde zijn hoofd. Hij staarde Tirus koud aan en greep het heft van zijn zwaard vast.


  “Kijk uit wat je zegt in de buurt van mijn zuster,” zei hij. “Ze is onze Koningin, en ze heeft volledige autoriteit in ons koninkrijk. Beledig haar nog eens en je zult mijn toorn voelen.”


  Tirus keek Gwen onwillig aan.


  “Als je een excuus wil,” zei hij, “dan zal je die niet van mij krijgen. De troon waar je op zit is van mij. Dat is hij altijd al geweest. Ik ben overgeslagen voor je vader, die een mindere man was dan ik.”


  Gwendolyn voelde haar wangen rood kleuren bij zijn woorden, maar ze haalde diep adem en herinnerde zich haar vaders woorden: laat nooit iemand weten wat je denkt. En laat je emoties je beslissingen niet beïnvloeden. Er waren zoveel vallen om te vermijden als heerser.


  “Je bent niets meer dan een ambitieuze verrader,” zei Gwendolyn, “een schande voor de MacGil bloedlijn. Volgens de rechten van ons koninkrijk zou ik je moeten laten executeren.”


  Gwen pauzeerde en liet haar woorden resoneerden in de zware stilte.


  “Maar dat zal ik niet. In plaats daarvan zal ik je verbannen naar de Hoge Eilanden. Je zult nooit meer voet zetten op het vasteland van de Ring. Je zult daar gevangen gezet worden, onder toezicht van mijn eigen bewaking. Je zult de rest van je dagen in de kerker slijten.”


  Tirus staarde haar uitdagend aan.


  “Dan heb ik liever dat je me laat executeren. Liever dat, dan een leven in gevangenschap.”


  Gwen glimlachte zelfgenoegzaam.


  “Je hebt het privilege om te kiezen verloren. De keus is nu aan mij. Het recht is geschied, voor de Ring, voor mijn familie, en voor mijn dode vader. Geniet van je tijd onder de grond.”


  Gwen wendde zich tot haar wachters.


  “Neem hem mee,” beval ze.


  Ze begonnen hem weg te sleuren. Tirus schreeuwde en verzette zich.


  “Hier zal je nooit mee wegkomen!” schreeuwde hij terwijl ze hem meenamen. “Mijn mensen zijn een trots volk! Ze zullen deze onwaardigheid nooit tolereren! Ze zullen het nooit toestaan dat hun koning gevangen genomen wordt!”


  Gwen staarde hem koud aan.


  “Wie zegt dat jij ooit koning was?”


  Ze sleurden hem mee naar buiten, en eindelijk sloeg de deur achter hem dicht.


  Er hing een zware stilte in de kamer, en Gwen kon voelen dat haar mensen haar besluit respecteerden. Ze begon zich ook sterker te voelen. Eindelijk kon ze fouten recht zetten, en het voelde niet meer zo intimiderend.


  Gwendolyn richtte zich tot Tirus’ drie zoons, die haar angstig aan staarden. Twee van hen leken op hun vader, net zo uitdagend. De derde daarentegen, met lang krullend haar en hazelbruine ogen, leek anders dan de rest.


  “Hij sprak de waarheid,” zei één van de zoons. “Onze mensen zijn net zo hard als de rotsen waar ons eiland op gevormd is. Ze zullen zijn gevangenschap nooit accepteren.”


  “Als je mensen beledigd zijn door de gevangenschap van een verrader, dan zijn ze niet het soort mensen dat welkom is in de Ring,” antwoordde Gwen koel.


  “Mijn vrouwe,” zei Aberthol, die zijn keel schraapte. “Ik suggereer dat u Tirus’ zoons ook gevangen neemt. Ze zijn duidelijk trouw aan hun vader, en er kan niets goed van komen als u hen vrij laat rondlopen.”


  “Mijn vrouwe,” kwam Kendrick tussenbeide, “neem alstublieft de jongste, Matus, niet gevangen. Hij heeft ons geholpen tijdens de oorlog. Hij heeft ons bevrijd en onze levens gered.”


  Gwendolyn bekeek Matus aandachtig. Hij zag er anders uit dan de andere twee: hij had niet dezelfde donkere ogen en features als zijn broers, en hij leek trots, nobel. Hij zag er niet uit als iemand uit de Hoge Eilanden; hij leek meer op haar eigen volk. Hij zag er zelfs uit alsof hij één van haar eigen broers zou kunnen zijn. Ze herinnerde zich deze jongens van vroeger, toen ze hen hadden bezocht in de Hoge Eilanden. Ze herinnerde zich dat Matus zich altijd had afgezonderd van de anderen. Hij was liever; en ze herinnerde zich dat de andere drie gemeen en kil waren geweest. Net als hun vader.


  “Maak hem los,” beval ze, en één van haar wachter haastte zich naar voren om de touwen om Matus’ polsen door te snijden.


  “Het MacGil bloed stroomt door je aderen,” zei ze goedkeurend tegen Matus, “ik dank je. We zijn je veel verschuldigd. Vertel me wat we voor je kunnen doen om de schuld te vereffenen.”


  Matus deed een stap naar voren en boog nederig zijn hoofd.


  “Het was een eer, mijn vrouwe,” zei hij. “U bent me niets verschuldigd. Maar als u erop staat, dan wil ik u vragen om mijn broers vrij te laten. Ze werden meegesleurd door mijn vader, en ze hebben u geen kwaad gedaan.”


  Gwen knikte goedkeurend.


  “Een nobel verzoek,” zei ze. “Je vraagt niets voor jezelf, alleen voor anderen.”


  Gwen wendde zich tot haar wachters: “Maak hen los.”


  Terwijl ze wachters hen losmaakten, keken de andere twee zoons haar verrast en opgelucht aan.


  Aberthol stapte verontwaardigd naar voren.


  “U begaat een fout, mijn vrouwe!” hield hij vol.


  “Dan is het mijn fout om te maken,” antwoordde ze. “Ik zal geen zoons straffen voor de zondes van hun vaders.”


  Ze keek hen aan.


  “Jullie mogen terugkeren naar de Hoge Eilanden. Maar treed niet in jullie vaders voetsporen. Of ik zal de volgende keer niet zo genadevol zijn, neven of niet.”


  De drie broers draaiden zich om en liepen snel hal door. Gwen riep uit: “Matus!”


  Matus stopte bij de deur met de anderen.


  “Blijf hier.”


  De andere broers keken hem aan, fronsten en gingen zonder hem de deur door.


  “Ik heb mensen nodig die ik kan vertrouwen. Mijn nieuwe koninkrijk is kwetsbaar, en er zijn vele functies die vervuld moeten worden. Noem het jouwe.”


  Matus schudde zijn hoofd.


  “U geeft me teveel eer, mijn vrouwe,” zei hij. “Wat ik heb gedaan heb ik gedaan uit liefde—niet uit verlangen naar een functie. Ik heb gedaan wat ik heb gedaan omdat het het juiste was om te doen, en omdat wat mijn vader deed verkeerd was.”


  “Er stroomt nobel bloed door je aderen,” zei ze. “Nu je vader gevangen zit, hebben de Hoge Eilanden een nieuwe heer nodig. Ik zou graag willen dat je zijn plaats inneemt en als mijn regent fungeert.”


  “Ik, mijn vrouwe?” vroeg Matus. Zijn stem werd hoog van verbijstering. “Heer van de Hoge Eilanden? Dat kan ik niet accepteren. Ik ben slechts een jongen.”


  “Je bent een man die heeft gevochten en gedood en andere mannen heeft gered. En je hebt meer eer en integriteit getoond dan mannen die twee keer zo oud zijn als jij.”


  Matus schudde zijn hoofd.


  “Ik kan mijn vaders plaats niet innemen—zeker niet voor mijn oudere broers.”


  “Maar ik vraag het je,” zei ze.


  Hij schudde vastberaden zijn hoofd.


  “Het zou mijn eer bezoedelen. Wat ik deed, deed ik niet voor macht. Alleen omdat het het juiste was om te doen. Ik ben u veel verschuldigd en ik waardeer het aanbod. Maar ik kan het niet accepteren.”


  Ze knikte.


  “Ik begrijp het,” zei ze. “Je bent een ware krijger en je doet de MacGils veel eer aan. Ik hoop dat je in elk geval dicht bij het hof blijft.”


  Matus glimlachte.


  “Ik dank u, mijn vrouwe, maar ik moet terugkeren naar de Hoge Eilanden. Ik mag het dan niet eens zijn met de mensen daar, maar het blijft mijn thuis. Ze hebben me nodig, zeker in deze onstuimige tijden.”


  Matus boog, draaide zich om en verliet de ruimte. Een wachter sloot de deuren zachtjes achter hem. Terwijl Gwen hem nakeek, wist ze dat ze elkaar zouden weerzien; hij voelde bijna als een broer voor haar.


  “Srog, kom naar voren,” zei Gwen.


  Srog ging voor haar staan.


  “De Hoge Eilanden hebben nog altijd een heer nodig. Als je daartoe bereid bent, er zijn maar weinig mannen die ik meer vertrouw dan jij. Ik heb iemand nodig die deze Hoge Eilanders kan temmen. Je hebt van Silesia een geweldige stad gemaakt, en ik twijfel er niet aan dat jij ze onder de duim zou kunnen houden.”


  Srog boog.


  “Mijn vrouwe, om eerlijk te zijn mis ik Silesia ontzettend na deze oorlog. Ik verlang ernaar om terug te keren, om te herbouwen. Maar voor u zou ik alles doen. Als het de Hoge Eilanden zijn waar ik nodig ben, dan zijn het de Hoge Eilanden waar ik heen zal gaan. Ik zal regeren in uw naam.”


  Gwen knikte tevreden.


  “Uitstekend. Ik weet dat je geweldig werk zult verrichten. Zorg dat Tirus gevangen blijft. Hou een oogje op zijn zoons. En zorg dat die koppige mensen ons aardig gaan vinden, wil je?”


  Iedereen moest lachen.


  Gwen zuchtte. Ze was kapot. Er leek geen einde te komen aan deze staatskwesties.


  “Wel, als dat alles is, dan zou ik graag—”


  Voor ze haar zin kon afmaken, gingen de deuren naar de zaal weer open, en Gwen zag tot haar verbazing twee jonge meisjes naar binnenlopen, de ene van een jaar of twaalf, de ander ongeveer tien, gevolgd door Steffen, die bemoedigend naar hen knikte. Ze waren mooi, simpel, trots, en ze liepen recht naar Gwen toe.


  “Mijn vrouwe,” zei Steffen. “Onze mannen zijn benaderd door deze twee jonge vrouwen, die zeggen een dringende boodschap voor u te hebben.”


  Gwen was ongeduldig. Ze had pijn in haar buik en wilde weg van de troon.


  “We hebben geen tijd voor spelletjes,” zei ze op bittere toon.


  Steffen knikte.


  “Ik begrijp het, mijn vrouwe,” zei hij. “Maar ze lijken erg serieus. Ze claimen dat het een zeer dringende kwestie is, en dat het lot van het hele koninkrijk op het spel staat.”


  Gwendolyn fronste en vroeg zich af wat het kon zijn. Ze leken inderdaad oprecht.


  Ze zuchtte.


  “Ik weet niet wat voor kwestie dusdanig belangrijk kan zijn dat het niet kan wachten. Maar deze jonge meisjes hebben de oorlog overleefd, en dat wil wat zeggen. Ik weet zeker dat zij weten wat de consequenties zijn van het verspillen van de tijd van de Koningin. Als ze echt zo vastberaden zijn, laat hen dan naar voren komen.”


  De meisjes keken angstig naar Steffen, die hen bemoedigend toe knikte. Toen liepen ze naar Gwen toe.


  Ze zagen er uitgeput uit. Ze droegen vuile kleding en waren duidelijk uitgehongerd. Gwen kon aan hun gezichten zien dat het serieuze meisjes waren, die serieus nieuws brachten. Terwijl ze dichterbij kwamen, mocht ze hen onmiddellijk. Ze herinnerden haar aan zichzelf als jong meisje.


  “Mijn vrouwe,” sprak de oudste respectvol. Ze boog en stootte de ander aan om ook te buigen. “Vergeef ons, maar we brengen nieuws dat niet kan wachten.”


  “Wel, vertel het maar,” zei Gwen. Het kwam er ongeduldiger uit dan ze had bedoeld.


  “Ik ben Sarka en dit is mijn zusje Larka. We leven in een klein huisje buiten de stad met onze moeder. Een tijdje geleden drong er een man bij ons binnen. Hij gijzelde ons tot we hem wisten te overmeesteren, en mijn vader droeg hem over aan de autoriteiten. Echter, het Rijk doodde mijn vader en nam de gevangene mee.”


  Het meisje haalde diep adem, duidelijk nerveus.


  Een tijdje later, terwijl ik in de velden aan het spelen was, zag ik dezelfde man. Ik zou hem herkennen uit duizenden. Ik weet zeker dat het uw broer was, mijn vrouwe. Gareth.”


  Gwendolyns hart sloeg een slag over, en ze fronste haar wenkbrauwen.


  “Gareth?” herhaalde ze.


  “Ja, mijn vrouwe.”


  “Mijn broer? Gareth? De voormalige Koning?” vroeg ze geschokt. Ze trachtte het allemaal te verwerken. Dit had ze niet verwacht. Gareth’s naam was, door alle andere gebeurtenissen, zo ver in haar bewustzijn weggezakt dat ze hem bijna was vergeten. De keren dat ze wel aan hem had gedacht, was ze er van uit gegaan dat hij gedood was in de oorlog.


  “We weten waar hij is,” zei Sarka.


  Gwendolyn ging staan. Ze voelde zich geëlektrificeerd.


  Gareth. Haar vaders moordenaar. De man die had getracht haar te doden; de man die haar broer Kendrick in de kerkers had gegooid. De man die al veel te vaak ontsnapt was aan gerechtigheid, de man om wie haar vaders geest het uitschreeuwde om wraak. De man die het Zwaard had gestolen, het Schild had uitgeschakeld, de man die de hele Ring in gevaar had gebracht. De man aan wie ze dit alles verschuldigd waren.


  Het was tijd voor wraak.


  “Laat het me zien.”


  


  HOOFDSTUK DERTIEN


  


  Romulus stond aan het roer van het schip en keek uit over de schuimende wateren van de open zee. Hij greep de houten reling vast en kneep zo hard dat hij in tweeën brak. De splinters spatten alle kanten op. Hij vervloekte de goden van het land, van de wind en de zee—en bovenal de god van de oorlog. Hij vervloekte zijn lot. Hij vervloekte zijn nederlaag, de eerste nederlaag van zijn leven.


  Romulus speelde de gebeurtenissen keer op keer in zijn hoofd af terwijl hij zich bleef afvragen hoe alles zo verkeerd had kunnen lopen. Hij kon het nauwelijks bevatten. Het leek nog maar even geleden dat hij dat MacGil meisje had gehad en haar de brug over had gesleurd, dat hij erin was geslaagd om het Schild uit te schakelen en had toegekeken hoe zijn mannen de Ring waren binnengevallen. De Ring was van hem geweest.


  En toen was alles verkeerd gegaan. Die twee draken waren verschenen, als een visioen uit de hel, en hij had moeten toekijken hoe al zijn mannen in vlammen opgingen, en al zijn zorgvuldig uitgedachte plannen geruïneerd werden. Het ergste was nog dat dat gluiperige meisje was ontsnapt en de andere kant van de brug had weten te bereiken voor hij haar weer te pakken kon krijgen. Hij had vol afschuw toegekeken hoe het Schild weer was ingeschakeld en zijn dromen uiteen waren gevallen.


  Hij had verloren. Hij moest het toegeven. Hij was gedwongen om zich terug te trekken, om te hergroeperen. De mantel had hij nog, maar met die draken in de Ring, het Rijk verpletterd en Luanda die op haar hoede was, kon hij het niet riskeren om naar haar op zoek te gaan. Als een goede bevelhebber wist hij wanneer hij moest aanvallen en wanneer hij zich moest terugtrekken.


  Terwijl Romulus terugvoer naar het Rijk dacht hij na. Hij had een nieuwe strategie nodig. Hij moest zijn mannen bij elkaar krijgen en zijn positie in het Rijk verzekeren. Hij was al te lang weggeweest, en hij kon het zich niet veroorloven om kwetsbaar te blijven, zoals Andronicus had gedaan.


  Er was nu geen ruimte meer voor fouten. Romulus moest zoveel mogelijk controle zien te behouden. Hij moest de Ring vergeten. Hij kon het zich niet veroorloven om erdoor geobsedeerd te raken, zoals Andronicus. Dat zou zijn ondergang worden. Hij moest leren van Andronicus’ fouten.


  De Ring was minuscuul vergeleken met het Rijk; het Rijk domineerde ten slotte nog steeds negentig procent van de wereld. En zodra hij eenmaal zijn positie had verzekerd, kon hij altijd nog een andere manier vinden om de Ring te verpletteren.


  Terwijl grote golven de boot op en neer deden deinen en het schuim alle kanten op spatte, vroeg hij zich af wat voor vallen hem thuis in het Rijk zouden opwachten. Het zou een lastige opgave worden om het gespannen Rijk verstevigen, om Andronicus’ plek in te nemen en de verschillende legers en volken te verenigen. Hij wist zeker dat er anderen waren die aasden op het machtsvacuüm. Maar geen van hen was zo meedogenloos als Romulus. Wie hem ook in de weg stond, hij zo hem snel en finaal afmaken.


  Terwijl hij daar stond, dacht Romulus ineens beweging te zien vanuit zijn ooghoek; en toen hij zich op het laatste moment omdraaide, zag hij een aantal soldaten op zich afkomen. Eén van hen hield een draad in beide handen, en voor Romulus kon reageren had hij de draad om Romulus’ keel heen gewikkeld. Hij begon met alle macht te trekken.


  Romulus snakte naar adem. Zijn ogen puilden uit zijn kassen, en zijn ademhaling stopte. De draad zat twee keer om zijn nek heen gewikkeld, en de soldaat achter hem trok met alles dat hij had. Romulus besefte dat hij werd gewurgd door zijn eigen mensen.


  Romulus zag tientallen officiers naar voren stormen. Maar niet om hem te redden, zoals hij had gedacht; maar om te helpen hem te doden. Het was een muiterij.


  Romulus’ leven flitste aan hem voorbij terwijl de soldaat de draad steeds strakker aantrok. Hij voelde dat hij er elk moment geweest kon zijn. Hij zag al zijn overwinningen, en nu zijn nederlaag. Hij zag al zijn veroveringen, en alle veroveringen die nog in de toekomst lagen, en hij kon maar aan één ding denken: hij was niet klaar om te sterven.


  Romulus riep zijn laatste beetje kracht op. Hij leunde naar voren en gaf zijn aanvaller een kopstoot met de achterkant van zijn schedel, waardoor diens neus brak.


  De soldaat liet zich op zijn knieën vallen, en Romulus haalde snel de draad van zijn keel af. Het bloed droop uit zijn keel. Maar vanwege zijn spieren was de draad nog niet diep genoeg gegaan om zijn slagader door te snijden. Er was hem altijd verteld dat hij de dikste nek in het Rijk had—en dit bewees dat wel.


  Romulus aarzelde geen seconde: hij griste een strijdvlegel van zijn riem, zwaaide hem in het rond en beukte de soldaat voor hem in zijn gezicht. Hij bleef doorzwaaien. De puntige metalen bal zeilde door de lucht en wist een half dozijn soldaten neer te halen. De anderen stopten abrupt.


  Maar hij liet hen niet gaan. Romulus viel hen nu aan. Hij zwaaide de strijdvlegel hoog boven zijn hoofd en schakelde de ene na de andere soldaat uit. Binnen enkele momenten had hij er nog twaalf uitgeschakeld. Veel trachtten te vluchten, maar hij ging hen achterna en ze konden geen kant op. Hij raakte hen in hun rug en hun geschreeuw vulde de lucht.


  Er klonk een hoorn, en honderden mannen haastten zich naar boven van beneden het dek. Romulus was opgelucht; eindelijk zouden zijn trouwe soldaten hem helpen om de muiterij te bestrijden.


  Maar toen hij hen op zich af zag komen met zwaarden en speren en bijlen, toen hij de blikken in hun ogen zag, besefte hij dat ze niet kwamen om hem te beschermen; ook zij wilden hem dood hebben. Het was een goed geplande opstand. Elke man op het schip was tegen hem opgezet.


  Romulus raakte in paniek. Hij keek uit over de zee, naar zijn uitgestrekte flottielje van schepen die de horizon vulden, en bekeek of er nog andere schepen toekeken, of zij ook onderdeel waren van de opstand. Tot zijn opluchting zag hij dat dat niet het geval was. Ze wisten van niets af. Dit was een geïsoleerde opstand, alleen op dit schip.


  Romulus zag de mannen op zich af stormen en dacht snel na. Hij kon niet al deze mannen alleen aan. Hij zou iets anders moeten doen. Iets drastisch.


  Romulus hoorde de golven tegen een verdwaalde groep rotsen aanslaan, en hij kreeg een idee.


  Er stonden geen mannen tussen hem en het roer, en Romulus stormde erop af. Hij had een goede twintig meter voorsprong op de anderen. Hij greep het roer vast en begon wanhopig met de klok mee te draaien—recht op de rotsen af.


  Het schip ging overstag en zwenkte hard naar rechts. Alle mannen vlogen over het dek heen en klapten tegen de reling aan. Romulus hield zich stevig vast om te voorkomen dat hij ook zou vallen, en uiteindelijk, toen het schip recht op de scherpe rotsen afstevende, liet hij het roer los. De mannen werden de andere kant op geworpen.


  Romulus keek op en zag dat hij had bereikt wat hij wilde: het schip ging recht op de rotsen af, die nog maar enkele meters bij hen vandaan waren. Ze waren te dichtbij om nog van koers te veranderen.


  Terwijl de soldaten weer overeind krabbelden en hem weer aan begonnen te vallen, draaide Romulus zich om. Hij rende op de reling af, sprong erop en dook het water in. Hij zweefde door de lucht en belandde voorover in het ijskoude water. Hij gebruikte zijn momentum om onder water door te zwemmen, om zo ver als hij kon bij de speren die naar hem werden toe geworpen uit de buurt te komen.


  Romulus hield zijn adem een goede zestig seconden in en zwom steeds verder bij het schip vandaan. Hij dwong zichzelf om nog langer onder water te blijven, tot het punt dat zijn longen op knappen stonden, tot eindelijk de speren stopten en hij het gedempte geluid van hout tegen steen hoorde.


  Romulus kwam snakkend naar adem boven, draaide zich om en keek toe. Zijn voormalige schip was vernield, doorboord door de rotsen. De wilde golven sloegen er tegen aan. Al snel begon het schip verticaal te zinken; zijn mannen gilden het uit terwijl ze de diepte in werden gesleurd, een koude, kille dood tegemoet.


  Romulus keek naar de horizon. Zijn andere trouwe schepen lagen nauwelijks een paar honderd meter weg, en hij begon te zwemmen.


  Er was meer nodig dan een opstand om hem te doden.


  HOOFDSTUK VEERTIEN


  


  Gwendolyn liep met haar entourage van adviseurs achter de twee meisjes aan, terwijl zij hen door de uitgebrande achterafstraatjes van het Koninklijk Hof leidden, en uiteindelijk de achterpoorten van de stad uit.


  Ze vervolgden hun weg over een smal pad dat hen tot net voorbij de stadsmuren bracht, en Gwen begon zich af te vragen waar ze heen gingen. Was het niet allemaal verzonnen? Plotseling stopten ze voor een structuur die Gwen herkende: de crypte van de MacGils.


  Ironisch gezien was de zeven eeuwen oude uit marmer gehouwde crypte, van alles dat was vernield, nog steeds perfect intact. Op de één of andere manier was hij ontsnapt aan de ravage van de oorlog. Hij lag daar, half ingebouwd in de heuvel, het dak bedekt met gras, in een semi-circulaire vorm. Haar vaders lichaam was hierheen gebracht na de begrafenis, en hij lag binnen bij zijn voorouders.


  Maar waarom hadden de meisjes hen hierheen gebracht?


  Het oudste meisje stopte en wees.


  “Hij is daarbinnen, mijn vrouwe. Ik zag hem naar binnen gaan. En hij is nooit naar buiten gekomen.”


  Gwendolyn staarde naar de ingang van de crypte, die in de duisternis leek te verdwijnen.


  “Weet je het zeker?” vroeg ze twijfelend.


  “Ja,” antwoordde Sarka.


  “Dat is een crypte, meisje,” zei Aberthol. “Dat is waar lichamen heen worden gebracht om begraven te worden. Waarom zou Gareth hier komen?”


  Sarka haalde haar schouders op, en begon nerveus te worden terwijl ze zich tot Gwen wendde.


  “Ik weet het niet, mijn vrouwe. Maar ik weet wat ik gezien heb. Hij ging daar naar binnen en is niet naar buiten gekomen.”


  Gwendolyn draaide zich om naar Thor en Kendrick en Erec en haar andere adviseurs, die haar twijfelend aankeken.


  “Dit meisje heeft een levendige fantasie,” zei Kendrick. “Ik betwijfel dat onze broer, van alle plekken, ervoor zou kiezen om toevlucht te zoeken bij het lichaam van onze vader.”


  “Er zijn wel vreemdere dingen gebeurd,” zei Erec.


  “We verspillen hier onze tijd,” zei Srog. “Laten we gaan en ons bezighouden met belangrijke zaken.”


  “Nee,” zei Gwen. “Ik wil het weten. We zullen het zelf zien.”


  Gwendolyn draaide zich om en knikte naar Kendrick.


  “Zou jij willen kijken of onze broer binnen is?”


  Kendrick ging naar de ingang, bukte en ging de treden af, de duisternis in.


  Aberthol wendde zich tot de meisjes, die steeds nerveuzer leken te worden.


  “Weten jullie welke straf er staat op het misleiden van de koningin?”


  “Ik weet wat ik zag!” hield Sarka vol, “hij ging—”


  Ze werden onderbroken door een plotseling geschreeuw vanuit de crypte, gevolgd door het geluid van een vechtpartij.


  Gwendolyns mannen kwamen in actie: Thor, Erec en de anderen stormden de trappen af om Kendrick te helpen. Gwendolyn tuurde de duisternis in terwijl ze zich afvroeg wat er in vredesnaam gebeurd kon zijn daar beneden in die lege crypte. Was hij een dier tegengekomen?


  Enkele momenten later kwam Kendrick tevoorschijn, en Gwen zag tot haar verbijstering dat hij Gareth met zich meesleurde. Het was als een droom.


  Gareth verscheen in het daglicht als een rat uit een hol. Hij zag er nog bleker en zieker uit dan ooit. Meer levend dan dood. Gareth. De voormalige koning. Haar vaders moordenaar. Levend. Op de één of andere manier had hij het overleefd.


  Het kwam allemaal weer terug naar Gwen: Gareths herhaaldelijke pogingen om haar te vermoorden. Ze werd overspoeld door woede. Wraak was lang over tijd. Ze bekeek hem, en zag dat er nauwelijks nog iets over was van haar oudere broer. Hij was niets meer dan een stuk rottend vlees, vrijwel onherkenbaar.


  Gareth kneep zijn ogen samen tegen het zonlicht terwijl hij naar haar keek. Zijn hele lichaam trilde.


  Gwen deed een stap naar voren en bestudeerde hem terwijl de anderen zijn armen vasthielden.


  “Zo, dus je leeft toch nog,” zei ze minachtend. “Wat jammer.”


  Gareths deed langzaam zijn ogen open en keek beangstigd naar de mannen om zich heen. En toch straalde hij, op de één of andere manier, nog steeds arrogantie uit.


  “Wachters, arresteer haar!” schreeuwde Gareth naar de soldaten. “Ik ben nog steeds de rechtmatige Koning! Ze heeft het recht niet! Mijn heerschap is geratificeerd door de Raad! Je breekt de wet als je me aanraakt!”


  De soldaten keken elkaar verward aan, maar niemand maakte aanstalten om Gwen te arresteren. Ze gehoorzaamden haar allemaal.


  Gwen schudde langzaam haar hoofd.


  “Zielig tot het einde,” zei ze tegen hem. “Niemand hier is trouw aan jou. Dat zijn ze nooit geweest. Je bent geen Koning—dat ben je nooit geweest. Je bent slechts de moordenaar van onze vader. En je dag des oordeels is gekomen.”


  Aberthol schraapte zijn keel.


  “Mijn vrouwe, als ik mag,” zei hij. “Technisch gezien heeft Gareth gelijk. Hij is geratificeerd, en de kracht van onze Ring ligt in het handhaven van onze wet. Zelfs als we zijn koningschap niet in ere herstellen, kunnen we hem niet executeren zonder getuigen van zijn misdaad. Als we ons strikt aan de wet willen houden, heeft u geen wettig recht om Gareth te doden.”


  Gwen bestudeerde Gareth en voelde de ogen van haar mannen op zich branden. Het was één van die momenten waarop alle mannen naar haar keken om te zien wat ze zou doen. Zou ze zich strikt aan de wet houden? Het waren momenten als deze die al haar onderdanen zouden laten weten wat voor soort leider ze zou zijn.


  “U heeft gelijk,” antwoordde ze uiteindelijk. “Het is tegen de wet. En daarom zal ik geen van mijn mannen Gareth laten doden.”


  Gareth ontspande, opgelucht.


  Gwen leunde naar voren, trok het glimmende zwaard uit Thors schede, haalde uit, en stak haar broer door zijn hart.


  De mannen snakten naar adem terwijl Gareth geruisloos op zijn knieën zakte, het zwaard tot aan het heft in zijn borst.


  Hij viel voorover, zijn hoofd opzij gedraaid, zijn ogen wijd open.


  Dood.


  Gwen keek op en bestudeerde de gezichten die haar aankeken. Ze zag een nieuw respect in hun ogen.


  “Er zijn tijden om ons aan de wet te houden,” zei ze. “En tijden om ze te schrijven.”


  


  


  HOOFDSTUK VIJFTIEN


  


  Thorgrin liep door de dolblije menigte op het plein van het Koninklijk Hof, terwijl hij zich een weg door de festiviteiten baande. De stad lag in puin, maar dat was niet af te leiden aan de stemming van deze feestvierders. Het verwarmde zijn hart om het Koninklijk Hof weer te zien bruisen door zijn landgenoten. Ze waren allemaal dolblij dat ze nog leefden, dat ze bevrijd waren van het Rijk.


  Thor had Gwendolyn net achtergelaten, en hij werd overspoeld door gedachten aan haar. Hij was enorm onder de indruk geweest van hoe ze in de rol van Koningin was gestapt, en hoe ze alles had afgehandeld. Hij was ook onder de indruk geweest door haar kracht, haar moed, haar onbevreesdheid en haar wijsheid. Het vergde behoorlijk wat moed om Gareth—en alle anderen—af te handelen zoals zij dat had gedaan.


  Sinds hun terugkeer in het Koninlijk Hof had Thor niets liever gewild dan tijd alleen met haar doorbrengen. Hij had gedacht dat hij zijn kans misschien zou krijgen na de crypte, dat hij haar ergend mee naar toe kon nemen zodat hij haar eindelijk ten huwelijk kon vragen. Zijn moeders ring brandde in zijn zak.


  Maar Gwen was weer meegenomen door haar adviseurs en raadsleden, die haar alle kanten tegelijk op trokken en haar nodig hadden om dringende kwesties te bespreken. Hij wist dat ze wel een tijdje bezig zou zijn, en hij wilde haar tijd en ruimte geven om haar zaken af te handelen. In de tussentijd had hij zijn eigen zaken om zich mee bezig te houden.


  Zijn zuster. Alistair.


  Sinds ze hem op het slagveld had gered en hem weer terug had gebracht naar zijn oude zelf, had Thor haar wanhopig graag willen zien. Hij moest haar bedanken, en meer over haar te weten komen.


  Thor kon nog steeds nauwelijks geloven dat hij een zuster had. Een echte zuster. Het was een opwindende gedachte. Hij kon het niet verklaren, maar op de één of andere manier voelde hij zich minder alleen op de wereld. Hij wilde alles van haar weten, waar ze vandaan kwam, of ze ooit hun moeder had ontmoet, wat voor krachten ze had, in welke opzichten ze anders was dan hem—en in welke opzichten ze hetzelfde waren.


  Thor besefte dat hij deels meer over haar te weten wilde komen om meer over zichzelf te weten te komen. Hij vond zichzelf nog steeds een mysterie, en hij hoopte dat zij hem kon helpen om het op te lossen.


  Terwijl Thor het Koninklijk Hof afzocht naar haar, herkende hij talloze gezichten van soldaten, mannen die hij respecteerde, mannen waarmee hij had gevochten, en hij zette zich schrap. Hij was bang dat ze hem allemaal zouden haten om de tijd dat hij met Andronicus had gevochten. Maar tot Thors blije verassing werd hij overal waar hij ging begroet met warme omhelzingen, vriendelijke glimlachen en liefdevol gejuich. Mensen klopten hem op zijn rug en riepen zijn naam. Hij was een held.


  Thor voelde de behoefte om zich te verontschuldigen voor zijn acties, maar de mensen herinnerden hem constant aan al het goede dat hij voor de Ring had gedaan, hoe hij meer soldaten van het Rijk had gedood met het Zwaard van het Lot en zijn draken dan welke andere soldaat dan ook. Hij had zelfs Andronicus gedood. En zelfs in de strijd had hij niemand uit het Westelijk Koninkrijk gedood, alleen maar McClouds. Ze wisten dat zijn tijdelijke afvalligheid niets meer was dan een spreuk van Andronicus, en ze namen hem niets kwalijk. Sterker nog, ze beschouwden hem allemaal als hun grootste held.


  Thor spotte Godfrey in de menigte, die een grote bult op zijn hoofd had. Hij werd vergezeld door Akorth, Fulton en Illepra, de koninklijke genezeres. Thor liep naar hem toe, bang dat de bult zijn schuld was en dat Godfrey kwaad op hem zou zijn. Hij herinnerde zich de klap die hij met zijn schild had uitgedeeld.


  Maar Godfrey glimlachte breed, strekte zijn armen uit en omhelsde Thor. Thor knuffelde hem terug, overspoeld door opluchting.


  “Accepteer alsjeblieft mijn verontschuldiging,” zei Thor. “Ik weet niet wat me bezielde.”


  “Ik heb geen pijn,” zei Godfrey. “Het is slechts een bult op mijn hoofd. Je hoeft je niet te verontschuldigen, want ik weet maar al te goed wat er aan de hand was: Andronicus’ duistere magie. Je was jezelf niet, je was niet de Thorgrin die ik ken. Maak je geen zorgen: het had ons allemaal kunnen overkomen.”


  “In tegendeel,” zei Kendrick, die zich bij hen voegde en een hand op Thors schouder legde, “vergeet je niet dat jij het was die zijn leven riskeerde om het Zwaard uit het Rijk terug te halen? Dat jij het was die zich vrijwillig opofferde om alleen de confrontatie met Andronicus aan te gaan en daardoor gevangen werd genomen? Het was dapper en nobel van je. En je deed het allemaal voor de Ring.”


  Kendrick omhelsde hem en Thor knuffelde hem terug. Thor voelde zijn schuldgevoel langzaam wegebben; hij werd overspoeld door opluchting. Hij had deze twee mannen als broers beschouwd, en hij stond op het punt om Gwendolyn ten huwelijk te vragen. De goedkeuring van haar broers betekende veel voor hem. Ze zouden echt familie van hem worden, de enige familie die hij ooit had gehad.


  Dat herinnerde Thor er ineens aan waarom hij hier was gekomen: om met zijn zuster te praten.


  “Heb je Alistair gezien?” vroeg Thor.


  “De laatste keer dat ik haar zag,” zei Kendrick, “was ze met Erec aan de andere kant van het Koninklijk Hof. Kijk eens aan de andere kant van het plein.”


  Thor baande zich een weg naar de andere kant van het binnenplein, terwijl hij onderweg verscheidene soldaten begroette. Eindelijk bereikte hij de andere kant en hij stopte toen hij haar zag staan. Ze was diep in gesprek met Erec. Haar daar zien was alsof hij een deel van zichzelf zag. Hij voelde zich ineens nerveus. Hij wilde hen ook niet storen, en stond op het punt om zich om te draaien en terug te lopen, toen hij zag dat Alistair hem had gezien en gebaarde dat hij naar haar toe moest komen.


  Terwijl Thor naar hen toe liep draaide Erec zich ook om, en zijn gezicht lichtte op. Hij omhelsde Thor, die overspoeld werd door schuld terwijl hij zich herinnerde dat hij Erec voor het laatst had gezien tijdens hun confrontatie op het slagveld.


  “Vergeef me, sire,” zei Thor tegen Erec terwijl hij zijn ogen neersloeg. “Het was nooit mijn bedoeling om tegen u te vechten. Ik zou u nooit kwaad doen. Ik was mezelf niet.”


  Erec kneep Thor bemoedigend in zijn schouder en keek hem in zijn ogen.


  “Ik ben niet beledigd, jonge Thorgrinson. Je bent een uitstekende vechter—de beste waar ik ooit tegen heb gevochten. Je hebt ervoor gezorgd dat ik scherp bleef.”


  Erec glimlachte naar hem, en Thor glimlachte opgelucht terug.


  “Ik ben blij dat je aan onze kant staat,” concludeerde Erec.


  Thor keek naar Alistair.


  “Ik wilde jullie niet storen,” zei Thor snel, en hij wilde weer weglopen.


  “Nee,” zei Erec, “broer en zus moeten wat tijd alleen hebben. Ik ben degene die me zal terugtrekken.”


  Erec kuste Alistairs hand, draaide zich om en haastte zich de menigte in, waar hij enkele soldaten begroette.


  Thor was nerveus terwijl hij zich omdraaide en voor het eerst zijn zuster kon bekijken met een helder hoofd. Ze staarde hem uitdrukkingsloos aan, en eventjes wist hij niet wat hij moest zeggen. Ze was verbluffend mooi, en haar grote blauwe ogen leken hem te hypnotiseren. Hij kon een paar van zijn eigen features in haar herkennen—zijn kaaklijn, neus, lippen, voorhoofd. Het was bijna alsof hij in een spiegel keek, alleen dan naar een vrouwelijke versie van zichzelf. Alistair was echter veel mooier. Ze had alle fijne, delicate features die hij niet had. Terwijl hij haar bekeek, was hij blij om te zien dat er iemand op de wereld was die op hem leek.


  “Ik weet niet hoe ik je moet bedanken,” zei Thor na een lange ongemakkelijke stilte. Hij schraapte zijn keel. “Je hebt me teruggebracht.”


  “Ik heb je slechts teruggebracht naar jezelf,” zei ze. “Meer heb ik niet gedaan.”


  Terwijl ze de woorden uitsprak, voelde Thor weer een vibratie door zich heen stromen, een vibratie die hem kalmeerde. Het leek zo bekend, zo troostend.


  “Ben je een Druïde, zoals ik?” vroeg Thor aarzelend.


  Alistair knikte.


  “We delen hetzelfde bloed,” zei ze.


  Thor was blij, maar tegelijkertijd had hij medelijden met haar. Hij begreep de pijn en de onwetendheid waar ze mee geleefd moest hebben, met Andronicus als vader en een moeder die ze nooit had ontmoet.


  “Heb je onze vader ooit ontmoet?” vroeg Thor voorzichtig. Hij wilde haar niet van streek maken.


  Alistair knipperde met haar ogen, en Thor kon zien dat het idee haar pijn deed.


  “Nee,” zei ze. “Alleen op het slagveld, toen ik bij jou was.”


  Het was vreemd, maar Thor kon haar gedachten bijna voelen; hij wist bijna wat ze ging zeggen voor ze het zei. Het was alsof ze dezelfde persoon waren.


  “Ik leef elke dag met die nachtmerrie,” voegde ze toe, “de wetenschap dat hij mijn vader is. Ik kan het niet begrijpen; en ik kan er geen vrede mee vinden. Hoe kan ik afstammen van zo’n monster? Waarom zou onze moeder hem kiezen? De gedachte maakt me misselijk. Heb ik iets van zijn eigenschappen geërfd? Ik zou alles geven om een andere vader te hebben; maar dit is de vader die ik heb gekregen. Er moet een reden voor zijn, een lotsbestemming die ik niet begrijp.”


  Ze zuchtte, en Thor kon de last zien waar ze mee leefde; het was dezelfde last waar hij mee leefde, en het voelde goed om te zien dat hij niet alleen was.


  “Maar nu is hij tenminste dood,” voegde ze toe, “dankzij jou. En ik dank je ervoor. Het neemt een beetje pijn weg. Dus zie je, mijn broeder, ik heb net zoveel om dankbaar voor te zijn,” zei ze glimlachend.


  Thor glimlachte terug. Zijn hart bonsde terwijl hij zich schrap zette om Alistair de volgende vraag te stellen. Haar antwoord was zo belangrijk voor hem; hij kreeg de woorden nauwelijks uit zijn mond.


  “En onze moeder?” bracht Thor uiteindelijk uit. “Heb je haar ontmoet?”


  Alistair keek weg en haalde diep adem. Ze zweeg zo lang, dat Thor zich begon af te vragen of ze ooit antwoord zou geven.


  Uiteindelijk zei ze: “Ik weet niet of ik haar ooit ontmoet heb, of dat ik alleen over haar heb gedroomd. Mijn dromen zijn zo levendig dat ik niet weet of het dromen zijn of herinneringen. Ik droom de hele tijd over haar. Ze komt naar me toe. Ze woont in een kasteel, hoog boven op een klif, uitkijkend over een grote oceaan. Er is een lange loopbrug die er naar toe leidt. Er schijnt licht uit het kasteel, verschillende kleuren in verschillende dromen. Ik kan haar nooit goed zien door al dat licht. Soms strekt ze haar hand naar me uit. Maar ik kan haar nooit aanraken.”


  Ze zuchtte.


  “Ik heb deze droom al zo lang dat ik niet meer weet of het echt een droom is. Ik zie haar al mijn hele leven—maar ik heb haar nooit echt gezien.”


  Thor haalde diep adem. Het was overweldigend om te horen dat iemand anders dezelfde ervaringen, zelfs dezelfde dromen, had als hij.


  “Het is hetzelfde bij mij,” zei hij.


  Ze keek hem met grote ogen aan.


  “Dus jij hebt haar ook nog nooit ontmoet?” vroeg ze verwonderd.


  Thor schudde zijn hoofd.


  “Ik wil wel,” zei hij. “Ik ben vastberaden om haar te vinden. Ik voel dat ik die reis moet maken. Ik voel dat er een groot mysterie loert, aan het randje van mijn bewustzijn, over wie ik ben, over wie ik voorbestemd ben om te zijn, een mysterie dat ik nooit helemaal zal begrijpen tot ik haar ontmoet.”


  Ze snakte naar adem.


  “Ik heb hetzelfde. Ik voel het elke dag als ik wakker wordt, en toch is een deel van me bang. De timing is nooit goed. Nu is de tijd niet om de reis te maken; ik moet nu aan Erecs zijde zijn. Hij is mijn toekomstige man, en we zijn nu eindelijk weer samen na al die oorlogen.”


  “Ik begrijp het,” zei Thor. “Ik wil Gwendolyn ook niet achterlaten. Er brandt iets in me, iets dat ik niet kan bevatten. Het gaat om meer dan alleen haar ontmoeten: het gaat om mezelf ontmoeten.”


  Alistair knikte.


  “Wanneer ik mijn krachten gebruik,” zei ze, “voel ik dat ze van haar af komen. Ik voel me verbonden met haar. Maar het zijn krachten die ik niet begrijp, en ik kan ze soms niet controleren.”


  “Ik begrijp de mijne ook niet,” zei Thor.


  “Ik ben er mijn hele leven bang voor geweest,” zei Alistair. “Ik dacht dat er iets mis was met me, dat ik een soort freak was. Ik werd als anders beschouwd. Ik moest steeds weg, en verhuisde van stad naar stad. Ik heb bij veel pleeggezinnen gewoond. De meesten waren niet aardig.”


  Alistair zuchtte.


  “Uiteindelijk stopte ik met het gebruiken van mijn krachten. Ik onderdrukte ze. Het was slechts pas geleden, toen ik Erec ontmoette, dat ik voor het eerst verliefd werd, dat ik ze weer durfde te gebruiken. En toen weer, toen ik Gwendolyn ontmoette. En toen, voor jou.”


  Thor begreep maar al te goed hoe ze zich voelde.


  “Nu besef ik dat onze krachten niets zijn om ons voor te schamen,” zei Alistair. “Ze zijn een deel van wie we zijn. Een deel van ons.”


  Thor knikte begrijpend.


  “Weet je waar ze woont?” vroeg Thor.


  Alistair keek hem aan en knikte.


  “Ze heeft me iets ge—” begon ze, maar werd onderbroken.


  “Thorgrin! Daar ben je!” klonk een vrolijke stem.


  Thor draaide zich om en zag een glimlachende Reece staan. Ze omhelsden elkaar.


  Thor was dolblij om herenigd te zijn met zijn vriend, maar hij kon tegelijkertijd niet wachten om te horen wat Alistair wilde zeggen.


  Maar Alistair maakte zich al op om te vertrekken.


  “Sorry, ik wilde jullie niet storen,” zei Reece, die zich te laat realiseerde dat hij hen had onderbroken.


  Alistair schudde haar hoofd.


  “We praten een andere keer verder,” zei ze. “Ik moet terug naar Erec. Tot de volgende keer, mijn broer,” zei ze, waarna ze zich omdraaide en zich weg haastte.


  Thor was teleurgesteld; hij had wanhopig graag willen weten wat ze over hun moeder te zeggen had, over waar ze woonde, en over wat ze haar had gegeven.


  Reece wilde dolgraag praten, en ook Thor was blij om zijn vriend weer te zien.


  “Ik heb gehoord over je reis, mijn vriend,” zei Thor vol bewondering, “naar de dieptes van het Ravijn, om het Zwaard terug te halen. Ik hoor dat je geweldig werk hebt verricht om ons koninkrijk te redden. Maar ik had dan ook niet minder van je verwacht.”


  Reece schudde bescheiden zijn hoofd.


  “En ik heb over de jouwe gehoord,” zei hij bewonderend. Toen betrok zijn gezicht. “Het spijt me dat ik er niet voor je kon zijn. En het spijt me wat er met je gebeurd is. Je hebt enorm veel doorstaan voor ons. Ik ben dolblij dat je weer bij ons terug bent. En dat je nog leeft!”


  Ze grepen elkaars onderarmen vast.


  “En onze andere broeders van de Krijgsmacht?” vroeg Thor.


  “Ze leven allemaal nog,” antwoordde Reece trots. “Ze zijn allemaal met me mee terug gekomen.”


  Thor schudde zijn hoofd.


  “Je hebt echt geweldig werk verricht. Dat je naar het diepst van de hel bent afgereisd en levend bent teruggekeerd.”


  Reece lachte, en gaf Thor een klap op zijn schouder.


  “Ik heb spannend nieuws voor je, en ik moet je wat vragen.”


  Nieuwsgierig bekeek Thor zijn vriend; Reece straalde en zijn glimlach was aanstekelijk. Thor had hem nog nooit zo gelukkig gezien, en hij vroeg zich af wat er aan de hand was.


  “Voor jou alles,” zei Thor.


  “Wil je mijn getuige zijn?” vroeg Reece.


  Thor staarde hem verrast aan.


  “Dat klopt,” voegde Reece toe. “Ik wil met Selese trouwen.”


  “Heeft ze ja gezegd?” vroeg Thor.


  “Ik ga haar nu vragen. Ze weet het nog niet. Maar ik wilde het eerst aan jou vertellen,” zei Reece.


  “Het zou een grote eer zijn,” zei Thor, dolblij voor zijn vriend. “Ik ben zo blij voor je. Je hebt een goede keus gemaakt. Mijn antwoord is ja, op één voorwaarde: wil je ook mijn getuige zijn?”


  Reece keek hem verward aan.


  Thor knikte.


  “Ja. Ik vraag je om mijn schoonbroer te worden. Mijn echte broer.”


  “Heb je Gwendolyn ten huwelijk gevraagd?” vroeg Reece opgewonden.


  “Dat was ik net van plan.”


  Reece schreeuwde het uit van vreugde en omhelsde Thor.


  “Dat is wat ik altijd al wilde,” zei Reece. “Vanaf de dag dat ik je ontmoette. Dat je mijn ware broer zou worden. Niets zou me gelukkiger maken!”


  Thor straalde.


  “Ik ben ook blij voor jou, mijn vriend. Ga naar Selese. Laat haar niet wachten. Ik wens je veel geluk.”


  “En jij, ga naar mijn zuster. Misschien hebben we wel een dubbele bruiloft!”


  Thor zag dat idee wel zitten.


  “Misschien wel!” zei hij.


  Reece draaide zich om en stormde ervan door. Thor keek geïnspireerd over het binnenplein, op zoek naar Gwen.


  Hij vond haar in de menigte.


  De tijd was gekomen om haar tot zijn vrouw te maken.


  


  HOOFDSTUK ZESTIEN


  


  Reece haastte zich over de binnenplaats en baande zich een weg tussen de feestvierders door. Hij stopte niet om zijn vrienden te begroeten. Hij had een missie. Hij had de ring van zijn moeder in zijn hand en liep met een duidelijk doel voor ogen terwijl hij de gezichten afspeurde op zoek naar Selese. Ondanks de kou stond het zweet in zijn handpalmen, en zijn keel was droog. Reece had zijn hele leven al een duidelijk doel voor ogen gehad. Hij nam snel beslissingen en hij volgde zijn passie. Hij hield er niet van om te aarzelen. Hij wist altijd meteen wie zijn beste vrienden waren, en hij had ook meteen geweten van welk meisje hij hield—en hij had niet meer teruggekeken. Reece had al het gevoel dat hij te lang had gewacht, en hij was vastberaden om zich door niets of niemand meer te laten tegenhouden om de liefde van zijn leven ten huwelijk te vragen.


  Ineens begon zijn hart hevig te slaan: wat als ze nee zei? Wat zou hij dan doen? Zou hij zichzelf voor schut zetten? Wat als haar gevoelens, ondanks het feit dat ze hem had gered, niet zo sterk waren als die van hem? Verwachtte hij teveel?


  Reece liep verder, vastberaden om er zelf achter te komen.


  Na het een aantal mensen gevraagd te hebben, kwam Reece erachter dat Selese bij Illepra was, aan de andere kant van het Koninklijk Hof. Ze waren nog steeds bezig met de gewonden, die in de loop van de dag waren binnengebracht. De oorlog had in de hele Ring schade aangericht, en niet iedereen bereikte het Koninklijk Hof op hetzelfde tempo.


  Reece passeerde de enorme stenen poort die naar de noordelijke kant van het Koninklijk Hof leidde. Hij zag het grasveld dat werd omgeven door instortende stenen muren, en schrok van de aanblik. Wat hij zag vormde een groot contrast met de feestvierders aan de andere kant van de muur. Voor hem lagen honderden gewonden. Ze lagen in nette rijen, kreunend, en werden verzorgd door tientallen van de koninklijke genezers. Het was een treurig gezicht; Reece was blij dat hij niet bij hen hoorde.


  Reece liep tussen de rijen door en zocht tussen de genezers naar Selese. Deze geïmproviseerde ziekenboeg was uitgestrekt, en net toen Reece de hoop begon op te geven, zag hij haar. Ze zat in de verste hoek van de binnenplaats over een soldaat heen gebogen, terwijl ze een vloeistof op zijn tong goot. Naast haar zat Illepra, die zich bezighield met een soldaat die zijn been had verloren.


  Reece liep snel naar haar toe, en vroeg zich ineens af of dit niet de verkeerde tijd of plaats was om haar ten huwelijk te vragen. De sfeer was zo somber, grimmig, een groot contrast met de festiviteiten op de naastgelegen binnenplaats. Selese was hard aan het werk, en hij wilde haar eigenlijk niet storen; daarbij leek ze zelf ook niet al te vrolijk.


  Maar Reece kon zichzelf niet meer tegenhouden. Hij moest bij haar zijn, en hij wilde weten of zij ook bij hem wilde zijn. Hij voelde zich gedwongen om haar te laten zien hoeveel hij van haar hield, om net zoveel loyaliteit te laten zien als dat zij had gedaan. Ze had tenslotte haar eigen leven geriskeerd om het zijne te redden.


  Reece’ hart ging tekeer terwijl hij naar haar toeliep. Hij wist dat hij geen seconde meer kon verspillen. Hij had geleerd dat de enige manier om zijn angsten onder ogen te komen, was om er recht naartoe te lopen—en Selese ten huwelijk vragen was meer beangstigend voor hem dan het opnemen tegen duizend krijgers.


  Selese stond op van haar gewonde en veegde haar handen af aan haar schort. Ze keek op en zag Reece, en haar ogen lichtten op van verassing en vreugde.


  Reece wilde haar omhelzen, maar ze hield haar vieze handpalmen omhoog.


  “Mijn Heer, ik zou u omhelzen, maar ik ben er niet op gekleed,” zei ze glimlachend.


  Maar het kon Reece niet schelen; hij knuffelde haar, en zij knuffelde hem terug.


  “Je lijkt nerveus,” zei ze terwijl ze hem glimlachend aankeek.


  Reece staarde haar aan, zijn hart bonzend, en hij kreeg geen woord uit zijn mond. Hij kon niet glimlachen, hij kon helemaal niets. Ineens voelde hij zich ongemakkelijk. Verpestte hij het nu?


  Ze keek hem bezorgd aan.


  “Is alles in orde?” vroeg ze.


  Reece kon alleen maar knikken; de woorden bleven in zijn keel steken.


  Illepra stond ook op en ook zij staarde hem verward aan.


  Reece keek om zich heen, naar alles behalve naar Selese. Hij zag alle zieken en gewonden en wist dat dit de verkeerde plek was om haar te vragen. Impulsief pakte hij haar hand vast.


  “Wil je met me meegaan?” vroeg hij.


  “Nu? Waarheen?” vroeg ze verbaast. “Ik moet de gewonden verzorgen.”


  “Er zullen altijd meer gewonden zijn,” antwoordde Reece, die aan haar hand trok. “Kom met me mee. Heel eventjes maar. Alsjeblieft.”


  Selese draaide zich om naar Illepra, die goedkeurend naar haar knikte.


  Selese knoopte haar bebloede schort los, kamde met haar vingers haar haren naar achteren en haakte glimlachend haar arm in die van Reece. Er zat een huppeltje in haar pas terwijl ze van de binnenplaats wegliepen. Ze was duidelijk blij dat ze even pauze kon nemen van haar deprimerende plichten.


  Ze liepen door een gewelfde stenen poort heen, het Koninklijk Hof uit, het platteland op. Ze liepen door een veld met winterbloemen die tot aan hun knieën reikten. Ze waren fel wit, met grote blaadjes, en zwaaiden zachtjes heen en weer in de wind. Deze winterbloemen waren fijn, licht als een veertje, en elke keer dat Selese haar hand uitstrekte om er één aan te raken, vielen ze uit elkaar. De blaadjes werden meegevoerd met de wind en dwarrelden om hen heen.


  “Is het niet zo dat je met deze winterbloemen een wens mag doen?” vroeg ze glimlachend.


  “Mijn wens is al uitgekomen,” zei Reece, die eindelijk weer in staat leek om te spreken.


  “Is dat zo?” vroeg ze glimlachend. “En welke wens is dat?”


  Reece stopte en draaide zich naar haar om, terwijl hij haar bloedserieus in haar ogen keek.


  “Dat we weer samen zouden zijn.”


  Selese stopte en staarde hem aan, en haar gezicht betrok.


  “U spot met me, mijn heer,” zei ze.


  Hij kneep in haar hand.


  “Dat doe ik niet,” hield hij vol. “Ik wens niets liever.”


  Reece legde zijn hand op haar wang, en keek met alle serieusheid die hij kon opbrengen in haar ogen. Hij was nog nooit in zijn leven zo nerveus geweest.


  “Selese, ik hou van je,” zei hij. “Ik hou al van je vanaf het moment dat ik je voor het eerst zag, in je dorp. Vanaf het moment dat ik je stem voor het eerst hoorde, heb ik aan niets anders kunnen denken. Tijdens mijn reizen door het Rijk, bij alle mensen die ik heb ontmoet en alle landen die ik heb gezien, heb ik aan niets anders gedacht dan jou. Ik ben je mijn leven verschuldigd. Maar meer dan dat, mijn hart.”


  Reece knielde voor haar, pakte haar handen vast, en keek glimlachend in haar ogen. Zijn hart bonsde zo hevig dat hij dacht dat hij een hartaanval zou krijgen.


  Ze keek op hem neer, glimlachend, verward.


  “Selese,” vroeg hij, zijn keel droog. “Wil je met me trouwen?”


  Reece reikte in zijn zak en haalde zijn moeders ring tevoorschijn.


  Selese snakte naar adem.


  Ze bracht een hand naar haar mond, en haar ogen vulden zich met tranen. Ze omhelsde Reece en knuffelde hem stevig terwijl haar tranen over zijn nek liepen.


  “Ja,” fluisterde ze in zijn oor, “Duizend maal ja!”


  Ze kusten, en ze hielden hun kus zo lang als ze konden. Witte bloemen dwarrelden om hen neer. Reece voelde de winterse wind niet eens meer; hij had eindelijk alles waar hij naar verlangde in het leven.


  


  HOOFDSTUK ZEVENTIEN


  


  Thorgrin baande zich een weg door de dikke menigte met weldoeners die zich rond Gwendolyn had verzameld, honderden soldaten en onderdanen en edelen en heren en raadsleden. Ze versperden haar aan alle kanten de weg. Ze wilden haar allemaal het beste toewensen of hun ei bij haar kwijt. Het was duidelijk dat ze haar nu als hun koningin beschouwden. Net zo zeer als ze dat zouden moeten, dacht Thorgrin. Gwendolyn had hen door moeilijke tijden geleid. Ze had zelfopoffering en standvastig leiderschap getoond, en had veel geleden. Ze had de dood recht in het gezicht gestaard, en ze was niet gezwicht onder het gewicht van tegenspoed. Ze had haar mensen naar de overwinning geleid en was er aan de andere kant weer uitgekomen.


  Thor herinnerde zich wat voor een geweldige koning haar vader was geweest, en het was duidelijk dat Gwendolyn zelfs een betere heerser was. Hij was trots op haar, zo trots, en terwijl hij zich een weg door de menigte baanden merkte hij dat het steeds lastiger werd om bij haar in de buurt te komen. Ze was duidelijk geliefd.


  Thor wilde haar niet wegtrekken, maar hij moest wel. Hij kon geen moment langer meer wachten. Nu was de tijd om haar te vragen.


  “Gwendolyn,” zei hij, toen hij haar eindelijk bereikte. Krohn volgde hem op de voet.


  Ze draaide zich naar hem om, en de anderen gingen uiteen terwijl hij voor haar ging staan.


  “Mag ik je even een momentje lenen?” vroeg hij glimlachend.


  Ze glimlachte terug. Ze leunde naar voren en fluisterde in zijn oor: “Ik hoopte al dat je dat zou zeggen.”


  Thors hart begon sneller te slaan terwijl hij haar hand vastpakte en haar door de menigte leidde, met Krohn op hun hielen. Gwen draaide zich om naar haar mensen en zei: “Geniet van de festiviteiten! Ik kom terug. Vooruit, ga feestvieren!”


  Er klonk gejuich terwijl de muziek weer begon en de mensen zich weer tot hun bezigheden richtten.


  Thor en Gwen gingen sneller lopen. Ze waren onbezonnen, als twee kinderen die spijbelden van school. Eindelijk konden ze even weg van al hun verplichtingen en verantwoordelijkheden. Het was voor het eerst sinds hun landing in het Koninklijk Hof dat Thor de gelegenheid kreeg om tijd alleen met haar door te brengen. Thor voelde zich weer als toen ze net aan het daten waren—en hij was net zo blij om bij haar te zijn als toen. Hij kon aan haar grip voelen dat dat ook voor haar gold.


  Ze passeerden de hoge stenen poort die het Koninklijk Hof uitleidde, en namen het pad richting het westen. Deze weg, viel Thor op, die ooit zo zorgvuldig was bestraat met stenen en grind, was nu bezaaid met gaten en onkruid.


  “Waar gaan we heen?” vroeg Gwen opgewonden.


  Ze gingen een bocht op en Thor keek op naar de kliffen voor hen, glanzend in de zon. Gwen volgde zijn blik.


  “De Kolvian Kliffen,” zei ze. “Maar waarom?”


  Thor zweeg, en vroeg zich af hoeveel hij moest zeggen. Hij wilde het niet verraden. Wat hij eigenlijk wilde zeggen was: omdat het een hoger gelegen gebied is, met het mooiste uitzicht in het koninkrijk. Omdat het een rustige, romantische plek is waar we al eerder samen zijn geweest. Omdat het een plek is die veel betekent in onze levens. Omdat het de plek is waar ik je de belangrijkste vraag van mijn leven wil stellen.


  Maar hij kon niets van dit alles tegen haar zeggen. Dus in plaats daarvan zei hij: “Er is daar iets dat ik je wil laten zien.”


  “Laten zien?” vroeg ze lachend. “Helemaal daarboven? Is het soms nog een tam luipaard?” vroeg ze terwijl Krohn voor hen uitrende.


  Thor glimlachte.


  “Nee, dat niet,” zei hij.


  Thor nam haar hand, en samen beklommen ze de kliffen. Thor merkte dan Gwen sneller buiten adem was dan normaal, en dat ze vaker stopte om te rusten dan hij van haar gewend was. Hij werd bezorgd.


  “Ben je in orde, mijn liefde?” vroeg hij.


  Ze knikte terug.


  “Je grijpt steeds naar je buik,” observeerde hij.


  Gwen bloosde en keek weg.


  “Sorry. Ik ben alleen moe. En ik heb niet gegeten. Alles is goed. Laten we verder lopen.”


  Ze klommen verder, tot ze de hoogste top bereikten. Toen draaiden ze zich om.


  Thor was verbijsterd door het uitzicht, en hij kon zien dat Gwendolyn dat ook was. Hij had het al vele malen gezien, en toch verveelde het nooit: daar, beneden hen, lag het Koninklijk Hof, glorieus zelfs nu het in puin lag, gehuld in de mist. Er waren duizenden mensen aan het feestvieren, en hun verre gejuich en de muziek was zelfs vanaf hier hoorbaar. Het was frustrerend voor Thor om het Koninklijk Hof verwoest te zien, maar tegelijkertijd gaf het hem hoop: het was zowel een visie van wat ooit was, als een visie van wat weer zou herrijzen.


  “Het is schitterend,” zei Gwendolyn. “Is dit wat je me wilde laten zien?”


  Ze draaide zich om en keek om zich heen, alsof ze zich afvroeg of Thor soms een verassing voor haar had.


  Thor werd ineens nerveus. Zijn keel werd droog, en zijn hart bonsde in zijn keel. Hij reikte naar de ring in zijn zak, om zichzelf ervan te verzekeren dat hij hem nog steeds had. Hij had hem.


  Thor deed zijn mond een paar keer open om te praten, en hij voelde zijn knieën slap worden. Hij was doodsbang. Hij had zich nooit zo gevoeld in de strijd, niet wanneer hij de confrontatie aanging met een vijand. Maar nu hij hier tegenover Gwendolyn stond, was hij nerveuzer dan ooit.


  “Nou, eigenlijk is het niet iets dat ik je wil laten zien… maar, nou, uh—”


  Thor zweeg weer. Hij staarde naar de grond en wreef zijn laarzen in het zand. Zijn hart ging hevig tekeer en hij had moeite om de woorden eruit te krijgen.


  “Het was—is—uh… het was meer iets van, uh, nou… iets dat ik uh—”


  Gwen moest lachen. Het was een zorgeloze lach, een geluid dat hij al niet meer had gehoord in wat aanvoelde als jaren, en hoewel hij blij was om haar zo blij te zien, deed het hem ook blozen.


  “Ik heb je niet meer zo nerveus gezien sinds de dag dat we elkaar ontmoetten,” zei ze.


  Thor haalde diep adem, schraapte al zijn moed bijeen, en keek Gwen recht in haar ogen. Wat als ze nee zou zeggen? Zijn hele wereld zou instorten.


  “Gwendolyn, ik hou van je,” zei hij, terwijl hij haar handen vastpakte.


  Ze keek hem stomverbaasd aan.


  “Ik hou ook van jou,” antwoordde ze. “Zijn we helemaal hierheen gekomen zodat je me dit kon vertellen?” vroeg ze met een twinkeling in haar ogen.


  Thor schudde zijn hoofd.


  “Ik hou echt van je,” zei hij.


  Ze staarde hem glimlachend aan.


  “Wat is er met je aan de hand?” vroeg ze.


  Thor schudde zijn hoofd weer.


  “Gwendolyn, dat is niet wat ik probeer te zeggen.”


  Hij schraapte zijn keel en haalde nog eens diep adem, en ze keek hem verwonderd aan.


  “Zweet je nu?” vroeg ze.


  Thor veegde zijn voorhoofd af met zijn hand en besefte dat het zweet hem inderdaad was uitgebroken, ondanks de winterse dag. Hij schraapte zijn keel weer en keek haar aan. Het was nu of nooit.


  “Gwendolyn,” zei hij, “je betekent alles voor me. Ik wil de rest van mijn leven met je doorbrengen. Al mijn dagen. Ik weet dit al sinds de dag dat we elkaar ontmoetten. Het leek alsof ik nooit het goede moment had om je te vragen. Maar nu is het moment aangebroken. Er is slechts één vraag die ik je moet stellen.”


  Thor knielde voor haar, reikte in zijn shirt en haalde zijn moeders ring tevoorschijn. Hij was spectaculair, en de kostbare juwelen glommen in het zonlicht.


  Gwens ogen sperden zich wijd open terwijl ze zich vulden met tranen.


  “Gwendolyn,” vervolgde Thor. “Wil je met me trouwen?”


  Gwendolyn stortte zich in Thors armen en ze knuffelde hem zo stevig dat hij nauwelijks nog adem kon halen. Hij ging staan en knuffelden haar terug, en ze huilde en huilde. Hij voelde haar hete tranen over zijn nek lopen.


  “Is dat een nee?” zei hij.


  “Ja,” snikte ze in zijn oor. “Ja ja ja ja ja!”


  Gwen kuste hem over zijn hele gezicht en hij kuste haar terug.


  Hij glimlachte en keek naar beneden.


  “Je bent vergeten om de ring aan te nemen,” zei hij.


  Gwen lachte, en hij deed zijn moeders ring om haar vinger.


  Ze bekeek hem vol bewondering.


  “Hij past perfect,” zei ze. “Waar heb je deze vandaan? Ik heb vele koninklijke juwelen gezien in mijn leven, maar nog nooit zoiets als deze.”


  “Hij was van mijn moeder,” zei Thor. “Hij is voor jou bedoeld. Voor jou, en voor niemand anders.”


  Gwen keek naar hem op terwijl haar ogen zich met tranen vulden, en ze kusten. Ze hielden de kus zo lang als ze konden, waarna ze elkaar omhelsden en elkaar stevig vasthielden.


  “Thorgrin, mijn liefde,” zei ze zachtjes, terwijl ze hem aankeek. “Ik moet je ook iets vertellen.”


  Ze trok terug en keek in zijn ogen, en Thor vroeg zich af wat het kon zijn.


  “Er is een reden dat ik moeite had om deze kliffen te beklimmen,” zei ze. “Een reden dat ik niet helemaal mezelf ben.”


  Ze pakte zijn handen vast en glimlachte.


  “Thorgrin: ik verwacht een kind.”


  Haar woorden raakten Thorgrin recht in zijn hart en stroomden door zijn hele lichaam. Hij verloor alle besef van tijd. Hij was extatisch. Het voelde alsof hij deel was van iets dat groter was dan hijzelf, van iets dat diep in het universum verborgen lag. Hij voelde zijn wereld draaien en werd overspoeld door vreugde en dankbaarheid.


  “Een kind?” vroeg hij.


  Ze knikte en glimlachte.


  Hij keek naar haar buik en legde er voorzichtig zijn hand op. Op dat moment voelde hij een ongelofelijke energie door zijn lichaam heen razen. Hij kon het kind voelen draaien en bewegen, als minuscule bevingen tegen zijn handpalm. Hij voelde een liefde en een vreugde die alles te boven gingen.


  Hij omhelsde Gwendolyn, en ze knuffelde hem.


  “Ik hou van je,” fluisterde hij in haar oor.


  “Ik hou ook van jou,” fluisterde ze terug.


  Thor legde een arm om haar schouder heen en trok haar dicht tegen zich aan. Ze keken weer uit over het landschap. De twee zonnen stonden laag aan de horizon. Het Koninklijk Hof werd overspoeld door dieprode en violetkleurige tinten en duizenden lichtjes. Het voelde alsof de Ring werd herboren, alsof ze langzaam weer tot leven kwam. Overal om hen heen bloeiden winterbloemen in glinsterende witte velden, en tegen het licht van de tweede ondergaande zon was het het mooiste dat Thor ooit had gezien. Het was perfect, het perfecte moment voor zijn aanzoek, en hij wilde het voor altijd bevriezen. Het was magisch. Net als zijn hele relatie met Gwendolyn.


  Terwijl ze uitkeken naar de horizon zag Thor een eindeloze karavaan van mensen richting de stad stromen, sommigen te voet, anderen te paard, anderen met wagens. Ze gingen allemaal naar dezelfde plek toe om nieuwe hoop te vieren.


  “Een stroom van mensen,” observeerde Thor. “Mensen uit de hele Ring komen terug naar het Koninklijk Hof om feest te vieren. Ze hebben allemaal vertrouwen in je.”


  “We zullen het herbouwen,” zei Gwen. “Steen voor steen. We zullen er net zo’n geweldige stad van maken als het ooit was. En onze bruiloft zal het hoogtepunt van de festiviteiten zijn. Het zal de meest grandioze bruiloft zijn die de Ring ooit heeft meegemaakt. En hij zal gevolgd worden door de komst van onze baby. Alles zal weer nieuw zijn, en onze mensen zullen uit de as herrijzen. We zullen het samen doen. Onze liefde zal dit herbouwen.”


  Ze kusten, en ze hielden hun kus terwijl het laatste licht van de ondergaande zon over hen heen spoelde. Thor wenste alleen maar dat de wereld voor altijd zo zou blijven.


  


  


  


  ZES MANEN LATER


  HOOFDSTUK ACHTTIEN


  


  Gwendolyn hield zich stevig vast terwijl ze op Ralibars rug door de lucht vloog, zoals ze altijd deed wanneer ze op hem reed, in een poging zijn onvoorspelbare temperament te voorspellen. Ralibar dook door de wolken heen, omlaag en dan weer omhoog. Hij was het meest temperamentvolle wezen dat ze ooit had ontmoet, en ze kon zijn emoties voelen opwellen.


  Gwen voelde zich vereerd door het feit dat Ralibar zich door haar liet berijden. Enkele manen geleden had ze ontdekt dat hij haar mocht. Elke keer als Thorgrin met Mycoples weg wilde gaan, werd Ralibar jaloers en territoriaal. Hij snoof en krijste naar Thor, in een poging hem weg te jagen. Er was spanning ontstaan tussen Ralibar en Mycoples, en het was steeds erger geworden—tot Gwendolyn op een dag was meegekomen om Thor uit te zwaaien. Ze hadden verbijstert toegekeken hoe Ralibar zijn hoofd naar beneden had gebracht en Gwendolyn eerst argwanend had bestudeerd. Vervolgens had hij zachtjes met zijn neus tegen haar buik aangeduwd. Ralibar had zachtjes gespind, en voor het eerst was hij gekalmeerd.


  Thor had geschokt toegekeken hoe Gwendolyn nerveus Ralibars gezicht had geaaid en zijn ruwe schubben had gevoeld, eeuwen oud en een beetje vochtig. Maar Ralibar had hen nog meer verrast toen hij zijn hoofd helemaal op de grond had laten zakken, als teken dat Gwen hem mocht berijden.


  Gwendolyn was nerveus op zijn rug geklommen, niet wetende wat ze moest verwachten. Het was een wilde rit geweest, en ze had niet helemaal zeker geweten of hij haar nu echt op zijn rug wilde hebben of niet. Maar sinds die dag had hij naar steeds opnieuw opgezocht, en het leek erop dat hij wilde dat ze hem bleef berijden.


  Voor een beest dat duidelijk een zwak had voor Gwendolyn, had Ralibar een vreemde manier om het te laten zien. Voor een buitenstaander leek het misschien zelfs alsof hij een hekel aan haar had. Hij was een humeurig en temperamentvol wezen, zijn emoties als een storm. Soms leek hij kwaad op zichzelf, soms op mensen, en soms op andere draken. Gwen voelde sympathie voor hem: ze had het gevoel dat hij een loner was, een ontevredene, maar ze voelde dat onder dat alles een groot hart zat verborgen, en dat hij gewoon eenzaam was. Hij vloog onvoorspelbaar, en gedroeg zich maar al te vaak alsof hij Gwen niet op zijn rug wilde; maar steeds als ze trachtte af te stijgen werd hij lastig. Hij wilde duidelijk dat ze bleef.


  Ondanks zijn gestoorde gedrag was Gwen om hem gaan geven; hij had een plekje in haar hart veroverd. Gedurende de laatste paar maanden was Gwen langzaamaan gewend geraakt aan zijn stemmingswisselingen, en ze had geleerd om zijn tekens te leren herkennen. Hun band werd steeds sterker, en het maakte Gwen gelukkig op een manier die ze niet had verwacht. Ze voelde zelfs dat Ralibar steeds kalmer werd.


  Op deze schitterende zomerochtend, waarop beide zonnen volop schenen, maakte Gwen naar ochtendvlucht, zoals ze altijd deed. Vlakbij hen vlogen Thor en Mycoples, die eveneens net waren opgestegen vanaf de top van het Kasteel van de Koning. Ze hadden een ochtendritueel ontwikkeld: ze vlogen over het Koninklijk Hof, en toen over de steden en dorpen die erom heen lagen. Gwen kon zo haar koninkrijk goed in de gaten houden en zich ervan verzekeren dat alles in orde was.


  Gwen hield van deze tijd met Thor en Ralibar en Mycoples. Het waren de meest magische ochtenden van haar leven. Ze zag de zonnen opkomen en keek toe hoe de mist in duizend verschillende kleuren van het land af brandde. Het gaf haar het meest geweldige uitzicht over haar koninkrijk, en het was al meer dan eens voorgevallen dat ze iets had gespot beneden dat ze anders nooit had kunnen zien. Ze had branden gezien, kleine vervallen dorpen, gewonde mensen, mensen die problemen hadden met hun paarden en wagens, wegen die aan reparaties toe waren… een eindeloze stroom van dingen die verholpen moesten worden. Het bood haar de mogelijkheid om een alomtegenwoordige koningin te zijn. Daarbij leek het ook haar mensen gerust te stellen om haar elke ochtend over te zien vliegen op de rug van een draak. Het versterkte haar imago van een vrouw met macht.


  Gwen had nooit verwacht dat ze zich zo comfortabel zou voelen als koningin. Het was nu zes manen geleden sinds het Rijk was verdreven en haar mensen waren teruggekeerd naar het Koninklijk Hof, en ze was erachter gekomen dat het koningschap iets heel natuurlijks voor haar was. Het waren de meest glorieuze zes manen van haar leven geweest. Ze was hechter met Thor dan ze zich ooit had kunnen voorstellen. Ze hadden eindelijk de kans om elke dag en nacht samen te zijn. Ze sliepen in de voormalige kamer van haar ouders, in het kasteel, dat inmiddels was herbouwd.


  Maar bovenal, ze was nu negen maanden zwanger. Haar buik was groter dan ze zich ooit had kunnen voorstellen; ze voelde dat het nu elk moment kon gebeuren. Haar baby leek constant te bewegen, en ze voelde zijn aanwezigheid elk moment, alsof hij al ter wereld was gekomen.


  Het had haar echter niet vertraagd. Er was geen dag voorbij gegaan dat ze zich niet had beziggehouden met de wederopbouw. Ze had Thor, haar raad en alle mensen die ze vertrouwde aan haar zijde, en ze werkten als één samen om van het Koninklijk weer een magische, glansrijke plek te maken. Gwen was vastberaden geweest om van het Koninklijk Hof meer te maken dan alleen een stad: ze had gewild dat het een baken van hoop en optimisme werd voor alle overlevenden van de Ring. Een testament dat ze allemaal terug zouden keren, sterker dan ooit tevoren.


  Tot haar verbazing was het haar gelukt. Terwijl Gwen naar beneden keek en de zomerwind door haar haren ging, zag ze vol ontzag hoe mooi het Koninklijk Hof was geworden. Het glom in de zon, volledig herbouwd en nog groter dan voorheen. Het was een grotere stad dan haar vader ooit had kunnen dromen. Ze was erin geslaagd om alles dat haar vader had gedaan nog groter te maken. Er waren nu grotere borstweringen, grotere torens, grotere forten, diepere slotgrachten, bredere wegen, dikkere stadsmuren… het Kasteel van de Koning was hoger dan eerst. De Wapenzaal en de Zaal van de Zilveren waren volledig herbouwd, en zelfs de trainingsvelden van de Krijgsmacht waren weer in hun oude glorie hersteld. Duizenden mensen hadden dag en nacht gewerkt om de stad weer tot leven te brengen. Het zag er niet eens meer uit alsof het ooit vernield was geweest.


  Het werk ging door, zoals elke dag, en zelfs vanuit de lucht kon ze het onophoudelijke geluid van beitels en hamers horen. Terwijl Gwen naar beneden keek, werd ze zoals elke dag opnieuw verbijsterd door wat ze zag, en ze kon nauwelijks geloven wat ze had bereikt. Het gaf haar het gevoel dat niets onmogelijk was. Het deed haar beseffen dat het zelfs tijdens de meest duistere dagen van het leven, nog steeds mogelijk was om terug te komen—en het leven nog mooier te maken dan ooit.


  Terwijl Gwen met Ralibar over de stad cirkelde, vroeg ze zich af wat haar vader gedacht zou hebben als hij dit alles kon zien. Zou hij trots zijn geweest? Ze dacht van wel. Tenslotte had hij haar gekozen als zijn opvolger, en dit zou de bevestiging van zijn keuze zijn. Hoe graag ze ook zou willen dat hij nog leefde om dit alles te kunnen zien, voelde ze dat hij tevreden toekeek.


  Gwen stuurde Ralibar naar links en naar beneden, en Thor volgde met Mycoples. Ze vlogen over de buitenste Ring van het Koninklijk Hof, over een compleet nieuwe, uitgestrekte binnenplaats die bestond uit formele tuinen en bubbelende fonteinen, gloednieuwe muren en gewelfde poorten. Gwen had de binnenplaats laten bouwen uit glanzend wit marmer dat afkomstig was uit een eeuwenoude steengroeve, en voor Gwen was deze nieuwe binnenplaats het mooiste deel van het Koninklijk Hof. Ze kon het zich al niet meer voorstellen hoe het eerst was.


  Wat nog opwindender was, waren de activiteiten die zich beneden plaatsvonden. Honderden arbeiders werkten hard aan de voorbereidingen voor haar bruiloft. Ze waren al zes manen bezig, en de bruiloft was steeds groter en groter geworden. Tientallen arbeiders waren bezig om bloemen over de eeuwenoude stenen muren te draperen, terwijl anderen duizenden stoelen in rijtjes zetten langs een lange, rode fluwelen loper. Aan het eind van de loper stond een altaar, dat werd bedekt door allerlei soorten bloemen.


  Het zou nu nog maar een halve maan duren tot de bruiloft zou plaatsvinden, en er waren reeds mensen uit alle hoeken van de Ring toegestroomd, uit beide kanten van de Hooglanden, uit de Hoge Eilanden—en zelfs uit landen buiten de Ring. Ze hadden delegaties gestuurd en waren de oceaan overgestoken, en Gwen had het Schild lang genoeg uitgeschakeld om hen het Ravijn over te laten steken. Gwen keek uit over de brede weg die naar het Koninklijk Hof leidde, en ze zag duizenden mensen, uit alle uithoeken van de wereld. Ze droegen felgekleurde gewaden in alle denkbare kleuren.


  Vandaag was de dag van het zomerfestival, de eerste oogst van vruchten, en iedereen stroomde toe om de festiviteiten bij te wonen. De festivals zouden dagen lang duren, voornamelijk omdat ze ook kwamen om de nieuwe hoofdstad van de Ring te vieren en haar bruiloft bij te wonen.


  Gwen kreeg vlinders in haar buik bij de gedachte. De bruiloft zou al over een halve maan plaatsvinden. Ze voelde de baby in haar buik bewegen, en ze hoopte maar dat de baby niet voor de bruiloft zou komen. Gedurende de afgelopen zes manen waren zij en Thor steeds dichter naar elkaar gegroeid, en ze kon nauwelijks wachten om met hem getrouwd te zijn. Ze wierp een blik op zijn moeders ring om haar vinger, zoals ze zo vaak deed, en voelde er een geweldige energie vanaf komen.


  Sinds Thor Andronicus had gedood, was hij als een ander persoon geweest. Het leek alsof hij een soort vrede in zichzelf had gevonden, en hij had al snel zijn draai gevonden in zijn leven met Gwendolyn. Hij had zichzelf op de wederopbouw van het Koninklijk Hof en de Ring gestort, en hij had elke dag met zijn medestrijders getraind.


  Ralibar trok ineens naar rechts en dook onverwachts naar beneden, en Gwen hield zich stevig vast. Ze kon aan zijn bewegingen voelen dat hij zin had in zijn ontbijt. Ze sloeg haar armen om zijn nek en ging tegen hem aanliggen terwijl hij richting de bossen dook en de omgeving afspeurde, op zoek naar een maaltijd.


  “Ralibar, stop!” beval ze. “Niet nu!” riep ze, geïrriteerd door zijn vraatzucht.


  Ralibar negeerde haar. Hij dook tussen de bomen door tot hij zijn doelwit vond. Toen opende hij zijn enorme kaken, en greep hij een groot rood hert.


  Gwendolyn draaide haar hoofd om. Ze haatte het om te kijken.


  Ralibar vloog weer omhoog met het hert tussen zijn kaken. Het dier protesteerde, tot Ralibar zijn hoofd achterover gooide en het in één keer doorslikte.


  Toen vestigde Ralibar zijn blik weer op de grond, en Gwen had het onheilspellende gevoel dat hij weer zou duiken


  Ralibar, NEE!” schreeuwde ze.


  Hij bleef haar negeren. Deze keer had hij zijn zinnen gezet op zijn favoriete meer. Hij liet nooit een kans voorbij gaan om er vlak overheen te vliegen.


  Ralibar dook laag, en terwijl hij het meer naderde opende hij zijn bek en spuwde hij een muur van vuur.


  De vlammen raakten het water en stoom rees omhoog terwijl het water begon te borrelen van de hitte. Tientallen vissen sprongen uit het water omhoog, in een poging aan de hitte te ontsnappen. Terwijl ze de lucht in sprongen was Ralibar al klaar, zijn kaken wijd open. Hij slikte hele scholen vissen door. Sommigen vielen terug het water in, de rest slikte hij door.


  Mycoples vloog naast hen, maar ze nam de moeite niet om te eten. Misschien kwam het doordat ze een vrouwtje was, dat ze niet Ralibars eetlust had. Ralibar at in ieder geval geen mensen.


  Er klonk een hoorn in de verte, en eindelijk lukte het Gwen om Ralibar weer onder controle te krijgen. Ze cirkelden terug en zagen ridders in wapenrustingen met lansen, opgesteld op de verste binnenplaats.


  “Het toernooi begint!” riep Thor naar haar. “Ik kan niet te laat komen!”


  Gwen knikte en ze vlogen terug naar het Koninklijk Hof. De toernooien en festiviteiten zouden spoedig beginnen, en ze wist dat dat ook betekende dat de mensen al voor haar in de rij stonden. Het was tijd voor haar om zich weer te bekommeren om de dagelijkse gang van zaken in haar koninkrijk. Zoals altijd kwam dat moment veel te snel.


  Ze vlogen gezamenlijk over het Koninkrijk Hof. Thor leunde opzij, pakte Gwens hand vast en kuste haar. Toen gingen ze ieder hun eigen weg, Thor naar de velden en Gwen naar haar kasteel. De dag was begonnen.


  *


  Thor, volledig gekleed in zijn wapenrusting, galoppeerde op volle snelheid over het veld. Hij hield zijn lans voor zich uitgestrekt terwijl hij op zijn tegenstander af denderde. Tegenover hem reed een krijger uit een overzees land waar hij nooit eerder van had gehoord, met een bruine wapenrusting, een helm met een lange, puntige neus. Zijn lans en wapenrusting waren versierd met vreemd uitziende markeringen. Thor concentreerde zich met al zijn macht en trachtte uit te vinden hoe hij zijn tegenstander het beste kon verslaan. Hij trachtte de vibraties in de grond onder zich te voelen; hij voelde zelfs de lichtste bevingen, en hij bracht zijn geest tot rust, tot hij de paarden voelde, het gewicht van hun berijders, de hoek van de lans. Hij voelde de intenties van zijn tegenstander. Zou hij alleen op zijn zicht afgaan, dan leek hij hoog te mikken—maar Thors instinct vertelde hem dat hij laag ging mikken.


  Thor vertrouwde zijn instinct en paste zich op het laatste moment aan; hij mikte hoog en ontweek de aanval. Thors lans raakte zijn tegenstander tegen zijn schouder, waardoor hij van zijn paard afviel en met een luid gekletter van metaal tegen de grond ging.


  Er klonk een gejuich uit de menigte terwijl de man omrolde; hij had wat blauwe plekken, maar was verder ongedeerd.


  Thor cirkelden rond en verbaasde zich over de vleierij van de enorme menigte die zich had verzameld om het koninklijke steekspel te aanschouwen. Toen sprong hij van zijn paard om zich ervan te verzekeren dat zijn tegenstander in orde was. Hij stak zijn hand uit.


  De menigte juichte goedkeurend.


  “Ik ben nog nooit verslagen in de strijd,” zei de ridder. “Zeker niet door iemand die jonger is dan ikzelf, en ook nog eens een kortere lans heeft. Goed gereden!”


  Ze pakten elkaar bemoedigend bij de onderarm, waarna ze ieder hun paard aan de teugels naar de zijlijnen leidden om plaats te maken voor het volgende steekspel.


  Thor voelde dat zijn spieren stijf begonnen te worden; het steekspel was al een paar uur bezig, en er kwamen steeds meer mensen kijken. Terwijl Thor de zijlijn van het veld bereikte, nam Kendrick zijn plek in. Hij galoppeerde over het veld, op een ridder af wiens wapenrusting Thor niet herkende.


  De twee vielen aan, en Kendrick wist de soldaat uit te schakelen, tot grote blijdschap van de menigte. Thor juichte nog het hardst van iedereen.


  Thor was dolblij om hier te zijn, op deze dag van de Zomerzonnewende. Hij mocht vechten met deze geweldige krijgers, en voelde zich eindelijk alsof hij één van hen was. Voor het eerst voelde hij zich geen buitenstaander meer.


  Thor wilde winnen op zijn eigen manier, als een gewone krijger, met menselijke vaardigheden; hij wilde niet van zijn magie gebruik maken. Tot dusver was hem dat gelukt. Hoewel de meeste van zijn vrienden inmiddels waren uitgeschakeld, was Thor erin geslaagd om de laatste rondes te halen, samen met Kendrick, Erec, Conven, Elden, Reece, O’Connor, Brandt, Atme en een paar buitenlandse ridders. Het zou nu niet lang meer duren.


  Er klonk een hoorn en Thor zag, op een steekspelveld in de verte, O’Connor afrijden op een tegenstander uit de Zuidelijke provincie van de Ring, die zeker twee keer zo groot was als hijzelf; O’Connor miste zijn doelwit, en zijn tegenstander raakte hem in zijn maag waardoor O’Connor achterover van zijn paard viel. De menigte gromde terwijl O’Connor hard tegen de grond ging.


  Hij bleef even liggen, en Thor maakte zich zorgen om hem; maar toen krabbelde O’Connor langzaam overeind. De menigte juichte voor hem. Hij lag uit het toernooi, maar hij was tenminste ongedeerd.


  Op het veld naast Thor vielen twee ridders uit verre landen elkaar aan. Ze troffen elkaar met een luide strijdkreet, hun lansen hoog, en één van hen schreeuwde het uit toen zijn lans brak en een splinter zich dwars door zijn keel boorde. De andere ridder werd uitgejouwd, want het was een vieze streek van hem om zo dicht bij de keel te mikken, en of het legaal was viel te betwisten.


  De menigte gromde van afschuw terwijl de ridder van zijn paard viel. Er renden hulpdiensten naar hem toe om hem te helpen en het bloeden te stoppen, maar enkele seconden later was hij dood.


  Er hing een sombere sfeer terwijl enkele wachters langzaam zijn lichaam van het veld sleepten. Er hing een stilte, en Thor besefte opnieuw hoe gevaarlijk deze steekspellen waren.


  De soldaat die had gewonnen—een enorme vent, twee keer zo breed als de anderen—greep een nieuwe lans en wendde zich tot zijn volgende tegenstander. Thors hart begon te bonzen toen hij zag dat het Elden was.


  Elden reed onbevreesd op hem af, en Thor bad dat hem niet hetzelfde lot als zijn laatste tegenstander te wachten stond.


  Ze vielen aan. De grond trilde, hun wapenrustingen kletterden, en Elden liet een luide strijdkreet uit terwijl hij zijn lans voor zich uitstrekte. Even dacht Thor dat deze ridder zou winnen; tot Elden op het laatste moment opzij draaide, en de ridder recht in zijn oksel wist te raken.


  De ridder viel van zijn paard en rolde over de grond, en de menigte juichte. Elden had gewonnen.


  Terwijl Elden trots zijn ereronde reed, gooide zijn tegenstander achter hem zijn helm af. Hij keek woedend. De ridder rende op de nietsvermoedende Elden af, greep hem van achteren, en sleurde hem van zijn paard.


  De menigte schreeuwde om de laffe aanval, en Thor rende woedend het veld op om Elden te helpen, met Reece, Conven, O’Connor en de andere jongens van de Krijgsmacht op zijn hielen.


  De ridder besprong Elden, en hij hief een speer. Elden had geen tijd om te reageren.


  Er klonk een gegrom, en ineens werd de ridder besprongen door Krohn, die hem tegen de grond werkte net voor hij Elden neer kon steken.


  De ridder wist Krohn van zich af te schudden, maar het gaf Elden net genoeg tijd om zich om te draaien en de ridder een klap in zijn gezicht te geven.


  Er klonk gekraak terwijl hij zijn kaak brak en hem bewusteloos sloeg, net toen Thor en de anderen hem bereikten.


  Elden ging staan, onder het luide gejuich van de menigte, terwijl de wachters naar voren renden en de bewusteloze ridder van het veld sleepten.


  Thor en de anderen sloegen Elden op zijn rug, opgelucht dat hij in orde was, en er klonk een hoorn. De gevechten werden weer hervat.


  Thor kon nauwelijks geloven hoeveel krijgers er deelnamen aan de festiviteiten. Alle provincies van de Ring en tientallen overzeese landen waren vertegenwoordigd. De competitie bood hem de gelegenheid om zijn vaardigheden op de proef te stellen, en afgezien van één of twee rotte appels, vochten alle andere ridders met eer en werden de regels van het steekspel gerespecteerd.


  Er volgde ronde naar ronde. Elden verloor uiteindelijk een steekspel aan een krijger die twee keer zo groot was als hij en onoverwinnelijk leek. Maar Kendrick wist diezelfde ridder de volgende ronde uit te schakelen.


  Terwijl de tweede zon lange schaduwen wierp, waren er uiteindelijk nog vier krijgers over in de competitie: Thor, Kendrick, Erec, en een ridder die Thor niet kende, een korte gedrongen man met een zwarte wapenrusting en dreigend uitziende spleten als ogen. Hij was in zichzelf gekeerd en had zijn vizier de hele dag nog niet opgetild. Hij was Thors tegenstander.


  De twee vielen elkaar aan. Thor voelde alle ogen op hem branden terwijl de menigte brulde van opwinding. Terwijl ze dichter bij elkaar kwamen en Thors oren zich vulden met het geluid van de paardenhoeven, bereidde Thor zich voor op de impact—maar toen gebeurde er iets dat hij niet had verwacht. Zijn tegenstander wierp ineens zijn lans recht naar hem toe.


  De lans zeilde door de lucht, recht op Thors hoofd af. Op het laatste moment namen Thors reflexen het over en hij wist zijn schild net hoog genoeg op te tillen om de lans af te weren. Op hetzelfde moment gebruikte hij zijn vrije hand om zijn eigen lans op de ridder te richten en hem in zijn ribben te raken. De ridder viel zijlings van zijn paard en rolde over de grond, en de menigte juichte.


  Thor, geschokt door hoe dicht hij bij zijn nederlaag was geweest, reed naar de zijkant om te kijken naar Kendrick en Erec. Hij vroeg zich af tegen wie van hen hij het zou moeten opnemen; het zou hoe dan ook niet gemakkelijk worden.


  Bijna iedereen in het Koninklijk Hof had zich inmiddels verzameld om te kijken hoe deze twee beroemde ridders, leiders van de Zilveren, het tegen elkaar zouden opnemen. Ze groetten elkaar met hun vizieren omhoog, een teken van respect. Toen lieten ze hun vizieren zakken en tilden ze hun lansen op. Hun schildknapen gingen uit de weg, er klonk een hoorn—en ze vielen aan.


  De menigte juichte terwijl de twee krijgers op elkaar af denderden. Hun paarden wierpen grote stofwolken op in de zomerse hitte. Uiteindelijk troffen ze elkaar in het midden.


  Maar geen van beiden viel van hun paard. Ze waren allebei goed genoeg om op de één of andere manier niet te vallen.


  Ze kregen weer de controle, cirkelden rond, en terwijl de menigte juichten, bereidden ze zich voor om elkaar een tweede keer te treffen. Het was het eerste gevecht die dag dat verder dan de eerste ronde was gegaan.


  Kendrick en Erec vielen weer aan terwijl ze met een ongelofelijke snelheid op elkaar afstormden, hun glimmende zilveren lansen voor zich uitgestrekt. Deze keer hief Erec zijn schild om Kendricks lans te blokkeren. Erecs schild was echter zo sterk dat Kendricks lans door de impact in tweeën brak. Erec maakte op zijn beurt van de gelegenheid gebruik om Kendrick met zijn lans in zijn borst te raken, waardoor hij achterover van zijn paard viel.


  De menigte werd gek van opwinding terwijl Erec rond cirkelde, van zijn paard sprong en Kendrick omhoog hielp. Ze tilden hun viziers op en Erec glimlachte naar Kendrick.


  “Goed gevochten,” zei Erec. “Als je lans niet was gebroken, had je gewonnen.”


  Kendrick schudde zijn hoofd.


  “Jij vocht beter,” gaf hij toe. “De volgende keer.”


  Erec knikte en besteeg zijn paard weer. Thor klom op het zijne, wetende dat hij het nu tegen Erec moest opnemen.


  Thor en Erec reden om de rand van het steekspelveld heen voor de finale. De menigte riep hun namen.


  De twee stopten aan weerszijden van het steekspelveld. Thor voelde zich nerveus nu hij het tegen zijn oude vriend moest opnemen. Hij was vastberaden om op zijn eigen manier tegen hem te vechten, en niet van zijn krachten gebruik te maken. Thor wilde zien of hij kon winnen als man tegen man.


  Ze tilden kort hun vizier op als teken van respect. Thor besefte dat hij nu de confrontatie aanging met zijn oude mentor, de man waarvan hij ooit de schildknaap was. Het was een grappig gevoel.


  Er klonk een hoorn, en de twee vielen elkaar aan. Thor trachtte zich te concentreren, om het geschreeuw van de menigte weg te filteren. Hij wilde Erec geen pijn doen, en hij trachtte om zijn lans op Erecs borst te richten, waar zijn wapenrusting het dikste was. Maar terwijl hij zich concentreerde, realiseerde Thor zich dat Erec anders was dan al zijn andere tegenstanders. Hij was sneller, lastiger te voorspellen, en zijn custom zilveren wapenrusting glom als de schubben van een vis in het licht. Dat maakte het nog moeilijker voor Thor om zich te concentreren.


  De twee troffen elkaar in het midden en Thor zette zich schrap terwijl hij voor het eerst die dag de impact van een lans tegen zijn borst voelde. Maar tegelijkertijd voelde Thor hoe zijn eigen lans Erecs borst raakte. Ze raakten elkaar precies op hetzelfde moment, en ze vlogen elk naar achteren, van hun paarden af.


  Tegelijkertijd raakten ze de grond. Het was voor het eerst die dag dat dat was gebeurd, en de regels van het spel bepaalde dat als beide vechters vielen, het gevecht door moest gaan.


  Terwijl Thor en Erec de confrontatie te voet aangingen, kregen ze elk een lange strijdknots met een puntige houten bal aangereikt. Ze vielen aan.


  Ze vochten man-op-man, slaand, blokkerend. Thor wist dat wie het eerst de grond zou raken zou verliezen—en hij was vastberaden om te winnen.


  Maar dat was Erec ook.


  Ze vochten over en weer; Thor werd overspoeld door herinneren van zijn echte gevecht met Erec, toen hij nog voor Andronicus had gevochten. Hij werd overspoeld door schuld en verloor even zijn concentratie. Op dat moment zag Erec zijn kans schoon. Hij wist Thor een aantal keer goed te raken en Thor struikelde naar achteren, en viel bijna. De menigte juichte terwijl het erop leek dat hij er geweest was.


  Thor schudde zijn hoofd en maakte zijn geest leeg. Hij moest zich concentreren en het verleden vergeten, zijn schuldgevoel loslaten. Dit was slechts een toernooi, niet het echte leven. Als hij won, zou hij Erec geen pijn doen.


  Thor wist Erec weer terug te drijven—en Erec dreef op zijn beurt Thor terug. Zo ging het over en weer, en geen van beiden wist de overhand te krijgen. Thors armen begonnen moe te worden. Ze waren aan elkaar gewaagd. Dat alleen al maakte Thor trots. Tenslotte was Erec een veteraan, en Thor was jaren jonger dan hij.


  Erec bracht zijn strijdknots naar beneden, en Thor blokkeerde zijn aanval. Hun strijdknotsen haakten zich in elkaar, en Thor hield de zijne op zijn plek terwijl zijn arm trilde. Hij voelde dat hij binnen enkele momenten zou verliezen. Hij wilde niet verliezen, niet voor al deze mensen. En zeker niet voor Gwendolyn, waarvan hij wist dat ze keek. Thor liet zich op één knie vallen. Hij kon het nog nauwelijks volhouden.


  Thor sloot zijn ogen, en riep onvrijwillig zijn kracht op.


  Zonder dat hij het wilde kwam zijn magie, zijn ware kracht, ineens naar boven. Hij werd overspoeld door energie, en de hitte stroomde door zijn lichaam.


  Thor ging staan, hief zijn strijdknots en sloeg die van Erec uit zijn handen. In dezelfde beweging sloeg Thor Erec tegen zijn borst, waardoor Erec op zijn rug terecht kwam.


  De menigte schreeuwde het uit. Thor had gewonnen.


  Thor tilde zijn vizier op en strekte zijn hand uit om Erec omhoog te helpen. Hij voelde zich schuldig.


  Mensen kwamen op hem afgerend om hem te omhelzen.


  “Wat is er gebeurd met geen magie?” vroeg Erec glimlachend.


  “Het spijt me,” zei Thor. “Het was niet mijn bedoeling.”


  Erec glimlachte breed, en Thor kon zien dat hij niet boos was.


  “Ik ben trots op je,” zei hij. “Je bent een geweldige vechter.”


  Een paar mannen tilden Thor hoog op hun schouders en droegen hem naar de festiviteiten. Er klonken hoorns, en als vanuit het niets werden er vaten met bier en wijn het veld opgerold. De steekspelvelden werden in een veld van festiviteiten getransformeerd. Mensen dronken en juichten, en het was duidelijk dat de festiviteiten van de dag begonnen waren.


  *


  Gwendolyn liep door de drukke menigte over de nieuwe binnenplaats, dolblij om eindelijk het Kasteel uit te zijn. Ze was klaar met haar officiële verplichtingen voor de dag, en voegde zich bij haar mensen om aan de festiviteiten deel te nemen. Tenslotte was het de dag van de zonnewende, en een dag als deze kwam slechts één keer in het jaar. De zonnewende viel ook samen met de viering van het nieuwe Koninklijk Hof, en haar naderende bruiloft. Dit jaar was anders dan alle voorgaande jaren, zeker na een jaar vol duisternis en somberheid. Haar mensen hadden verlangd naar iets om zich op te verheugen, en daar ontbrak het nu niet aan.


  Het was een prachtige zomerdag, en Gwen haalde diep adem; ze was vastberaden om alle duisternis achter zich te laten, en feest te vieren met haar mensen. De eindeloze affaires van het hof konden wachten; ze had vandaag al genoeg mensen gesproken. En nu de steekspellen voorbij waren, was Gwendolyn dolblij dat ze zich weer bij Thor kon voegen.


  Gwen was dolblij om hem zo gelukkig te zien, en ze was zo trots geweest terwijl ze zijn gevechten had gadegeslagen; hij deed zichzelf, en haar, veel eer aan, met alles dat hij deed. Zelfs als hij had verloren, was ze nog net zo trots op hem geweest.


  Gwen hield Thors hand vast terwijl ze door de menigte liepen en hij haar de steile houten trappen opleidde naar het platform op de binnenplaats. Thor leidde haar tot halverwege en stopte doen; als koningin liep Gwendolyn de laatste treden alleen, waarna ze het podium betrad.


  Thor ging bij de voorste rij staan, met Reece, Kendrick, Godfrey, Erec, Steffen, Atme, Brandt, O’Connor, Elden, Conven, Aberthol en tientallen anderen aan zijn zijde. De menigte werd stil terwijl Aberthol, steunend op zijn stok, langzaam de treden beklom. Hij leek ouder dan voorheen, en elke stap kostte hem veel moeite. In zijn andere hand doeg hij een lang, taps toelopend, ongebruikelijk geel zwaard met een gouden heft.


  Aberthol bereikte het podium, nam zijn plaats naast Gwendolyn in, en de menigte werd stil. Duizenden mensen keken gefascineerd toe terwijl Aberthol behoedzaam het lange, gele zwaard voor Gwendolyn hield. Ze boog haar hoofd en nam het voorzichtig van hem aan. Het was het gouden zwaard van de zomer, dat eens per jaar werd gebruikt door koningin om de Zomerzonnewende aan te kondigen.


  Gwen hield het zwaard voor zich terwijl ze naar een grote, ronde gele vrucht liep die aan een touw hing. Hij bungelde daar, twee keer zo groot als een watermeloen, fel geel met witte glinsterende noppen, oogverblindend in het zonlicht.


  Aberthol wendde zich tot de menigte.


  “De zonnewende is een bijzondere dag,” bulderde hij. Zijn stem was schor, maar nog goed hoorbaar. “En dag van krachtige voortekenen. Een dag die voorspelt wat het komende jaar zal brengen. Een dag die al duizenden jaren wordt geëerd en gevierd door koningen. Als onze heerseres deze watervrucht kapot slaat, symboliseert dit de beloningen van de zomer, waar we het hele jaar van zullen profiteren. Het symboliseert de zegen van een goede oogst. Maar we vernietigen ook de vrucht, als symbool dat niets voor eeuwig duurt, en dat onze ultieme veiligheid komt van de almachtigen boven ons.”


  Aberthol knikte en deed een stap opzij.


  Gwen bestudeerde het lange, gele zwaard, het zwaard dat door haar vader was gebruikt, en zijn vader voor hem; het voelde vreemd om het vast te houden. Ze herinnerde zich dat ze nog een klein meisje was, en dat ze elk jaar vol spanning had toegekeken, hopend dat haar vader de vrucht op precies de goede manier zou raken, en dat hij gevuld was met water. Zij wilde, net als alle mensen, een goed voorteken voor het komende jaar.


  Gwen haalde met een bonzend hart uit. Ze wilde niet missen, ze wilde de vrucht perfect raken, zoals haar vader altijd had gedaan; hij had het altijd laten lijken alsof het hem geen enkele moeite kostte, en zijn onderdanen waren altijd drijfnat van het vocht uit de vrucht. Ze wilde dat dit een goed jaar zou worden, dat ze een goede oogst zouden krijgen, zeker na alle duisternis die ze hadden doorstaan.


  Gwen haalde diep adem, hief het zwaard hoog, en bracht het met al haar kracht neer.


  Een perfecte slag. Ze sneed de watervrucht door tweeën, en de heldere vloeistof spoot alle kanten op. Tientallen mensen in de menigte werden bedolven onder een regen van het vruchtensap.


  Er rees een luid gejuich op en er klonken hoorns over het hele binnenplein. Muzikanten pakten hun instrumenten op, en het geluid van trompetten en bekkens en hoorns en fluiten en drums vulde de lucht. Mensen begonnen met elkaar te dansen en draaiden elkaar rond van vreugde.


  De zonnewende was officieel van start gegaan, en er werd geen tijd verspild. Gwen keek naar beneden en zag dat er al overal tafels werden uitgezet en vaten het binnenplein op werden gerold, dienbladen met vlees en kaas en fruit zo ver als het oog kon zien. Het zou een ongekende feestmaaltijd worden.


  Gwen keek op naar de nu holle vrucht die boven haar aan het touw bungelde, en ze schrok: de binnenkant, die normaal gesproken fel geel was, was verrot. Zwart. Zij was de enige die het kon zien, vanaf haar plek op het platform, en ze keek snel weg. Ze wilde niet dat iemand anders het zou zien, en ze trachtte het uit haar hoofd te zetten, en te doen alsof ze het nooit had gezien. Maar ze wist dat het een slecht voorteken was.


  “Gwendolyn?”


  Gwen keek om en zag een glimlachende Thor staan, die zijn hand naar haar uitstrekte; hij had de treden beklommen en wachtte op haar om haar naar beneden te helpen.


  Gwen zette een vrolijk gezicht op en dwong zichzelf breed te glimlachen terwijl ze de trap afliep onder het gejuich van de mensen. Ze omhelsden haar en klopten haar op haar rug. Thor nam haar hand en ze liep als in een waas, gevuld met tegenstrijdige emoties, terwijl hij haar langs duizenden van haar trouwe en toegewijde onderdanen leidde.


  “Ze zijn verliefd op je,” zei Thor. “Ze bewonderen je niet alleen, ze houden echt van je. Dat is erg ongebruikelijk voor een leider. Je bent als een moeder voor hen, of een zuster. Je ziet het in hun ogen.”


  Gwendolyn keek om zich heen en zag dat Thor gelijk had. Ze voelde hun liefde, en het was het beste gevoel ooit. Ze had nooit gedacht dat ze in staat zou zijn om over een koninkrijk te regeren. Ze had altijd gedacht dat het iets was dat alleen een man kon doen.


  “En ik hou van hen,” antwoordde ze.


  Thor leidde haar naar een lange eettafel op het midden van het plein, waar haar familie zat, evenals haar raad en tientallen edelen en heren en buitenlandse hoogwaardigheidsbekleders. Gwendolyn liep om de tafel heen en begroette iedereen persoonlijk, zodat ze zich zo welkom mogelijk zouden voelen.


  Gwen zag Kendrick en Sandara en Reece en Selese, die naast Erec en Alistair zaten, en ze voegde zich bij hen. Gwen was de afgelopen paar manen zo hecht geworden met Thors zuster, dat het voelde alsof ze haar eigen zuster was. Maar ze was net zo goed bevriend geraakt met Selese, haar aanstaande schoonzus. Ze had altijd al een goede band gehad met Reece, en ze had geweten dat ze van iedereen zou houden waar hij van hield. En ze hield inderdaad van haar, meer dan ze had verwacht, niet uit zusterlijke verplichting, maar omdat ze had ontdekt wat een geweldig persoon Selese was, en hoe toegewijd ze was aan haar broer.


  Toen Gwen erachter was gekomen dat ze het geluk had om op dezelfde dag ten huwelijk gevraagd te worden als Selese, wist ze dat het voorbestemd was. Ze had erop gestaan dat ze een dubbele bruiloft zouden hebben, en Selese en Reece waren dolblij geweest. De voorbereidingen voor hun bruiloften waren nu in volle gang. Op een vreemde manier was het alsof ze er twee zusters tegelijk had bij gekregen.


  Gwen omhelsde haar broers, Kendrick en Reece, en keek om zich heen.


  “Waar is Godfrey?” vroeg ze aan Reece.


  “Waar anders?” merkte Illepra hoofdschuddend op. “Aan het drinken en lol aan het trappen,” voegde ze toe, en ze wees.


  Gwen volgde haar blik en zag dat er een podium het plein op werd gerold. Godfrey stond natuurlijk in het midden, gekleed in kostuum, met Akorth en Fulton en een aantal van zijn taverne vrienden naast hem. Er werd op een hoorn geblazen, en de mensen begonnen zich rond het podium te verzamelen.


  “Hij is onverbeterlijk,” zei Illepra. “Ik heb de hele ochtend naar hem gezocht, om hem uiteindelijk te vinden in één van de nieuwe tavernes die u heeft laten bouwen. Er zijn er teveel. Het Koninklijk Hof is een drankparadijs geworden!” zei ze lachend.


  “De mensen hebben een plek nodig om hun zorgen te vergeten en feest te vieren,” zei Gwen, “net zoals ze voedsel en onderdak nodig hebben.”


  Gwen zuchtte.


  “Het is onmogelijk om de mensen uit de tavernes te houden,” voegde ze toe. “Als we ze niet bouwen, zullen ze toch wel blijven drinken. Nu kunnen ze tenminste samenkomen, en kunnen we het reguleren.”


  “KOMT DAT ZIEN!” riep Godfrey uit.


  De muzikanten werden stil, de jongleurs en vuurspuwers stopten, en de menigte drong dichter bij het podium. Er hing een gespannen sfeer, en iedereen was benieuwd naar de voorstelling van Godfrey en zijn mannen.


  “En wat heb je deze keer voor ons in petto?” riep O’Connor naar Godfrey.


  Godfrey deed een stap opzij en er verscheen een lange, magere acteur, gekleed in een dieprode mantel en kap. Hij gooide zijn kap naar achteren en staarde dreigend naar de menigte.


  “Ik ben Rafi! Vrees voor mij!” siste de acteur.


  Er rees boe-geroep op.


  Godfrey strompelde naar voren, vertrok zijn gezicht en deed zijn best om gemeen te lijken.


  “En ik ben Andronicus!” zei Godfrey. “De meest gevreesde bevelhebber!”


  De menigte begon te jouwen.


  “Nee—wacht!” riep Godfrey uit. Hij stopte en keek verward. “Ik vergat: ik ben dood! En niemand vreest de doden!”


  Godfrey zakte ineens in elkaar en bleef onbeweeglijk op het podium liggen. Het publiek begon opgelucht te lachen.


  De acteur die Rafi speelde boog zich over hem heen en strekte zijn handen uit.


  “Sta op, Andronicus! Ik beveel het je!”


  Godfrey sprong abrupt overeind. Hij achtervolgde Rafi over het podium, greep hem en deed alsof hij hem trachtte te wurgen. Ze lagen te worstelen, en het publiek gierde het uit.


  Uiteindelijk doodde Godfrey hem, en hij stond op, zegevierend. Het publiek juichte.


  Er verscheen een andere acteur, slank en ongeschoren, met een diepe frons in zijn voorhoofd.


  “En wie ben jij?” vroeg Godfrey.


  “Ik ben Gareth, de voormalige koning!” zei de acteur.


  Boe-geroep. Terwijl Gwen zijn naam hoorde, liep er een rilling over haar rug. Ze dacht terug aan hoe ze hem had gedood. Ze had er geen spijt van—het was gerechtigheid voor haar vader. En toch deed de gedachte aan haar wijlen broer haar pijn. Het zat nog te vers in haar geheugen.


  “En ik, McCloud!” verkondigde Akorth, die naar voren rende.


  De menigte begon tomaten naar hem te gooien.


  “Jij zult heersen over het Westelijk Koninkrijk, en ik zal heersen over het Oosten!” zei McCloud tegen Gareth.


  Ze schudden elkaar de hand. Maar op dat moment verscheen er een vrouw uit de menigte. Ze droeg een lang zwaard bij zich, en deed of ze hen in hun borst stak. Ze lieten zich op hun knieen vallen en vielen toen op de grond, dood.


  De vrouw draaide zich om naar het publiek en tilde haar zwaard hoog boven haar hoofd.


  “Ik ben Gwendolyn, de grootste van alle MacGils!”


  Het publiek begon goedkeurend te juichen, en Gwendolyn voelde dat ze moest blozen. Ze werd overweldigd met liefde voor haar mensen, maar ze diep van binnen voelde ze ook een groot verdriet vanwege alles dat er was voorgevallen. Hoewel er reeds zes manen voorbij waren gegaan, voelde het nog alsof het gisteren was—en het zien van dit kluchtige toneelstuk bracht het op de één of andere manier allemaal terug.


  “Excuseer me,” zei Gwen tegen Thor.


  Ze draaide zich om, niet langer in staat om te kijken, en liep terug naar hun tafel. Thor volgde haar op de voet en pakte met een bezorgde blik haar hand vast.


  “Ben je in orde?” vroeg hij.


  Ze knikte, veegde een traan weg, en forceerde een glimlach.


  “Het is de baby maar,” zei ze.


  Thor keek naar haar enorme buik, en hij begreep het.


  “Je moet ook niet te lang op je benen staan,” zei hij.


  Hij leidde haar naar haar stoel, en deze keer ging ze zitten. Ze moest wel. Ze was buiten adem op deze hete dag, en ze nam een grote slok water.


  Thor ging naast haar zitten, en ze begon zich al snel beter te voeren. Ze keken om zich heen naar de duizenden mensen uit alle hoeken van de Ring, uit alle hoeken van het Rijk, die in harmonie met elkaar aten. Het was als een droom.


  “Had je je dit ooit voor kunnen stellen?” vroeg Thor.


  Ze schudde haar hoofd.


  “Ik heb ervan gedroomd. En ik heb gehoopt. Maar nee—dit had ik niet verwacht. Ik kan het nauwelijks geloven.”


  “Je hebt een grotere stad gebouwd dan je vader ooit heeft gehad. We zijn onoverwinnelijk nu. Deze mensen hebben eindelijk vrede gevonden, dankzij jou. Je mag trots op jezelf zijn.


  Gwendolyn wilde zeggen: Ja. Je hebt gelijk. Het is vrede, en het zal voor altijd zo blijven.


  Maar de woorden kwamen niet uit haar mond. Diep van binnen knaagde er iets aan haar. Ze wist niet zeker wat het was. Ze wist dat ze zich veilig zou moeten voelen, maar op de één of andere manier voelde ze het niet. Argons onheilspellende woorden bleven door haar hoofd spoken. Ze herinnerde zich de keus die ze had gemaakt in de Onderwereld, haar offer. Zijn voorspelling. Zijn woorden galmden door haar hoofd, als een vreemdeling die maar op haar deur bleef kloppen:


  “Het is wanneer je je het meest veilig voelt, dat je het meest te vrezen hebt.”


  


  


  


  HOOFDSTUK NEGENTIEN


  


  Thor hield een fakkel voor zich uit en liep naast Gwendolyn door de donkere zomernacht. De festiviteiten van die dag waren over gegaan in de nacht, en Gwendolyn leidde een grote menigte door de achterste poort van het Koninklijk Hof richting de brede weg die naar de Koningsheuvel liep.


  Thor was opgewonden. Het was tijd voor de jaarlijkse Verlichting van de Nacht, de mystieke ceremonie die bij elke zonnewende werd gehouden. Het was een tijd waarin de festiviteiten zich voortzetten in een meer ingetogen vorm, en de hele warme zomernacht aanhielden. Het was een overgang, een tijd die de aard van de feestdag veranderde van uitbundig naar een heilige tijd.


  Gwendolyn liep langzaam, zoals MacGil heersers al eeuwenlang op deze nacht hadden gedaan. Luitspelers, die een langzame, treurige speelden, liepen niet ver achter haar. Het was hun taak om de geesten te verjagen waarvan men dacht dat ze dansten op deze nacht.


  “Ik hoop dat Argon er is,” zei Gwen tegen Thor.


  “Ik heb hem al manen niet gezien,” zei Thor.


  “Ik ook niet,” zei Gwen. “Hij verdwijnt altijd op de meest vreemde manieren. Je denkt toch niet dat hij ons voorgoed verlaten heeft, he?”


  Thor haalde zijn schouders op. Met Argon wist je het nooit.


  Thor pakte Gwens hand vast terwijl ze liepen, en hij voelde de energie die door haar heen stroomde—niet alleen die van haar, maar ook die van haar baby. Thor was gespannen deze dagen. De baby kon ieder moment komen, en hij begon nerveus te worden voor de grote bruiloft, die al over enkele dagen zou plaatsvinden. Hij wilde dat alles soepel zou verlopen—de bruiloft, de geboorte. Hij wilde dat het wachten eindelijk voorbij zou zijn.


  Gwen kneep in zijn hand, en hij keek haar aan.


  “Vanavond,” fluisterde ze glimlachend. “Als dit allemaal voorbij is, zullen we meer tijd samen hebben.”


  Thor glimlachte terug. “Ik wil niets liever.”


  In de verte klonk het gekrijs van Mycoples en Ralibar, die hun aanwezigheid kenbaar maakten voor ze de nacht invlogen. Hun aanwezigheid stelde Thor op zijn gemak. Ze vlogen vaak weg ’s nachts, maar ze keerden altijd terug voor de ochtend.


  “Als ik hen zie,” merkte Gwen op, “krijg ik het gevoel alsof er nooit meer iets slechts kan gebeuren in de Ring.”


  “Ik ook,” zei Thor. “Met twee draken en het Schild intact, is de Ring eindelijk ondoordringbaar.”


  Ze liepen verder terwijl duizenden mensen zich achter hen voegden. Ze zongen een langzame, sombere melodie. Terwijl ze in brede cirkels omhoog liepen, keek Thor op. Deze heuvel was anders dan de anderen. Hij was volledig bedekt met zacht gras, en aan de zijkanten stonden perfecte ronde cirkels. Tussen de cirkels bevonden zich smalle sloten, gevuld met stil, helder water. Terwijl ze langzaam over het pad liepen, zag Thor de weerspiegeling van de fakkels in het water, als duizenden lichtpuntjes die de heuvel sierden.


  De Koningsheuvel was een magische, mysterieuze plek, een plek die slechts één keer per jaar werd bezocht, ondanks zijn prominente positie in de buitenwijken van het Koninklijk Hof. Het was ook, vreemd genoeg, een van de weinige plekken die niet was beschadigd tijdens de oorlog. Terwijl hij liep, kon Thor de kracht van deze heilige plek voelen. Het voelde alsof de aarde leefde, alsof hij zachtjes door zijn voeten neuriede.


  Duizenden mensen volgden Gwendolyn terwijl ze, met een fakkel in haar hand, de weg naar de top leidde.


  “Hij is er,” zei ze, en keek op.


  Thor keek op en zag tot zijn grote opluchting dat Argon inderdaad aanwezig was. Hij stond op de heuveltop, gekleed in zijn witte gewaden, en keek naar beneden, als een herder die geduldig op zijn kudde wachtte.


  Ze naderden de top, en Thor bleef een paar stappen achter Gwen lopen terwijl ze haar plaats op het plateau innam, een paar treden onder Argon. Ze wierp een blik over haar schouder en zag dat haar mensen zich over de heuvel hadden verspreid. Geduldig wachtte ze op Argon.


  Argon sloot zijn ogen en strekte zijn handen voor zich uit.


  “De Nacht van Lichten valt op de langste dag van het jaar. Maar het markeert ook het begin van duistere dagen. Met licht komt ook duisternis—en met vreugde, tragedie. Dagen leven. Ze krimpen samen en zetten uit; net zoals dat mensen ook niet statisch zijn. Ons universum is altijd in beweging, en wij ook.”


  Hij haalde diep adem.


  “Dit is een heilige dag, en niet alleen om feest te vieren. Het is een dag en een nacht voor reflectie. Kijk naar de wateren voor je. Zie hoe het licht van je fakkel in het water brand. Onthou dat dat licht zal doven. Onthou waar je vandaan komt. Je tijd hier is kort, niets meer dan een vluchtige adem. We zijn allemaal als een passerende wolk.”


  Argon boog zijn hoofd en deed een stap naar achteren. Gwendolyn beklom de laatste treden naar het hoogste punt van de Koningsheuvel en ging naast Argon staan. Ze wendde zich tot de mensen. De mensen knielden onmiddellijk en bogen hun hoofden.


  Gwen tilde haar fakkel op en liet hem langzaam zakken, tot ze de smalle strook water raakte. Op dat moment vatte het water vlam. Thor keek vol verwondering toe terwijl de vlammen zich over het wateroppervlak verspreidden en de smalle sloten over de hele heuvel deden oplichten. Er ontstonden cirkels van vuur tussen de paden die de nacht verlichtten.


  Nu de wateren waren aangestoken, gingen de mensen zitten. Iedereen zocht een plekje bij de vlammen en maakte het zich gemakkelijk.


  Gwendolyn kwam naar beneden, pakte Thors hand vast en samen vonden ze een plekje in het gras, bij haar broers en hun vrienden. Daar waren Kendrick en Sandara, Reece en Selese, Godfrey en Illepra, Erec en Alistair, Elden en Indra en Steffen en O’Connor. Krohn kwam naar hen toegelopen en ging naast Thor zitten, en legde zijn kop in zijn schoot. Thor keek om zich heen, op zoek naar Argon, maar hij was al weg.


  De groep staarde in de vlammen. Iedereen hield een zilveren beker met zomerwijn vast, zoals traditie was. Ze wachtten allemaal tot Gwendolyn de eerste slok had genomen, en de rest van de wijn op het vuur goot. De vlammen sisten en resen hoger. Toen dronken ook de anderen. Thor nam een grote slok, en de sterke, gele zomerwijn steeg gelijk naar zijn hoofd.


  Thor legde één arm om Gwen heen, en legde zijn andere hand op haar buik. Hij voelde zich zo vredig. Zijn lichaam was warm van de zomerwind, van de vlammen, van de alcohol. Hij en Gwen gingen op hun rug in het gras liggen en staarden omhoog naar de nachtelijke hemel, die was gevuld met sprankelende rode sterren. Thor wilde nergens anders zijn dan hier. Alles voelde zo perfect. Hij hoopte dat het nooit zo veranderen.


  Vlakbij zaten Reece en Selese. Ze kusten en deelden wijn uit een beker. Ze waren overduidelijk smoorverliefd op elkaar. Thor bewonderde de moed van zijn vriend, dat hij Selese zo snel ten huwelijk had gevraagd, en hij verheugde zich op hun dubbele bruiloft. Naast hen zaten Elden en Indra. Ze waren beiden geharde krijgers, en niet erg expressief in hun liefde voor elkaar. Thor kon wel zien dat ze verliefd waren, maar wat betreft de manier waarop ze het lieten zien waren ze het tegenovergestelde van Reece en Selese.


  De nacht was stil, en het enige hoorbare geluid was de zachte zomerwind en het knapperen van de vlammen. Maar de akoestiek was vreemd hierboven, en de wind droeg de stemmen door de lucht. Thor begon gesprekken van anderen op te vangen, of hij het nu wilde of niet.


  “Nu de oorlog voorbij is, moet ik mijn vader bezoeken,” zei Elden tegen Indra. “Er van uitgaande dat hij nog leeft. Het zal een lange reis zijn naar mijn dorp.” Hij keek haar voorzichtig aan. “Wil je met me mee?”


  Indra staarde uitdrukkingsloos in de vlammen. Het leek bijna alsof ze niet in hem geïnteresseerd was—hoewel Thor wist dat ze dat wel was. Ze deed zich alleen stoerder voor dan ze was.


  Ze haalde haar schouders op.


  “Ik heb toch niets beters te doen,” zei ze.


  “Is dat een ja?” vroeg hij.


  Ze haalde haar schouders weer op.


  “Waarom niet?” zei ze.


  Elden liep rood aan.


  “Kun je niet gewoon toegeven dat je om me geeft?” vroeg hij.


  Ze keek hem fronsend aan.


  “Ik ben hier met jou omdat je groep me uit het Rijk heeft bevrijd. En ik ga zeker niet terug naar het Rijk.”


  “Zeg je nu dat je niet om me geeft?” vroeg hij.


  Ze haalde haar schouders op en keek weg.


  “Ik ben toch hier, of niet soms?” zei ze.


  Ze zwegen weer. Zo was het altijd tussen hen. Indra leek vastberaden om haar kille, onverschillige masker op te houden, en weigerde om enige affectie voor Elden te laten zien. Maar Thor kon het zien aan de manier waarop ze naar hem keek als hij het niet doorhad, en hij wist dat ze echt om hem gaf, veel meer dan ze ooit zou durven toegeven—en misschien, tragisch genoeg, meer dan Elden ooit zou weten. Thor vroeg zich af wat er van hen terecht zou komen.


  “Dat is je derde beker wijn, of niet?” vroeg Illepra aan Godfrey, die aan Thors andere kant zaten, niet ver bij hem vandaan.


  Godfrey glimlachte terwijl hij de rest in één keer naar binnen goot.


  “Ik wou dat het de vierde was,” grinnikte hij. Godfrey lachte en schonk zichzelf nog een beker in.


  Illepra fronste.


  “Je moet niet zoveel drinken,” berispte ze hem. “Je verwondingen moeten nog genezen.”


  “Genezen?” zei hij. “Dat was zes manen geleden. Ik was binnen een paar dagen weer de oude.”


  “Je moet stoppen met drinken,” zei ze. “Het is tijd om dat achter je te laten.”


  “Wat scheelt jou dat?” vroeg hij.


  Ze werd rood.


  “Ik heb nu twee keer je leven gered,” zei ze. “Wat was het nut daarvan, als je het toch maar weggooit?”


  “Ik heb je nooit gevraagd om me te redden,” zei Godfrey.


  Ze zette haar handen op haar heupen.


  “Sinds we terug zijn in het Koninklijk Hof heb je de kans gehad om opnieuw te beginnen, om te helpen met de wederopbouw. Maar in plaats daarvan breng je al je tijd door in de tavernes.”


  “Hebben we dan niet veel om te vieren?” vroeg hij.


  “Denk je niet dat er een betere manier is om je tijd door te brengen dan een dronkenlap te worden?”


  “Is er een betere manier om je tijd door te brengen?” kaatste hij terug. “Als die er is, laat het me dan weten. Ik ben ‘m nog niet tegengekomen.’


  Ze keek hem boos aan.


  “Je had me beloofd dat je zou stoppen met drinken.”


  “En dat heb ik gedaan,” zei hij schaapachtig. “Een tijdje.”


  Godfrey barstte in lachen uit.


  Maar Illepra vond het helemaal niet grappig. Ineens stond ze op, en ze stormde er vandoor, furieus. Godfrey keek haar na met een verwarde blik op zijn gezicht.


  “Ik begrijp helemaal niets van haar,” zei hij hardop.


  “Ga naar haar toe,” zei Selese.


  “Waarom zou ik?”


  “Ben je echt zo onwetend? Zie je dan niet hoeveel ze van je houdt?”


  Godfreys gezicht kleurde felrood, en dit keer was het niet door de wijn. Voor het eerst leek hij het eindelijk te beseffen.


  Hij keek naar beneden en wriemelde met zijn laarzen in de grond. Maar hij bleef zitten. Toen nam hij een grote slok van zijn wijn.


  Thor wilde weg van alle stemmen. Hij gunde hen hun privacy, dus hij nam Gwendolyn bij haar hand, en ze begonnen langs de vuren te lopen. Thor zuchtte en verwonderde zich over de mysteries van de liefde, over wat twee mensen samen bracht. Het leek hem allemaal ondoorgrondelijk.


  Ze liepen langs Kendrick en Sandara, die iets verderop zaten, in een donkerder stuk. Terwijl ze naderden, kon Thor hen horen praten.


  “Maar de Ring is nu je thuis,” zei Kendrick tegen Sandara.


  Sandara zat daar, rechtop, trots. Ze staarde in de vlammen en schudde haar hoofd.


  “Mijn thuis is hier ver vandaan. In een ander land.”


  “In het bezette Rijk. Zou je liever daar willen zijn?”


  “Een thuis is een thuis,” antwoordde ze.


  “En wij dan?” vroeg Kendrick. “Geef je dan niet om ons?”


  Ze keek hem aan en streelde zijn wang.


  “Ik geef meer om ons dan ik kan zeggen. Dat is de enige reden dat ik hier nu nog ben.”


  Thor en Gwendolyn liepen verder, tot ze langs Alistair en Erec kwamen, die stilletjes in gesprek waren.


  “Er zijn vele bruiloften op komst,” zei Alistair tegen Erec.


  “En die van ons zal spoedig plaatsvinden, mijn vrouwe,” antwoordde Erec.


  Alistair draaide zich om en keek hem met grote ogen aan.


  “Echt?” vroeg ze hoopvol.


  Hij knikte terug.


  “Ik wil dat we trouwen in mijn thuisland, op de Zuidelijke Eilanden. Ik wil dat mijn vader je ontmoet. En al mijn mensen. Ik wil dat je de bruiloft krijgt die je verdiend. Mijn vader is Koning, en je zult een prinses zijn. Het zal een grootse bruiloft worden. Een bruiloft die je past. Als je het niet erg vind om te wachten?”


  Alistair knuffelde hem stevig. Hij knuffelde haar terug, en ze kusten.


  “Er zijn hier teveel mensen,” zei Gwendolyn. “Ik wil alleen met je zijn. Kom met me mee.”


  Ze pakte zijn hand vast en leidde hem door de nacht, naar het koninklijk kasteel.


  


  


  HOOFDSTUK TWINTIG


  


  Thorgrin liep langzaam door zijn oude dorp heen. Hij was verbijsterd. Dit was de plek waar hij was opgegroeid, maar het leek hem allemaal vreemd. De straten waren verlaten en de deuren van de huizen stonden open, alsof iedereen gehaast was vetrokken.


  Terwijl hij liep sloeg er een felle wind in zijn gezicht die het stof in de straten deed opwaaien, en hij had zich nog nooit zo alleen gevoeld.


  Thor ging een hoek om en zag zijn vaders huis. Hij liep er met tegenzin naartoe. Het was het enige huis in het dorp waarvan de deur nog gesloten was.


  Hij bereikte de deur, draaide de knop om en trok de krakende houten deur langzaam open. Zijn hart sloeg een slag over.


  De man die daar stond was niet de man die hem had opgevoed—maar Andronicus.


  Andronicus stapte glimlachend naar buiten. Zijn lichaam was half vergaan, en hij strekte een lange benige hand uit naar Thors keel.


  “Mijn zoon,” sprak hij in zijn eeuwenoude, afschuwelijke stem. “Je mag me dan gedood hebben. Maar ik kan je nog steeds achtervolgen in je dromen.”


  Thor sloeg zijn benige hand weg—en op dat moment veranderde het landschap.


  Thor keek naar beneden en zag dat zijn pols bloedde. Het kwam niet door zijn vaders skelet, maar door een doornstruik. Ineens waren ze overal. Thor worstelde zich door de struiken door, die tot boven zijn hoofd reikten, en ze bekrasten zijn armen. Hij raakte erin verstrikt, en met elke stap voelde hij meer pijn, en boorden de doorns zich dieper in zijn huid.


  Thor worstelde met alles dat hij had, tot hij uiteindelijk aan de andere kant van het doornbos naar buiten brak.


  Voor hem lag een woestenij. De hemel had de kleur van as, en op de modderige grond lagen duizenden lijken. Lijken van het Rijk, van de McClouds, van elke soldaat die Thor ooit had gedood in de strijd. Ze waren er allemaal, en lagen kreunend op de grond.


  In het midden stond Rafi, die met een beschuldigende vinger naar Thor wees.


  “Dit bloed kleeft aan jouw handen,” zei hij. Zijn stem leek dwars door Thor heen te snijden.


  Als één stonden de lijken ineens op, en ze begonnen Thor aan te vallen.


  Thor schreeuwde.


  “NEE!”


  Hij knipperde met zijn ogen, en ineens stond hij op een loopbrug.


  Hij keek naar beneden en zag het kolkende water van de oceaan onder de brug. Hij zag een kleine boot die hevig op de golven dobberde, leeg. Hij besefte dat hij op die boot was geweest, een tijd geleden, en dat hij het nu tot hier had gered, tot deze smalle loopbrug. Slechts één stap naar links of rechts, en hij zou zijn dood tegemoet vallen.


  Thor keek op, en zag dat de loopbrug kilometers ver de lucht in liep, en eindigde aan de top van een hoge klif. Aan de rand van de klif stond een kasteel, dat uitkeek over de oceaan. Er stroomde licht uit de ramen, zo fel dat het pijn deed aan zijn ogen.


  Op de loopbrug, niet ver bij hem vandaan, stond een vrouw in lichtblauwe gewaden, die een hand naar hem uitstrekte. Hij voelde onmiddellijk dat het zijn moeder was.


  “Mijn zoon,” zei ze. “De oorlog is voorbij. Het is tijd dat we elkaar ontmoeten. Dat je de diepte van je krachten leert begrijpen. Dat je ontdekt wie je echt bent.”


  Thor wilde wanhopig graag naar haar toe lopen, maar toen voelde hij iets achter zich. Hij draaide zich om en zag, niet ver bij hem vandaan, een jongen staan die op hem leek. Hij was langer dan Thor, met lichtblond haar, brede schouders en een nobel gezicht. Hij had een sterke kaaklijn en een trotse kin.


  Hij keek liefdevol naar Thor op.


  “Vader,” zei hij, terwijl hij zijn hand uitstrekte. “Ik heb je nodig.”


  Thor voelde zich verscheurd. Hij wist niet welke kant hij op moest.


  Ineens zakte de loopbrug onder hem in, en Thor voelde dat hij viel, het kolkende water tegemoet.


  Schreeuwend werd hij wakker.


  Hij zat rechtop in bed, in de duisternis, hijgend, en keek om zich heen. Gwen, die wakker was geworden, ging rechtop zitten en pakte een kaars van haar nachtkastje. Ze hield hem bij Thors gezicht en keek hem bezorgd aan.


  “Wat is er gebeurd?” vroeg ze. “Ben je in orde?”


  Gwen ademde zwaar, en Thor kon zien dat het haar veel moeite kostte om te bewegen in bed. Ze was hoogzwanger, en hij voelde zich schuldig voor het feit dat hij haar wakker had gemaakt. Ze lagen in de voormalige kamer van haar ouders, nu haar kamer, in een enorm hemelbed met luxe vachten. Krohn sprong op en rende naar Thor toe, en likte zijn gezicht.


  Thor sprong van het bed, sloeg zijn mantel om zijn schouders en haastte zich naar het kleine wastafeltje tegen de muur. Hij plensde water in zijn gezicht en haalde diep adem. Het water droop over zijn gezicht terwijl hij door het gewelfde open raam naar buiten keek. Beneden lag het Koninklijk Hof, perfect stil. Alle feestvierders waren inmiddels naar huis gegaan. De twee manen, de ene rood, de ander violet, hingen laag in de lucht en hulden de wolken in een zachte gloed.


  Thor haalde diep adem en wreef over zijn gezicht, in een poging zijn hoofd leeg te maken. Hij had teveel nachtmerries gehad de afgelopen tijd. Hij bleef de gezichten van zijn tegenstanders zien, en beleefde de gevechten steeds opnieuw. Het kleefde aan hem als een mist die maar niet wilde optrekken. Hij had ook steeds terugkerende visioenen van zijn zoon en van zijn moeder. Er loerde iets onheilspellends aan de horizon, maar hij wist niet wat het was.


  Bovenal voelde Thor een intens verlangen om zijn moeder te vinden, om erachter te komen wie hij was, om zijn lotsbestemming te begrijpen.


  “Alles is in orde,” zei Thor zachtjes.


  Hij draaide zich om, liep naar haar toe en kuste haar voorhoofd.


  “Ga maar weer slapen,” voegde hij toe. Hij pakte haar kaars, zette hem weer op het nachtkastje en blies hem uit.


  Gwen ging weer liggen.


  “Kom weer naar bed,” zei ze.


  “Ja, straks,” zei Thor.


  Hij had frisse lucht nodig, moest zijn hoofd leegmaken om de demonen van de nacht van zich af te schudden.


  Thor liep de kamer door, Krohn op zijn hielen, en liep de gang in terwijl hij de deur zachtjes achter zich sloot.


  Het was hier lichter, met enkele fakkels langs de muur. De twee soldaten die voor de deur op wacht stonden verstijfden bij zijn aanwezigheid.


  Thor liep door de stenen gangen, en ging toen een smalle stenen wenteltrap op die naar de borstweringen leidde. Het dak was zijn toevluchtsoord, de plek waar hij altijd heen ging wanneer de demonen van de nacht zijn dromen verstoorden.


  Thor liep het dak over, Krohn op zijn hielen, en liet zijn hand over de brede, gladde stenen glijden. Hij keek omlaag naar het Koninklijk Hof. Het was schitterend en rustig, glanzend in het maanlicht. Er hingen duizenden fakkels langs de muren, en alles was weer perfect herbouwd. Er lagen een paar feestvierders op de grond te slapen, te moe of te dronken om nog terug te lopen naar hun bedden. Het Koninklijk Hof was nu zo veilig dat ze zonder angst in de openlucht konden slapen. De stad was bezaaid met de troep van de festiviteiten. Honderden eettafels waren nog afgeladen met etensresten, een troep die maar moest wachten tot morgen.


  Terwijl Thor naar beneden keek, verwonderde hij zich opnieuw over alles dat Gwen hier had bereikt. En over hoe gek zijn leven was verlopen. Toen hij opgroeide, had hij zich in geen miljoen jaar kunnen voorstellen dat hij, een buitenstaander, zou worden uitgenodigd in het Kasteel van de Koning—laat staan dat hij erin zou wonen, en op het dak in het maanlicht zou staan. Als een buitenstaander had hij alleen maar kunnen dromen om op een dag de poorten te kunnen betreden. Nu stond hij hier, op de top. Hij was dolblij, maar het voelde ook onwerkelijk. Op een vreemde manier was het eng om bij alles in het leven aan de top te staan; een deel van hem vreesde dat hij alleen nog maar kon vallen.


  Thor was verward over het leven. Hij had eindelijk alles waar hij ooit van had gedroomd. Hij had een aanstaande bruid waar hij van hield, en die van hem hield; hij had een baby op komst; hij werd gerespecteerd en was geliefd door de mensen. En toch, om één of andere onverklaarbare reden, had hij nog steeds het gevoel dat er iets miste in zijn leven, en hij kon er maar niet achter komen wat het was. Was het omdat hij zijn moeder niet kende? Omdat hij zijn lotsbestemming niet kende? Hij had het gevoel dat hij gelukkig zou moeten zijn, en hoewel hij dat in de meeste opzichten ook wel was, bleef er iets aan hem knagen. Wat miste er? Was het soms de menselijke natuur om nooit helemaal tevreden te zijn, zelfs wanneer je alles had waar je van droomde?


  Meer dan ooit verlangde Thor naar antwoorden. Hij moest Argon zien.


  Thor hoorde een gekrijs in de lucht en toen hij opkeek zag hij Mycoples cirkelen. Ze wist het altijd wanneer Thor hierboven was, en ze vloog altijd langs om hem te begroeten.


  “ARGON!” schreeuwde Thor naar de nachtelijke hemel. “WAAR BEN JE!?”


  Krohn jankte zachtjes, en toen Thor zijn blik volgde, zag hij tot zijn verbazing Argon staan, op slechts enkele meters bij hem vandaan. Hij was gekleed in een zwarte mantel en kap en hij had zijn staf vast. Hij staarde hem kalm aan, uitdrukkingsloos, alsof hij er de hele tijd al had gestaan. Zijn ogen glommen zo intens dat Thor bijna moest wegkijken.


  “Je hoeft niet zo te schreeuwen,” zei hij zachtjes.


  Thor liep naar hem toe, en ze keken samen uit over de stad.


  “Ik heb je gemist, Argon,” zei Thor. “Ik heb je zo vaak geroepen. Waar ben je geweest?”


  “Ik reis in vele werelden,” antwoordde Argon cryptisch. “Maar ik ben hier altijd bij je, op een bepaalde manier.”


  “Dan weet je al van alles dat er gebeurd,” zei Thor. “Je weet van mijn zuster. Mijn kind. Mijn zoon.”


  Argon knikte plechtig.


  “Maar waarom heb je het nooit vertelt? Je hebt me nooit iets van dit alles verteld.”


  Argon glimlachte.


  “Het was niet aan mij om te vertellen,” antwoordde hij. “Ik heb mijn lesje wel geleerd als het aankomt op me bemoeien met het menselijk lot. Ik ben niet van plan dat nog een keer te doen.


  “Wat vertel je me nog meer niet?” vroeg Thor. Hij wilde het wanhopig graag weten. Hij voelde dat er iets onheilspellends in het verschiet lag, één of ander groot geheim, iets dat met hem te maken had, en hij voelde dat Argon wist wat het was.


  Argon keek naar Thor, en toen weer naar de stad.


  “Er is veel,” zei hij uiteindelijk, “dat ik liever zelf niet zou weten.”


  Zijn woorden maakten Thors onheilspellende voorgevoel alleen maar erger.


  “Zal ik sterven, Argon?” vroeg hij. Hij moest het weten.


  Argon zweeg een lange tijd, zo lang dat Thor dacht dat hij nooit meer zou antwoorden.


  “We sterven allemaal, Thorgrin,” antwoordde hij uiteindelijk. “Slechts weinigen van ons leven echt.”


  Thor haalde diep adem. Hij spoelde over van de vragen.


  “Mijn zoon,” zei Thor. “Zal hij een groot man worden?”


  Argon knikte.


  “Jazeker,” antwoordde hij. “Een geweldige krijger. Groter zelfs nog dan jij. Zijn roem zal die van jou overtreffen.”


  Thor brandde van trots voor zijn zoon, en de tranen sprongen in zijn ogen. Hij was dolblij dat Argon hem eindelijk een direct antwoord gaf—maar hij voelde ook dat het te mooi was om waar te zijn.


  “Maar alles komt voor een prijs,” zei Argon.


  Thors hart begon heviger te slaan.


  “En wat is de prijs voor mijn zoon?” vroeg Thor aarzelend.


  “Vaders en zoons zijn als één. De band is onverklaarbaar diep. Eén moet offeren voor de ander, of hij daar nu voor kiest of niet. Zonen dragen de zondes van hun vaders met zich mee—en vaders dragen de zondes die nog niet zijn begaan.”


  Thor keek bezorgd uit over de stad. Hij voelde duisternis naderen.


  “Ik moet weten wanneer ik zal sterven,” drong Thor aan. “Zal het spoedig zijn?”


  Argon schudde langzaam zijn hoofd.


  “Je tijd is nog niet gekomen, jonge Thorgrin,” zei Argon. “In ieder geval niet vandaag. Je moet nog veel bereiken, grotere dingen dan je je maar kunt voorstellen. Je training is nog niet voltooid. Je hebt je krachten nog niet volledig ontwikkeld. En je zult ze nodig hebben, waar je heen gaat.”


  “Waar ga ik heen?” vroeg Thor verward. “En waar zal ik ze voor nodig hebben? Er is vrede in de Ring.”


  Argon schudde langzaam zijn hoofd.


  “Vrede is slechts een illusie, een deken achter de altijd wachtende vlammen van oorlog.”


  Thors hartslag versnelde.


  “Waar loert het gevaar, Argon? Vertel me alleen dat. Hoe kan ik me voorbereiden?”


  Argon zuchtte.


  “Het gevaar loert overal, Thorgrin. Je kunt je alleen maar voorbereiden door jezelf te ontwikkelen.”


  “Mijn moeder,” zei Thor. “Ik blijf over haar dromen.


  “Dat komt omdat ze je roept. Het is een roep die je niet kunt negeren. Je lotsbestemming hangt er van af. Het lot van je mensen hangt er van af.”


  “Maar hoe moet ik haar vinden?” vroeg Thor terwijl hij naar de horizon tuurde. “Ik weet niet hoe—”


  Thor wendde zich tot Argon, maar zag dat hij al verdwenen was.


  “ARGON!” riep Thor terwijl hij om zich heen keek.


  Hij stond daar urenlang, wachtend, turend, tot de eerste zon de hemel raakte—maar er kwam geen antwoord behalve het huilen van de wind.


  


  


  HOOFDSTUK EENENTWINTIG


  


  Gwendolyn zat op haar troon in de herbouwde raadszaal. Het vroege ochtendlicht van de eerste zon stroomde door de glas-in-lood ramen naar binnen, en kleurde de zaal in gedempte kleuren. Ze bekeek de mensen die de ruimte binnenstroomden. Ze kon nauwelijks geloven hoeveel mensen er in de zaal waren—met adviseurs, raadsleden, aanhangers, weldoeners, edelen, heren, bedienden—en nu, op een speciale dag als vandaag, eisers. Ze hadden zich buiten de zaal opgesteld, in de gang, en zelfs buiten het kasteel. Het was traditie voor heersers om petities aan te horen op de dag na de zonnewende, en Gwendolyn wilde haar mensen niet teleurstellen, ongeacht hoe moe ze was.


  Gwen was ook verrast door hoe glansrijk de zaal er nu uitzag. Nauwelijks zes manen geleden had ze op precies dezelfde plek gezeten. De ruimte had grotendeels in puin gelegen, en de ijskoude wind had door de gaten in de muren gewaaid. Nu was het een schitterende zomerdag, en er waaide een warm briesje door de open, gewelfde ramen naar binnen. Het was nu de mooiste zaal in de twee koninkrijken. De beroemde zaal, evenals de raadstafel, was nu maar liefst twee keer zo groot. En ze had comfortabele stoelen voor hen laten bouwen, zodat ze op een waardige manier konden werken.


  Het was in deze zaal waar ze nu het grootste deel van haar dagen doorbracht. Het liefst zou ze buiten zijn, in de velden, zorgeloos als een kind—of met Thor een wandeling maken door de tuinen. Maar het regeren van haar koninkrijk vereiste dat ze zich over vele kwesties zou buigen, en ze moest de ene na de andere persoon aanhoren. Vaak, als ze hier ’s ochtends binnenkwam, verwachtte ze vroeg te kunnen vertrekken. Maar voor ze het wist was de dag voorbij, en ze was al meerdere malen na het donker pas weggegaan.


  Vandaag was ze echter vastbesloten om op tijd te vertrekken. De zonnewende vond ten slotte maar één keer per jaar plaats, en vandaag, de dag erna, was Vertrekdag; veel mensen zouden op deze dag vertrekken naar een andere plaats in het koninkrijk. Men geloofde dat het geluk bracht op te vertrekken op de dag na de zonnewende, en haar mensen namen het heel serieus.


  Vlakbij stonden Thor, Reece, Kendrick, Godfrey, Erec, Aberthol, Steffen, Alistair en Selese, en een aantal adviseurs, inclusief degenen die in haar vaders raad hadden gezeten. Gwen was moe van de festiviteiten van de afgelopen nacht, maar nog meer van haar baby. De zusters hadden haar vertelt dat ze iedere dag kon bevallen, maar ze had hen niet nodig om haar dat te vertellen. Ze voelde het. Haar baby bewoog meer dan ooit, en het leek elke dag moeilijker voor Gwen te worden om op adem te komen. Het was nog maar vroeg in de ochtend, maar ze had nu al zin om weer naar bed te gaan en ze worstelde om haar ogen open te houden.


  Ze dwong zichzelf om geconcentreerd te blijven. Het was tenslotte een grote dag, één van de meest belangrijke en veelbelovende dagen van het jaar, en haar raadzaal, die nu al stampvol zat, liep steeds voller.


  Gwen had al sinds de zon op was buitenlandse hoogwaardigheidsbekleders en weldoeners ontvangen, bezoekers uit alle hoeken van de Ring en uit het Rijk, die waren gekomen voor haar bruiloft. In een hoek van de ruimte stond een hoge stapel met huwelijksgeschenken voor haar, en cadeaus voor haar baby. De dag van haar bruiloft was nog niet eens aangebroken, en de cadeaus stroomden al binnen: gouden kaarsen, kostbare juwelen, eeuwenoude tapijten, allerlei soorten delicatessen… Er waren nu al meer cadeaus dan ze kon tellen, laat staan kon gebruiken in een leven. Ze was bedolven onder een grote affectie, en ze stond nu al bekend als de Koningin van de Mensen. Misschien kwam het doordat ze had geleden, en konden de mensen—die zelf ook het nodige leed hadden meegemaakt—zich in haar inleven.


  Het volk hield van haar—net zoveel als de edelen dat deden—en dat was een zeldzaam verschijnsel. Het was iets dat zelfs haar vader niet had meegemaakt. Zijn edelen hadden hem gerespecteerd, en het volk had hem gevreesd en gewaardeerd. Ze hadden hem allemaal als een eerlijke koning beschouwd. Maar geen van hen had van hem gehouden. Haar vader had het volk en de edelen op afstand gehouden; Gwendolyn daarentegen, hield haar deuren altijd open en behandelde hen alsof ze familie waren.


  Na het entertainen van haar buitenlandse hoogwaardigheidsbekleders was het tijd voor interne affaires. Aberthol schraapte zijn keel, bonkte met zijn stok op de vloer en stapte naar voren. De zaal werd stil.


  “We beginnen met een rapport van de tollenaar,” verkondigde Aberthol.


  Earnan, haar vaders oude tollenaar, deed een stap naar voren, boog zijn hoofd, en begon van een rol perkament voor te lezen.


  “Tweeduizend vaten wijn,” verkondigde hij met een droge stem. “Duizend vaten bier. Achtduizend kippen; zesduizend hennen. Duizend koeien…”


  Hij liet de rol zakken en keek somber op.


  “De koninklijke festiviteiten en de bruiloft van de koningin, welke allen door ons worden gehost, tonen een ongekende vrijgevigheid. Mijn vrouwe, u bent de meest vrijgevige heerser die ooit op de troon heeft gezeten. Maar deze festiviteiten zijn ook reden voor bezorgdheid. Onze koninklijke schatkist is zo goed als leeg.”


  Er viel een sombere stilte, en alle ogen vestigden zich op Gwendolyn.


  “Ik ben me bewust van de kosten,” zei ze. “Maar de mensen zijn gelukkig. Na alles wat ze hadden doorstaan, hadden ze een reden tot feest nodig. Elke cent is goed besteed. Zonder een sterke geest is er geen wil.”


  “BRAVO!” riep de menigte in haar verdediging.


  “Dat mag wel zo zijn, mijn vrouwe,” zei hij, “maar onze reserves zijn mijn verantwoordelijkheid. Ze moeten aangevuld worden. Ik stel voor dat we een nieuwe belasting heffen.”


  Er klonk boe-geroep uit de menigte, tot Aberthol een paar keer met zijn stok op de grond sloeg en ze weer stil werden.


  Earnan schraapte zijn keel en vervolgde: “Het herbouwen van het Koninklijk Hof heeft ons veel gekost, mijn vrouwen. De mensen profiteren ervan. Ze moeten ook helpen mee te betalen.”


  De hele ruimte staarde naar Gwen. Ze dacht goed na, tot ze uiteindelijk tot een conclusie kwam.


  “Ik dank u voor het volbrengen van uw taak,” zei ze tegen Earnan, “en u bent goed in wat u doet. Ik zal echter geen belastingen heffen. Om het probleem op te lossen, kun je mijn eigen rijkdom nemen.”


  Earnans ogen sperden zich open van verbazing.


  “Mijn vrouwe?” zei hij.


  “Al deze geschenken die ik heb gekregen—al deze juwelen en schatten—kun je meenemen voor onze schatkist. Neem alles. Ik heb liever dat je het van mij neemt dan van de mensen.”


  Gwendolyn keek naar Thorgrin.


  “Deze huwelijksgeschenken zijn ook van jou. Ik ga ervanuit dat je ermee instemt?”


  Thorgrin knikte zonder te aarzelen.


  “Natuurlijk, mijn vrouwe,” antwoordde hij. “Materialistische dingen betekenen niets voor me.


  Tevreden knikte Gwendolyn naar Earnan.


  “Ik geloof dat dit de kwestie oplost,” zei ze.


  Earnan boog.


  “Dat doet het. Het is een zeer bevredigende oplossing, één waarop ik niet geanticipeerd had. Het volk heeft het getroffen met u. Ik betwijfel of een andere heerser hetzelfde gedaan zou hebben.”


  De zaal barstte uit in liefdevol en bewonderenswaardig gejuich.


  “Hoeveel cadeaus u ook weggeeft, we zullen blijven geven!” riep een burger uit de menigte.


  Gwen was moe, en ze vroeg zich af hoe lang de vergadering nog door zou gaan. Haar rug deed pijn door de baby, en ze kon niet langer comfortabel op de troon zitten.


  Duwayne, haar adviseur van het volk, deed een stap naar voren.


  “Mijn vrouwe, nu we het toch hebben over de behoeften van de mensen,” zei hij, “onze mensen zijn de afgelopen zes manen in het Koninklijk Hof verbleven en hebben ons geholpen met de wederopbouw. Nu het werk is voltooid, moeten zij terugkeren naar hun eigen dorpen. Maar ze keren terug naar huizen die volledig verwoest zijn door de oorlog. Nu is het onze tijd om hen te helpen met herbouwen. We moeten hoognodige voorraden verdelen: mankracht, bouwmaterialen, voorraden, graan, goud. Nu het Koninklijk Hof is hersteld, mogen we de rest van de Ring niet negeren.”


  Gwendolyn knikte. Er zat zeker wijsheid in zijn woorden.


  “Akkoord,” zei ze. “Ik zal één van mijn raadsleden toewijzen om deze kwestie te overzien. Hij zal de taak krijgen om alle dorpen en steden in de Ring te bezoeken, en te bepalen welke voorraden waar heen gaan. Mijn mensen zullen krijgen wat ze nodig hebben.


  “Steffen!” riep Gwendolyn.


  Steffen haastte zich naar haar toe. Hij boog, en keek haar verbaasd aan.


  “Ik benoem je tot Heer van het Interieur. Je zult met mijn stem spreken, en je zult de macht en voorraden van de koninklijke schatkist en de koninklijke troepen krijgen om te helpen de Ring te herbouwen. Je zult van stad naar stad reizen, je zult alle mensen ontmoeten, en je zult bepalen wie wat krijgt. Is dit een verantwoordelijkheid die je accepteert?”


  Alle ogen in de stampvolle zaal richtten zich op Steffen. Hij schuifelde nerveus heen en weer en wreef zijn handpalmen over zijn bovenbenen. Hij was duidelijk overrompeld, en voelde zich niet comfortabel in het middelpunt van de belangstelling.


  “Mijn vrouwe,” zei hij, en hij schraapte zijn keel. “Ik ben slechts een simpele bediende. Ik verdien een dergelijke rang en positie niet. Wat u beschrijft zal één van de machtigste posities in uw koninkrijk zijn. Waarom zou deze aan mij worden toegewezen? Ik verdien dat niet.”


  “Dat is precies de reden waarom jij hem moet krijgen,” zei Gwendolyn. “Omdat je bescheiden bent; omdat je niet te trots bent; omdat je een trouwe en toegewijde en betrouwbare adviseur bent; en omdat ik je mijn leven toevertrouw. Daarbij begrijp je het gewone volk, en je hebt een uitstekende mensenkennis. Ik vertrouw erop dat je zult spreken met mijn stem. De positie is van jou, en ik vraag je om hem te accepteren.”


  Steffen boog zijn hoofd diep. Toen hij weer opkeek, stonden de tranen in zijn ogen.


  “Mijn vrouwe, ik accepteer met de grootste nederigheid en dankbaarheid. Ik hoop dat ik de positie eer aan kan doen.”


  Gwen knikte.


  “Uitstekend. Op deze Vertrekdag zul je vetrekken voor de zon ondergaat.”


  Gwen wendde zich weer tot Aberthol, hopend dat er niets meer op de agenda stond voor deze ochtend; maar hij vouwde een lange rol perkament uit die was gevuld met items, en begon voor te lezen. Gwendolyn zuchtte.


  “Er komen berichten binnen, mijn vrouwe, van forten in de hele Ring die vernield zijn en weer herbouwd moeten worden. We moeten ook versterkingen hebben bij de bruggen over het Ravijn. Ook de Zilveren en de Krijgsmacht moeten versterkt worden na alle verliezen die zij hebben geleden. Ze zijn niet meer met zoveel als tijdens uw vaders heerschap.”


  Gwendolyn knikte.


  “Kendrick en Erec,” verkondigde ze, “jullie hebben de leiding over alle kwesties gerelateerd aan de Zilveren. Ik vertrouw erop dat jullie ons de strijdmacht maken die we waren in de tijd van mijn vader.”


  “Ja, mijn vrouwe,” zeiden ze.


  “Jullie zullen ook de leiding hebben over het fortificeren en beveiligen van alle forten en oversteekplaatsen in de Ring. We moeten zorgen dat ons leger weer net zo sterk is als voorheen. Vul de Wapenkamer aan, en vul de barakken van de Zilveren.”


  “Ja, mijn vrouwe,” antwoordden ze.


  “Thorgrin,” zei Gwen, terwijl ze hem aankeek. “Jij zult de leiding hebben over het herbouwen van de Krijgsmacht. Vul de rangen aan en maak het de strijdmacht die het ooit was. Zo kunnen we al die jongens die voor ons zijn gestorven eer aan doen.”


  “Ja, mijn vrouwe,” antwoordde Thor.


  Aberthol haalde een andere rol tevoorschijn, rolde hem uit en kneep zijn ogen samen. Toen begon hij te lezen.


  “Er zijn vandaag berichten binnengekomen, mijn vrouwe, van de valken. Er zijn problemen in de Hoge Eilanden.”


  Gwen fronste haar wenkbrauwen.


  “Wat voor problemen?” vroeg ze.


  “Een spoedbericht van uw regent, Srog. Hij vermeldt een ontevredenheid onder te mensen.” Aberthol tuurde naar de rol terwijl hij erdoor heen las. “Hij spreekt over instabiliteit onder Tirus’ zoons, en het spreidt zich uit onder het volk. Hij waarschuwt voor een mogelijke opstand. Hij vraagt om versterkingen.”


  Gwendolyn leunde achterover in haar troon en vouwde haar handen voor haar borst. Dit had ze niet verwacht.


  “En hoe interpreteren jullie dit?” vroeg ze terwijl ze zich tot haar raadsleden wendde. Gwen had van haar vader geleerd dat het altijd beter was om eerst te luisteren naar wat anderen dachten, voor je je eigen gedachten uitsprak.


  “Srog is een wijze en capabele leider,” zei Erec. “Silesia is een geweldige stad. Als hij moeilijkheden ervaart in de Hoge Eilanden, dan beloofd dat weinig goeds. Ik vertrouw op wat hij zegt.”


  “De andere MacGils zijn een koppig, eigenwijs volk,” viel Kendrick bij. “Misschien kunnen ze niet getemd worden.”


  “Je zou Tirus kunnen vrijlaten,” zei Godfrey. “Dat zou hen kunnen bevredigen.”


  “Of je zou de Hoge Eilanden helemaal kunnen verlaten en je heerschap kunnen consolideren,” stelde Thor voor.


  “Uw vader is nooit in staat geweest om het eiland en het vaste land te verenigen,” zei Aberthol. “En zijn vader voor hem ook niet.”


  “We mogen geen rebellie laten opbloeien daar,” zei Kendrick, “anders kan het zich gemakkelijk naar het vasteland verspreiden. Misschien moeten we binnenvallen.”


  “Ik ben het er niet mee eens, mijn vrouwe,” zei Reece. “We hebben de Hoge Eilanden nodig. Het is een strategisch punt in de Taruvische Zee. En niet alle Hoge Eilanders zijn rot. Er zitten vele goede mensen bij, inclusief onze neef Matus.”


  “Dat is waar,” zei Kendrick. “We zijn Matus onze levens verschuldigd.”


  Gwendolyn leunde achterover en dacht goed na. Ze vroeg zich af wat haar vader gedaan zou hebben. Ze wist dat hij de Hoge Eilanders, zijn broer, zijn neven, nooit had vertrouwd; en toch had hij hen nooit uit het oog verloren.


  “Ik wil meer weten van wat Srog te zeggen heeft,” zei Gwen. “En ik wil nog iemand op het eiland hebben. Reece,” zei ze terwijl ze zich tot hem wendde.


  Reece deed een stap naar voren.


  “Jij zult vandaag vertrekken naar de Hoge Eilanden.”


  “Ik, mijn vrouwe?” vroeg hij geschokt.


  Gwendolyn knikte.


  “Je hebt altijd een goede band gehad met Matus. Jullie zijn even oud, en jullie hebben elkaar altijd vertrouwd. Je zult mijn stem, mijn ogen en mijn oren zijn. Zoek Matus en Srog op. Verken de Hoge Eilanden, luister naar wat de mensen te zeggen hebben, en kom terug met een volledig rapport over wat er daar gaande is. Op basis van je bevindingen zal ik beslissen of we versterken of vertrekken.”


  Reece knikte, maar hij leek te twijfelen. Gwen wist al waarom.


  “Maak je geen zorgen om onze dubbele bruiloft,” zei Gwendolyn. “Die is nog een halve maan ver weg. Je zult ruim op tijd terug zijn. Tenslotte zal hij niet plaatsvinden zonder jou. Ga. Wacht niet.”


  Reece leek gerustgesteld.


  “Ja, mijn vrouwe,” zei hij, en hij boog.


  Gwendolyn wendde zich tot Aberthol.


  “Is er nog iets?” vroeg ze uitgeput. “Zo niet, dan zou ik graag—”


  Aberthol stak zijn hand omhoog.


  “Nog één kwestie, mijn vrouwe.”


  Gwen zuchtte. Ze begon een heel nieuw respect te krijgen voor wat haar vader had doorstaan.


  “Een spoedbericht van Bronson,” zei Aberthol. “Hij schrijft over onrust aan de McCloud kant van de Hooglanden.”


  Gwendolyn fronste haar wenkbrauwen en keek Aberthol beducht aan. Was dan niets ooit stabiel? Was dat wat het betekende om koningin te zijn? Om een eindeloze stroom aan vuren te doven? Eeuwigdurende onrust en ontevredenheid? Waarom konden mensen niet gewoon gelukkig zijn?


  “Onrust?” vroeg ze.


  Aberthol knikte terwijl hij een andere rol bestudeerde.


  “Hij schrijft over zijn gefaalde inspanningen om de twee zijden van de Ring te verenigen. Er zijn zes manen voorbij gegaan, en ze zijn haatdragend. Ze zien de voorspoed in het Westen, maar ze hebben daar zelf nog niets van gezien.”


  Kendrick was verbitterd.


  “Zijn ze soms vergeten dat het hun leider was die in de eerste plaats Andronicus’ kant koos en de oorlog heeft aangewakkerd?” vroeg hij.


  “Als ze niet al die manen voor de oorlog hadden doorgebracht met het plunderen van onze dorpen,” zei Godfrey, “dat zouden ze nu misschien onze voorspoed gedeeld hebben.”


  “In hun verdediging,” zei Reece, “ze hebben aan het einde wel onze kant gekozen.”


  “Ze komen niet om van de honger,” zei Thor. “Onze mannen hebben hen een deel van onze oogst gegeven en hen geholpen met herbouwen. Ze hebben genoeg te eten.”


  “Ze mogen dan genoeg eten,” zei Aberthol, “maar ze zijn niet rijk. Er is een verschil. Ze zien wat anderen hebben, en ze willen het ook. Zo zijn ze. Ze zien het Koninklijk Hof glanzen, en ze willen hun steden versieren met goud.”


  Kendrick snoof.


  “Nou, dat is dan hun probleem, niet het onze.”


  “Fout, mijn broer,” zei Gwendolyn. “Elk probleem, waar dan ook in de Ring, is ons probleem. Hun ontevredenheid mag niet genegeerd worden. Dat is waar momentum begint.”


  Iedereen zweeg, en Aberthol zuchtte.


  “Het is de natuur van de McClouds, mijn vrouwe. Het zijn wilde, onbehouwen mensen. Misschien verenigen ze zich wel nooit met de MacGils. Wellicht heeft u Bronson uitgezonden voor een taak die hij niet kan vervullen.”


  “De rivaliteit tussen onze twee clans is eeuwen oud en heel sterk,” zei Erec. “Duizenden jaren. We kunnen die niet in zes manen doen verdwijnen—zelfs niet met een afgezant als Bronson. Vendetta’s gaan diep. En de McClouds zijn niet vergevingsgezind.”


  Gwendolyn leunde achterover en overdacht alles goed. Haar buik deed weer pijn en ze wist niet hoe lang ze dit nog zou volhouden.


  “Wat jullie zeggen mag dan allemaal waar zijn,” zei Gwen, “maar dat betekent niet dat we het niet moeten proberen. We bevinden ons op een uniek moment in de geschiedenis: de tiran McCloud is dood; zijn zoon, Bronson, is loyaal aan ons; hun koninkrijk is vernietigd, en wij waren, hoe kort ook, verenigd om de invasie te verdrijven. Ik zie dit als een kans om voor eens en altijd onze twee koninkrijken te verenigen.”


  “Het probleem met de McClouds,” zei Kendick, “is dat het ontevredenen zijn, en dat ze ons als hun tegenstanders zien. Ze zien het Koninklijk Hof, en ze willen hetzelfde. Maar zij hebben nooit een Koninklijk Hof gehad, en dat zullen ze ook nooit hebben. Een Koninklijk Hof wordt gebouwd uit eer en nobelheid en raffinage, niet uit een stapel stenen. Dat is iets wat ze nooit zullen begrijpen.”


  Gwendolyn zuchtte.


  “Het is ook in ons eigen belang om stabiliteit te hebben aan te McCloud kant van de Ring,” zei ze. “We willen niet de dreiging van plunderingen boven ons hoofd hebben. We willen dat onze mensen in vrede kunnen leven. Dat is precies wat onze vader wilde, en dat is de reden waarom hij probeerde een alliantie te vormen door Luanda uit te huwelijken aan een McCloud.”


  “Maar dat is niet gelukt,” zei Aberthol. “We moeten leren van zijn fouten.”


  “Desalniettemin,” zei Gwen, “moeten we ook leren van zijn inspanningen. Ik ben niet bereid om vrede zo snel al op te geven. Het mag dan moeilijker zijn, en chaotischer—maar het zal langer duren, en het is de enige weg naar onze ultieme veiligheid. We moeten een manier vinden om onze mensen te verenigen. Er is altijd een manier. De vraag is hoe?”


  Ze keek naar haar mannen, die fronsend voor haar stonden. Haar blik bleef op Godfrey rusten, die ongeschoren voor haar stond. Hij zag eruit alsof hij een kater had.


  “Godfrey,” zei ze. “Je hebt vandaag niet gesproken. Je hebt altijd iets van wijsheid te zeggen.”


  Godfrey keek naar haar op, overvallen.


  “Nou,” zei hij, terwijl hij een hand door zijn ongekamde haar haalde, “ik weet dat er één ding is dat mannen samen brengt.” Hij keek aarzelend om zich heen. “En dat is alcohol. Laat me twee mannen zien die elkaar haten, en ik laat ze samen zingen onder het genot van een biertje.”


  De zaal barstte in lachen uit, en Godfrey keek onzeker om zich heen. Hij glimlachte zelfbewust.


  Gwendolyn glimlachte en bekeek hem aandachtig. Haar broer was verknipt, en toch had hij een soort fundamentele wijsheid in zich. En hij wist, beter dan wie dan ook, wat het hart van de gewone man sneller liet kloppen. Haar vader had haar geleerd dat heel soms, de meest complexe oplossing in de meest voor de hand liggende wijsheid zat.


  “Misschien heb je gelijk,” zei ze. “Misschien is dat wel de oplossing. En ik wil dat jij dat gaat uitzoeken.”


  Godfreys ogen sperden zich wijd open. Hij was verbijsterd.


  “Ik, mijn vrouwe?” vroeg hij.


  Gwendolyn knikte. De anderen in de ruimte keken net zo verbijsterd als Godfrey.


  “Je bent perfect. Reis naar de andere kant van de Hooglanden. Zoek Bronson op. Vertel hem dat ik zijn berichten heb ontvangen. Vervolgens zet je drankhuizen op. Help Bronson doen wat hij niet kan: breng deze mannen samen.”


  “Mijn vrouwe,” stamelde hij, “ik ben geen leider. En ik ben geen politicus. U weet dit, vader wist dit. Hij probeerde me te verbergen voor het hof. En nu wilt u me een positie geven? Heeft u dan niets geleerd van vader? Hij wist in ieder geval dat ik hier nergens goed voor was.”


  “Vader zag niet alles even duidelijk,” zei Gwen. “Ik zie veel meer in jou. Je hebt talenten die anderen niet hebben, en je onderschat jezelf. Je kunt mannen van verschillende achtergronden samenbrengen, beter dan wie dan ook. Je hebt niet de hoogmoed die de meeste royalty hebben. Ik vertrouw je, en ik heb je nodig. Accepteer je?”


  Godfrey knikte onwillig.


  “Voor u, mijn zuster,” zei hij, “zou ik alles doen.”


  Gwen knikte en haalde diep adem, opgelucht dat de kwestie was besproken. Ze kon het niet verdragen om Aberthol nog meer rollen te horen voorlezen, dus toen ze hem naar een ander exemplaar zag reiken, stond ze snel op van haar troon, trillend.


  De mensen in de kamer stonden onmiddellijk met haar op, en het was duidelijk dat de sessie voorbij was.


  Thor kwam en nam haar hand terwijl Aberthol met zijn stok op de grond sloeg en de mensen ontspannen met elkaar begonnen te praten.


  “Ben je in orde?” vroeg Thor zachtjes; hij moest gezien hebben hoe bleek ze was.


  Gwen haalde diep adem, dankbaar voor Thors steun. Ze was moe.


  “Ik moet alleen even liggen,” zei ze.


  


  *


  Thorgrin stond bij de grote poort van het Koninklijk Hof, onder de enorme, gewelfde stenen entree. Hij hield zijn paard bij de teugels, evenals zijn vrienden. Iedereen maakte zich klaar voor hun vertrek. Naast hem controleerde Reece zijn zadel en borstelde hij zijn paard, ter voorbereiding van zijn trip naar de Hoge Eilanden; naast hem breidde Elden zich voor om zijn vader te zoeken, terwijl O’Connor op reis ging om zijn zuster te bezoeken. Conven bereidde zich voor om zijn vrouw op te zoeken—terwijl Erec en Kendrick het werk van de Zilveren op zich zouden nemen. Zelfs Godfrey maakte zich op voor zijn reis naar het McCloud territorium. Ze gingen allemaal een andere richting op, hopend om het geluk te vangen van het vertrekken op Vertrekdag.


  Thor en Reece knepen elkaar in hun onderarmen.


  “Ik ga je missen, oude vriend,” zei Thor.


  “En ik jou,” zei Reece. “Ik ben terug voordat de tweede maan opkomt, op tijd voor onze dubbele bruiloft. Maak je geen zorgen.”


  “De Hoge Eilanden zijn niet ver,” zei Thor. “Maar het is er gevaarlijk. Kijk goed uit.”


  “Maak je geen zorgen, ik ga met hem mee,” klonk een stem.


  Ze draaiden zich om en zagen Krog staan, die glimlachend zijn paard voorbereidde en een kort zwaard in een extra schede stak.


  “Oh ja?” vroeg Reece verrast.


  Krog knikte terug. Hij keek serieus.


  “Maar waarom?” vroeg Reece. “Ik dacht dat je me niet mocht.”


  “Ik mag je ook niet,” zei Krog. “Het geeft me iets te doen. en zoals ik al zei, ik ben je mijn leven verschuldigd. Ik moet je een wederdienst bewijzen.”


  Reece schudde zijn hoofd.


  “Ik wil niet dat er iemand met me mee rijdt uit één of ander plichtsgevoel,” zei Reece. “Je kunt mee als je wilt—maar niet omdat je denk dat je me iets verschuldigd bent.”


  “Ik bepaal zelf wel om welke reden ik mee ga,” zei Krog koppig. Toen ging hij verder met het voorbereiden van zijn paard.


  Reece en Thor wisselden een vragende blik uit, en Reece schudde zijn hoofd.


  “Ik zweer het je, ik zal hem nooit begrijpen,” zei Reece.


  “Hou je ogen open,” herhaalde Thor. “Die MacGils mogen dan neven zijn, maar ik vertrouw ze niet.”


  “Maak je geen zorgen, mijn vriend,” antwoordde hij. “Ze willen geen oorlog beginnen die ze niet kunnen winnen. Ze zouden nooit een lid van de koninklijke familie iets aan doen. en doen ze dat wel, nou,” grijnsde hij, “dan heb ik genoeg wapens, en zal ik mezelf met plezier verdedigen.”


  Thor glimlachte naar hem.


  “Ik weet het, vriend. Ik heb vele gevechten met je gestreden. Ik wou dat je hier bleef om me te helpen met het selecteren en trainen van de Krijgsmacht.”


  “Ik denk dat je het prima red in je eentje,” zei Reece. “Sterker nog, ik verwacht dat de Krijgsmacht al wat nieuwe gezichten zal tellen tegen de tijd dat ik terugkom.”


  Thor glimlachte.


  “We zullen zien.”


  “Reece, heb je even?” klonk een vrouwenstem.


  Reece draaide zich om en zag Selese staan. Ze leek verdrietig.


  “Ik wil niet dat je weggaat,” voegde ze toe.


  “Maar ik ben snel weer terug,” zei Reece. “Het is maar voor een paar dagen.”


  Thor draaide zich om om hen privacy te geven, maar de wind droeg hun stemmen mee.


  “Onze bruiloft is nog maar een halve maan weg,” voegde Selese toe.


  “Daar ben ik me van bewust, dat verzeker ik je,” antwoordde hij. “Ik heb me niet vrijwillig aangemeld voor deze missie.”


  “Ik wil niet dat je gaat,” zei ze. Haar stem trilde. “Normaal ben ik niet zo, maar ik heb er een slecht gevoel over. Blijf hier. Help ons met de voorbereidingen voor de bruiloft. Gwen kan iemand anders sturen.”


  Reece schudde zijn hoofd.


  “Ik zou nooit een verzoek van mijn zuster weigeren. Het gaat tegen mijn eer in. Trouwens, het is Vertrekdag,” zei hij. “Het is een goede dag om op reis te gaan.”


  Ze haalde haar schouders op.


  “Niet voor iedereen,” zei ze. “Mijn vader vertrok op Vertrekdag. Hij is nooit teruggekeerd.”


  Er liep een traan over haar wang, en Reece streelde haar gezicht.


  “Ik ben geraakt, mijn liefde, door hoeveel je om me geeft,” zei Reece. En ik beloof je dat ik terug zal keren.”


  “Ik geef om je zuster,” zei Selese, die hem nog steeds niet aan wilde kijken. “We trouwen tenslotte samen. Ze is als mijn eigen zus. Maar toch wilde ik dat ze in dit geval iemand anders had gekozen om te gaan.”


  “Ze regeert over een groot koninkrijk, en er zijn niet veel mensen die ze kan vertrouwen—niet zoals haar broer,” zei Reece. “Genoeg van deze sombere praat. Het is allemaal voor niets, dat verzeker ik je. Ik ben over een paar dagen terug, en dan zullen we voor altijd samen zijn.


  Reece kuste haar, en ze knuffelde hem stevig.


  Thor besteeg zijn paard en keek om zich heen terwijl zijn broeders ook opstegen. Het was vreemd om al deze mannen op één plek te zien, wetende dat ze binnen enkele minuten verspreid over het koninkrijk zouden zijn. Spoedig zou Godfrey aan de andere kant van de Hooglanden zijn; Kendrick en Erec ver weg om forten en bruggen te verstevigen; Conven, O’Connor en Elden zouden terugkeren naar hun dorpen om hun familie te bezoeken; Steffen zou zich bezig houden met de distributie in de kleine dorpen. En Thor zou de steden en dorpen afspeuren op zoek naar nieuwe rekruten voor de Krijgsmacht.


  De festiviteiten waren voorbij. De zonnewende lag achter hen, bijna alsof ze nooit had plaatsgevonden. Het was tijd om weer aan het werk te gaan. Thor wist dat ze spoedig genoeg weer herenigd zouden zijn. Toch kon hij het niet helpen zich af te vragen hoe elk van hen veranderd zou zijn wanneer ze terugkeerden.


  Er klonk een hoorn in de verte. Thor dreef zijn paard aan, en ze reden ervandoor. Ieder ging zijn eigen weg. Thor wist dat hij gevuld zou moeten zijn met vreugde, met optimisme; maar op de één of andere reden kreeg hij het gevoel dat hij niet iedereen terug zou zien.


  


  


  HOOFDSTUK TWEEËNTWINTIG


  


  Bronson liep de hoge, verticale poorten van Hooglandia uit, geflankeerd door de McClud generaals, zijn vaders mannen, samen met tientallen bedienden. Hij zuchtte. Hij was geïrriteerd door het feit dat hij voor de zoveelste keer een dispuut moest aanschouwen. Weer een plundering, een zoveelste tegenslag in zijn onmogelijke opgave om de McClouds en de MacGils te verenigen. Hij begon zich serieus af te vragen of het zelfs maar mogelijk was om vrede te brengen tussen de twee oorlogvoerende clans.


  Het feit dat hij hier naar toe werd geleid door zijn vaders voormalige generaal, Koovia, maakte zijn stemming er niet beter op. Gedurende de laatste zes manen, was Bronson Koovia steeds minder gaan vertrouwen; hij begon te beseffen dat Koovia niet de overdreven gedienstige generaal was als wie hij zich voordeed. Koovia had in de eerste instantie gedaan alsof hij wilde helpen om de twee kanten van de Hooglanden te verenigen; maar hoe beter Bronson hem leerde kennen, hoe sterker zijn vermoeden werd dat Koovia de twee clans alleen maar uit elkaar wilde houden. Koovia vertrouwde de MacGils niet—en hij begon zich steeds meer te verzetten.


  Bronson kon er echter niet onderuit om met Koovia samen te werken. Alle McCloud soldaten hielden van hem, en hij leek op de één of andere manier vat op hen te hebben. Bronson had meer dan eens overwogen om hem gevangen te laten nemen, maar hij was bang voor de consequenties. Bronson bevond zich in een lastige situatie. Hij probeerde deze mensen onder controle te houden en hen ervan te overtuigen dat ze allemaal in harmonie samen konden leven. Het was een hel.


  Bronson was vergeten hoe koppig zijn mensen waren, hoe eigenwijs, en hoe gewelddadig en agressief. Sinds hij wat tijd aan de MacGil kant had doorgebracht, werden de contrasten tussen de twee clans steeds duidelijker voor hem. De afgelopen paar honderd jaar hadden echt voor twee verschillende volken gezorgd. Bronson voelde zich nu meer een MacGil, en hij voelde ook meer sympathie voor de MacGils. Nu hij terug was bij zijn eigen volk schaamde hij zich voor hen, mede door het feit dat ze zo belust waren op het voeren van oorlog tegen een volk dat hen geen kwaad wilde doen.


  Toen Bronson was gearriveerd, waren de McClouds dankbaar geweest voor het feit dat de MacGils hen hadden bevrijd uit de greep van Andronicus en het Rijk. Ze waren dankbaar geweest voor Bronsons aanwezigheid en zijn hulp bij de wederopbouw. Ze hadden zelfs enthousiast geleken over het verenigen van de twee koninkrijken.


  Maar hoe meer tijd Bronson bij de McClouds doorbracht, hoe sterker het gevoel werd dat het allemaal toneelspel was, dat zijn mensen eigenlijk helemaal niet geïnteresseerd waren in het verenigen met de McClouds, en dat ze hen wantrouwden. De MacGils leken veel meer open voor de McClouds, ondanks een lange geschiedenis waarin ze ongeprovoceerd werden aangevallen; maar sinds Bronsons aankomst hadden er elke dag plunderingen en disputen plaatsgevonden.


  Bronson volgde Koovia en vroeg zich af waar hij hem vandaag heen zou brengen.


  Ze liepen over een lage richel, die zo ver als het oog reikte was omgeven door fel gekleurde bloemen. Het uitzicht vormde een scherp contrast met de winter, toen de Hooglanden uit niets dan sneeuw en ijs hadden bestaan. Bronson voelde een koel briesje; het was hierboven altijd kouder.


  Maar het was nog altijd een perfecte dag, met slechts een paar wolkjes onder de stralen van de twee zonnen. Vanaf hier voelde het alsof hij op de top van de wereld stond. Hij keek neer op de twee koninkrijken, waarvan hij hoopte dat hij ze kon verenigen, en hij vroeg zich af hoe een schitterend land als dit zoveel kwaad kon voortbrengen.


  Terwijl ze een bocht om gingen, hoorde Bronson geruzie, en hij zag twee boze groepen voor zich opdoemen. Tientallen MacGils aan de ene kant, tientallen McClouds aan de andere. Ze waren met elkaar aan het bekvechten, terwijl er een kudde schapen tussen hen door liep. Zelfs vanaf een afstand kon Bronson hun woede voelen, en hij wist dat hij recht de vuurstorm in zou lopen. Hij zuchtte en bereidde zichzelf voor.


  “Dit is waar het is gebeurd,” legde Koovia uit.


  Ze kwamen dichterbij, en Koovia schreeuwde om stilte. Langzaam werden de bekvechtende mannen stil. Alle ogen richtten zich op Bronson.


  “Wat is er deze keer gebeurd?” vroeg Bronson. Hij was nu al ongeduldig.


  “Het is heel simpel,” zei één van de McClouds. Hij was een oude man met stoppels en missende tanden, die beschermend bij zijn schapen stond. “Deze MacGils probeerden onze schapen te stelen en ze over de Hooglanden mee terug te nemen. We hebben ze betrapt. Als u de sterker leider bent die u claimt te zijn, neemt u ze nu gevangen.”


  Er klonk goedkeurend gejuich van de McCloud kant. Bronson draaide zich om en keek naar de MacGils; ze stonden geduldig te wachten, een jongere groep met intelligente ogen. Terwijl hij even langs hen heen keek, zag Bronson het schitterende zomerse platteland, en hij wenste dat hij overal kon zijn behalve hier. Waar konden deze mannen nu ruzie over maken, met zoveel schoonheid en rijkheid tot hun beschikking?


  “En jullie kant van het verhaal?” vroeg hij de MacGils? “Zijn jullie hier gekomen om deze schapen te stelen?”


  “Ja, mijn heer,” antwoordden de MacGils.


  Bronson staarde hen verrast aan. Dat antwoord had hij niet verwacht.


  “Dus jullie geven je misdaad toe?”


  “Nee, mijn heer,” antwoordden ze.


  Nu was Bronson verward.


  “Hoe is diefstal geen misdaad?”


  “Je kunt niet stelen wat van jou is, mijn heer,” antwoordden ze. “Die schapen waren van ons. We hebben ze slechts terug gestolen.”


  “Terug gestolen?” vroeg Bronson. Zijn maag brandde.


  De MacGils knikten.


  “De McClouds hebben afgelopen week onze kudde overvallen. We hebben ze terug genomen. Ziet u die brandmerken?”


  Ze grepen een schaap vast, draaiden zijn been om, en lieten een brandmerk zien.


  “Het brandmerk van de MacGils. Zo duidelijk als wat.”


  Bronson staarde naar het brandmerk en besefte dat ze gelijk hadden.


  Hij draaide zich weer om naar de McClouds. Hij was boos om het feit dat ze hadden gestolen—en gelogen.


  “En wat hebben jullie daar op te zeggen?” vroeg hij.


  De oudere McCloud haalde zijn schouders op.


  “Ze liepen los in de heuvels.”


  “Ze liepen los in de heuvels aan de MacGil kant,” beet één van de MacGils. “Dat maakt ze nog niet jouw eigendom.


  De oude man haalde zijn schouders op.


  “Jullie hebben ze losgelaten, dan zijn ze niet meer van jullie.”


  “Ze waren niet los! Ze waren aan het grazen! Schapen grazen! Dat is wat ze doen!”


  De oude man begon naar hen te schreeuwen en te vloeken, en de MacGils begonnen terug te schreeuwen. Er rees een kakofonie van lawaai op, en ook de schapen begonnen te blaten.


  Bronson wreef over zijn voorhoofd. Zijn hoofdpijn werd steeds erger, en de dag was nog maar net begonnen. Waarom konden deze mannen het niet gewoon met elkaar vinden? Was zijn doel hopeloos?


  Hij moest toegeven dat de McClouds de aanstichters waren. En dat was tot dusver elke keer het geval geweest. Het was alsof ze simpelweg geen vrede wilden.


  Bronson deed een stap naar voren, en de mannen zwegen.


  “Als dit zijn schapen zijn, dan zijn dit zijn schapen,” zei Bronson tegen de McClouds. “het maakt niet uit waar je ze hebt gevonden. Hij heeft terug genomen wat van hem was.”


  Hij wendde zich tot de MacGils.


  “Neem ze mee en ga,” zei hij. “Excuses voor alle problemen.”


  De MacGils knikten tevreden, dreven hun schapen bijeen en begonnen ze de berg af te leiden.


  “U kunt ze niet zomaar laten gaan!” riep de oude man naar Koovia. “Hou ze tegen! Onze nieuwe Koning is te zwak om ons te steunen! Gebruik de macht van uw leger! Tenzij u ook zwak bent!”


  Bronson werd razend bij de woorden van de oude man, en hij kon zien dat Koovia ook woest was. Hij kon zien dat Koovia achter de schapen aan wilde.


  Maar Koovia draaide zich om en gaf de oude man een duw, waardoor hij naar achteren struikelde. Hij greep het heft van zijn zwaard.


  “Nog één woord, oude man, en we zullen eens zien wie er zwak is!”


  Koovia stapte woedend naar voren, en de oude man deinsde achteruit.


  De McClouds draaiden zich om en stormden de heuvel af.


  Koovia, nog steeds ziedend, wendde zich tot Bronson.


  “Je kent je eigen mensen niet,” zei hij. “Je bent geen Koning voor hen, of afgezant, of wat het ook is waar Gwendolyn je tot heeft benoemd. Voor hen ben je zwak. Een marionet. De McClouds zijn gewend om geweld te gebruiken om te krijgen wat ze willen. Dat is hun manier. Je kunt ze nooit veranderen. Dus stop met tijd verspillen en ga terug naar Gwendolyn.


  Bronson fronste.


  “Je bent mijn generaal,” zei Bronson. “Je legt verantwoording af aan mij. Niet andersom. Ik spreek namens Gwendolyn. Beide zijden van het koninkrijk zullen verenigd worden. En jij zult je taak doen door de MacGil soldaten te laten patrouilleren.”


  Koovia keek hem verrast aan.


  “Wat bedoel je?”


  Bronson keek hem dreigend aan; hij kon aan Koovia’s gezicht zien dat hij dondersgoed wist waar hij het over had.


  “Ik heb de berichten gehoord,” zei Bronson. “Je hebt me de afgelopen manen vertelt dat je de MacGils mee liet gaan op patrouilles met onze mannen—maar ik heb gisteren vernomen dat er MacGils naar je kamp kwamen en dat je ze hebt weggestuurd. Is dat waar?”


  Koovia leek zenuwachtig.


  “De MacGils zijn onze mensen niet,” zei hij op defensieve toon. “Wat maakt jou het uit? Je bent niet één van hen. Je bent hier opgegroeid. Je vader zou zich omdraaien in zijn graf.”


  Bronson werd kwaad.


  “Ik weet waar ik ben opgegroeid. Ik ben je leider. Je legt aan mij verantwoording af. En ik zeg dat onze mannen samen zullen trainen.”


  Koovia schudde langzaam zijn hoofd.


  “Je mag nu dan leider zijn, maar niet voor lang. Onze mensen luisterden naar je vader omdat hij kracht gebruikte. Brute kracht. Dat is wat onze mensen nog hebben. Jij zal dat niet gebruiken—en dat maakt je zwak volgens hen. En de zwakken vallen altijd.”


  Koovia keerde hem de rug toe en liep weg, terwijl zijn mannen achter hem aanliepen. Bonson keek hen na. Zijn hoofdpijn werd steeds erger.


  Hij vroeg zich voor de zoveelste keer af waarom hij hier in vredesnaam nog was.


  


  *


  Luanda beende ongeduldig door haar kamer, die met fakkels was verlicht. Het werd al donker, en ze wachtte nog steeds op Bronson. Hij was al de hele dag weg, wederom bezig met kwesties gerelateerd aan de vereniging. Ze wist dat het zinloos was, en het maakte haar boos op haar zuster. Gwendolyn was zo ongelofelijk naïef. Wat dacht ze wel niet? Dat de twee clans echt zouden verenigen?


  Als ze het haar gewoon had gevraagd, dan had Luanda haar meteen vertelt dat het nooit zou werken. De McClouds, wist ze uit eigen ervaring, waren wilden. Als Luanda koningin was geweest, dat zou ze de Hooglanden simpelweg hebben laten afsluiten. Ze zou een grote muur gebouwd hebben, de patrouilles hebben verdubbeld en de wilden daar laten wegrotten. Ze zou het Westelijk koninkrijk van de Ring beschermd hebben, en de Oostelijke kant laten voor wat het was.


  Maar Gwendolyn moest, idealistisch als ze was, haar fantasieën najagen—en wat nog erger was, ze had Bronson de opdracht gegeven om te proberen het af te dwingen. Elke dag hier was nog erger dan de voorgaande, en Luanda wist dat er niets goed terecht van kon komen.


  Het was haar probleem niet. Nu ze verbannen was naar de andere kant van de Hooglanden, had ze net zo goed in de gevangenis kunnen zitten—of ter dood veroordeeld kunnen worden. Ze zat vast in dit lege kasteel, tussen de wilden, met niets omhanden behalve wachten op Bronson. Het was de ergste straf die Gwen haar had kunnen geven.


  In het begin was Luanda natuurlijk dankbaar geweest dat ze haar leven had gespaard. Maar nu, zes manen later, was haar dankbaarheid veranderd in wrok. Hoe meer tijd er voorbij ging, hoe meer ze zich als haar oude zelf begon te voelen. Ze werd steeds rustelozer. Ze was ontzettend teleurgesteld; ze was er zeker van geweest dat Gwendolyn haar op een gegeven moment wel genade zou bieden en haar terug zou laten komen naar haar thuisland, naar het Koninklijk Hof. Ze kon niet geloven dat ze nog steeds niet vast zat, verbannen, en dat ze was buitengesloten van alle festiviteiten aan de andere kant van de Hooglanden. Ze lieten haar hier wegrotten. Het was bijna te veel om te verdragen. Haar zuster had meer genade moeten tonen.


  Luanda’s haar groeide langzaam terug, en ze had vele dagen gehuild. Tot ze op een dag een plan had bedacht, een weg uit haar ellende, een manier om weer controle te krijgen. Het was zo simpel: als ze een kind kreeg, dan kon dat kind niet worden verbannen uit het Koninklijk Hof. Luanda was een jonge, gezonde vrouw, en ze kon kinderen krijgen. Koninklijke kinderen. Tenslotte was Luanda de eerstgeborene van Koning MacGil, en haar kind zou de bloedlijn voortdragen. Gwendolyn zou wellicht deze generatie wonnen, maar Luanda wist dat de zaken bij de volgende wel eens anders konden liggen. Ze was vastberaden om ervoor te zorgen dat haar kind haar zuster van de toon zou stoten. Ze zou een manier vinden om hem of haar op de troon te krijgen, en de macht terug te krijgen.


  Luanda had de afgelopen manen op het idee zitten broeden, en ze had Bronson elke dag en elke nacht met haar naar bed laten gaan. Elke dag was ze ontwaakt, hopend op het goede nieuws dat ze zwanger was.


  Maar hier was ze dan, zes manen water, en nog steeds geen baby. Het had gefaald, net als de de rest van haar leven. Om de één of andere reden werkte het niet. Misschien zou het wel nooit werken, besefte ze. Ze was elke dag hoopvol geweest, maar die hoop begon nu weg te ebben. Hun huwelijk leek verdoemd; al haar plannen leken verdoemd. Zelfs haar plan B viel uit elkaar.


  De deur ging open en Luanda draaide zich om. Bronson stormde naar binnen en negeerde haar. Hij beende door de kamer, verzonken in zijn eigen gedachten, duidelijk gefixeerd op de orde van de dag.


  Luanda had geen tijd voor zijn gepieker; ze liep naar hem toe, greep hem bij zijn schouders, en begon zijn kleren uit te trekken. Misschien zou het deze keer wel lukken.


  “Wat doe je?” vroeg hij.


  “Ik heb de hele dag op je gewacht,” zei ze, terwijl ze haar mantel uitdeed en naakt voor hem ging staan.


  Bronson keurde haar echter nauwelijks een blik waardig. Hij liep door de kamer naar zijn bureau, en bladerde door een stapel rollen.


  “Je bent de hele dag weg geweest,” zei ze. “Nu is het tijd voor ons.”


  Ze ging achter hem staan en streelde zijn armen en schouders. Ze kon voelen dat hij gespannen was.


  Eindelijk draaide hij zich om.


  “Alsjeblieft, Luanda, niet nu. Ik heb een slechte dag gehad.”


  “Ik ook,” zei ze geïrriteerd. Ze begon haar geduld te verliezen. “Dacht je soms dat je de enige was die hier niet gelukkig is? Ik moet hier de hele dag op je wachten. Ik heb verder niemand hier. Ik wil een baby. Ik heb een baby nodig.”


  Bronson bekeek haar aandacht.


  Ze trok hem naar zich toe, duwde hem op het bed en ging op hem zitten.


  “Luanda, dit is niet de tijd. Ik ben niet klaar—”


  Luanda negeerde hem. Het kon haar niet meer schelen wat Bronson wilde.


  Maar tot Luanda’s schok duwde Bronson haar van het bed af.


  Luanda stond daar, vernederd. Ze was woedend op Bronson. Op haar zuster. Op zichzelf. Op haar leven.


  “Ik zei, niet nu!” zei Bronson.


  “Wat maakt het uit of het nu is of later?” schreeuwde ze terug. “Het werkt niet!”


  Bronson zat op de rand van het bed en zag er neerslachtig uit.


  “Mijn zuster kan ieder moment bevallen,” voegde Luanda toe. “En ik heb niets.”


  “Het is geen competitie,” zei hij kalm. “We hebben alle tijd in de wereld. Kalm aan.”


  “Nee, dat hebben we niet!” schreeuwde ze. “En je hebt het mis: het hele leven is een competitie.”


  “Het spijt me,” zei hij. “Laten we niet vechten.”


  Luanda stond haar, hijgend, ziedend.


  “Spijt is niet goed genoeg,” zei ze.


  Luanda gooide haar mantel om, marcheerde langs Bronson heen en stormde de kamer uit. Ze zou een manier vinden om hier vandaan te komen en de macht te grijpen—wat ze er ook voor moest doen.


  


  HOOFDSTUK DRIEËNTWINTIG


  


  Srog stond op de top van de hoogste berg van de Hoge Eilanden en tuurde door de regen en mist naar de Krabbenbaai. Hij zag de lange stenen steigers die de zee in liepen, en moest zijn ogen samenknijpen tegen de mist en de verblindende regen. Hij was doorweekt terwijl hij daar stond naast zijn generaals.


  Sinds hij hierheen was verhuist, had Srog geleerd om zich niets van de regen aan te trekken. Het hoorde bij het leven op de Hoge Eilanden: elke dag werd de hemel bedekt met een deken van rollende wolken, het waaide altijd, en het klimaat was hier zeker twintig graden kouder, zelfs in de zomer. Er was altijd de naderende regen, of de aanwezigheid ervan. Er ging geen dag voorbij dat het droog bleef. De Hoge Eilanden, had hij geleerd, verdienden hun reputatie als een sombere, miserabele plek. Het weer paste erbij—en de mensen pasten bij het temperament van het weer.


  Srog had de Hoge Eilanders deze afgelopen zes manen leren kennen; ze waren een sluw volk, en ze waren niet helemaal te vertrouwen. Zijn heerschap werd beantwoord door niets dan frustratie, en de mensen hier waren duidelijk vastberaden om zijn inspanningen te saboteren. Het waren rebelse mensen, en ze weigerden zich aan te passen aan de nieuwe koningin Gwendolyn.


  “Daar, mijn heer,” riep de generaal terwijl hij zijn best deed boven de huilende wind uit te komen. “Ziet u het?”


  Srog tuurde in de mist en zag de overblijfselen van één van de schepen van de koningin in de ruwe zee dobberen. De golven sloegen tegen de boot aan, en het schip sloeg steeds opnieuw tegen de rotsen, waardoor het alle kanten op ging. Zelfs vanaf waar hij stond kon Srog het splinteren van het hout horen.


  “Het anker is vanochtend vroeg doorgesneden,” vervolgde de generaal. “Tegen de tijd dat onze mannen het opmerken, was het al te laat. Ze konden het niet meer redden, mijn heer.”


  “Je weet zeker dat het is doorgesneden?” vroeg Srog.


  De generaal liet hem het doorgesneden stuk touw zien.


  “Recht doorgesneden, mijn heer,” verklaarde hij. “Het was de dolk van een man. Sabotage.”


  Srog bekeek het touw, en besefte dat hij gelijk had.


  Srog zuchtte. Hij was deze plek zat. Hij had het grootste deel van zijn leven in Silesia doorgebracht, een grote, beschaafde stad met eerlijke en nobele mensen. Hij had veel bereikt, en was er in geslaagd om de hoger en lager gelegen steden met elkaar te verenigen, iets dat nog geen heer voor hem was gelukt. Silesia was een paleis vergeleken met deze plek, en de Silesianen leken in niets op de Hoge Eilanders. Na hier een tijd te hebben doorgebracht, begon Srog langzaam te beseffen dat de Hoge Eilanders genoegen haalden uit hun onderwerping; ze teerden erop. Hij kreeg steeds meer het gevoel dat het een volk was dat niet geregeerd kon worden.


  Elke keer dat Srog een Hoge Eilander vind waarvan hij dacht dat hij hem kon vertrouwen, werd hij ook door deze persoon verraden. Hij bevond zich nu op een punt waar hij niemand meer vertrouwde.


  “Meer patrouilles bij de schepen,” zei Srog. “Ik wil een soldaat bij de ligplaatsen, zowel overdag als ’s nachts. Begrepen?”


  “Ja, heer,” zei de generaal. Hij draaide zich om en haastte zich over de richel terwijl hij zijn mannen bevelen gaf, die meteen in actie kwamen.


  Srog keek naar beneden en bekeek de tientallen schepen van de koningin, die op het brede zandstrand verankerd lagen. Hij bad dat zij niet hetzelfde lot zou treffen. Dit was al het tweede schip deze maand dat door sabotage was vernield, en hij was vastberaden om er niet nog één te verliezen.


  Srog draaide zich om en haastte zich terug naar de warmte van het kasteel, op de voet gevolgd door zijn adviseurs. Het was eigenlijk niet echt een kasteel—eerder een fort. Het was vierkant en laag bij de grond, gebouwd zonder artistieke verbeelding of esthetische aantrekkingskracht. Het was utilitarisch, oninspirerend en koud, net zoals de mensen.


  Srog haastte zich door de deuren die voor hem werden geopend en stormde naar binnen. De deur sloeg achter hem zicht, en hij was eindelijk verlost van de razende wind en regen. Zijn kleding droop, en hij deed zijn buitenste shirt uit, zoals hij onderhand gewend was, en hing hem op aan een haak. Hij beende door het fort en haalde zijn handen door zijn natte haar.


  Srog liep door een aantal gangen en betrad uiteindelijke de grote zaal, die klein was vergeleken met de kastelen waar hij aan gewend was. Het was een vierkante kamer met lage plafonds, een grote open haard, en daar vlak bij een tafel en een aantal stoelen. De Hoge Eilanders bleven altijd dicht bij het vuur. Ze hadden warmte nodig om op te drogen van het weer, en er zaten enkele tientallen mannen rond de tafel.


  Srog ging aan de tafel zitten, dicht bij het haardvuur. Hij haalde zijn hand een paar keer door zijn haar, in een poging het te drogen. Een aantal schurftige honden gingen bij hem in de buurt zitten en keken naar hem op, vragend om eten.


  Srog wierp een stuk vlees van de tafel naar hen toe, boog voorover en greep een beker wijn. Hij dronk de beker in één teug leeg, wensend dat hij deze plek kon laten verdwijnen. Hij wreef over zijn hoofd. Dit eiland gaf hem koppijn. Een tweede schip gesaboteerd. Wat was er met hen aan de hand? Waarom zat hun wrok zo diep? Srog begon het gevoel te krijgen dat Gwendolyn een fout had begaan door te proberen de Hoge Eilanden met het vasteland te verenigen. Hij kreeg steeds sterker het gevoel dat ze zich beter kon terugtrekken en het lot zijn gang moest laten gaan, zoals haar vader had gedaan.


  Srog keek op en zag Tirus’ drie zoons tegenover hem zitten, Karus, Falus en Matus. Naast hen zaten nog enkele tientallen krijgers en edelen van de Hoge Eilanden, allemaal trouw aan Tirus, te eten en te drinken. Er werden fakkels aangestoken. Iedereen maakte zich klaar voor de nacht.


  Hier vierden ze de zonnewende een dag later, en deze magere, sombere maaltijd was hun manier om het te vieren. Srog huiverde, en het kwam niet alleen door de natheid en de kou. Hij miste het Koninklijk Hof; hij miste Silesia, en hij verlangde naar het vasteland. Hij kon het niet helpen; het voelde alsof zijn tijd hier zinloos was.


  Srog wilde dat hij deze Hoge Eilanders kon begrijpen, maar het lukte niet. Ze claimden dat hun ontevredenheid kwam door Tirus’ gevangenschap; maar na zes manen van observeren, geloofde Srog niet dat dat alles was. Hij had het gevoel dat zelfs als Tirus vrijgelaten zou worden, deze mensen nog steeds een reden voor opstand zouden vinden.


  “En wat zijn de berichten vandaag, mijn heer?” vroeg Matus, die naast hem zat. Srog was erachter gekomen dat Matus de enige Hoge Eilander was die hij kon vertrouwen.


  “Er is weer een schip gesaboteerd,” antwoordde Srog somber. “Op de rotsen geklapt. Gwendolyn zal niet blij zijn.”


  Srog maakte zijn brief voor Gwendolyn af en overhandigde hem aan een wachtende bediende.


  “Stuur deze mee met de volgende valk,” beval Srog.


  “Ja, mijn heer,” zei de bediende, en hij haastte zich weg.


  Srog vroeg zich af of de bediende echt zijn bevel zou opvolgen, of dat de brief op mysterieuze wijze zou verdwijnen, zoals met zoveel anderen was gebeurd.


  “Sabotage is een sterk woord,” zei Falus op duistere toon.


  De andere soldaten aan de tafel werden langzaam stil, terwijl ze zich allemaal naar Srog omdraaiden.


  Srog staarde naar Falus, Tirus’ oudste zoon. Hij leek sprekend op Tirus en keek hem uitdagend aan.


  “De schepen van de koningin zijn bedoeld voor rustigere wateren,” voegde Karus toe. “Wellicht zijn de touwen geknapt door het tij.”


  Srog schudde geïrriteerd zijn hoofd.


  “Dit komt niet door het tij,” zei hij, “en de schepen van de koningin kunnen wel wat hebben. Het was het werk van mannen.”


  “Misschien was het het werk van één van je eigen mannen?” vroeg Falus. “Misschien heb je er een verrader bij zitten?”


  Srog werd moe door de subtiele redenatie van Karus en Falus, die hem beiden aanstaarden met dezelfde donkere, uitdagende ogen als hun vader.


  “En misschien was het één of ander groot zeemonster met perfect rechte tanden dat het touw heeft doorgebeten,” antwoordde Srog sarcastisch.


  Een aantal krijgers aan de tafel grinnikten, en Falus en Karus liepen rood aan.


  “Je spot met ons,” zei Falus dreigend.


  “Jullie mensen saboteren onze schepen,” zei Srog met verheven stem. “En ik wil weten waarom.”


  De spanning in de ruimte liep op.


  “Misschien zijn ze niet blij met het feit dat je koningin onze leider gevangen heeft laten zetten als een doodgewone crimineel,” klonk een stem aan het einde van de tafel.


  Srog zag dat het één van de edelen was; de andere edelen aan de tafel gromden instemmend.


  “Je leider,” kaatste Srog terug, “was een verrader van de Ring. Hij heeft zich bij het Rijk aangesloten en tegen ons gevochten. Gwendolyns straf was schappelijk. Hij verdiende het om opgehangen te worden.”


  “Hij was een verrader van jouw Ring,” zei een ander. “Niet de onze.”


  De andere edelen gromden instemmend.


  Srog staarde hen aan en voelde woede opwellen.


  “Dat jullie op deze eilanden leven, betekent niet dat jullie van ons zijn afgescheiden. Jullie worden nog steeds door onze legers beschermd.”


  “We redden het prima hier zonder jullie hulp,” zei één.


  “Misschien willen onze mensen je hier niet,” zei een ander. “Misschien vinden ze het niets dat de schepen van de Koningin onze stranden vullen.”


  “Niemand houdt ervan om bezet te worden,” zei een ander.


  “Jullie zijn niet bezet. Jullie zijn vrij. Je mannen komen naar onze kusten, en wij naar die van jullie. We beschermen jullie tegen vijanden, en we sturen jullie schepen vol met voorraden, voorraden die jullie hard nodig hebben.”


  “We hebben geen bescherming nodig,” zei een ander. “En jullie voorraden ook niet. Als jullie MacGils gewoon op het vasteland zouden blijven, zouden we geen problemen hebben.”


  “Oh?” zei Srog, “Waarom zijn jullie dan ongeprovoceerd bij ons binnengevallen in een poging het vasteland te bezetten?”


  De edelen liepen rood aan en wisten niet wat ze moesten zeggen. Ze keken elkaar aan, en toen, heel langzaam, stond één van hen op. De poten van zijn stoel schraapten over de stenen vloer. Hij wendde zich tot zijn mannen.


  “Mijn vlees is zuur,” zei hij.


  Hij draaide zich om en liep de kamer uit, en sloeg de deur achter zich dicht.


  Er volgde een gespannen stilte.


  Eén voor één stonden de anderen edelen op, en liepen ze de kamer uit.


  Nu zat Srog alleen nog aan de tafel met Tirus’ drie zoons—Falus, Karus en Matus. Srog keek om zich heen, en voelde zich nerveuzer dan ooit.


  “Laat onze vader gewoon vrij,” zei Falus zachtjes tegen hem. “Dan zullen onze mannen je schepen met rust laten.”


  “Je vader heeft geprobeerd onze koningin te vermoorden,” zei Srog. “En hij heeft ons twee keer verraden. Hij kan niet vrijgelaten worden.”


  “Zolang hij nog in de cel zit, moet je niet verwachten dat onze mensen je tolereren,” zei Karus.


  De twee broers stonden op en begonnen weg te lopen. Ze stopten en wendden zich tot Matus.


  “Ga je niet met ons mee?” vroeg Falus verrast.


  Matus keek hem uitdagend aan.


  “Mijn plek is hier. Aan deze tafel. De tafel van de koningin.”


  Falus en Karus schudden hun hoofden en stormden weg.


  Srog zat daar, en hij voelde zich hol.


  “Mijn heer, ik verontschuldig me voor hen,” zei Matus. “Gwendolyn was meer dan vriendelijk om mijn vaders leven te sparen.”


  “Ik begrijp je mensen niet,” zei Srog. “Ik begrijp ze echt niet. Wat is er nodig om hen goed te leiden. Ik heb een grote stad geleidt, veel groter dan dit. Maar met deze mensen kan ik niet omgaan.”


  “Omdat mijn mensen niet bedoeld zijn om geleidt te worden,” zei Matus. “Ze dagen iedereen uit—zelfs mijn vader. Dat was het geheim dat mijn vader kende. Probeer ze niet te regeren; hoe harder je het probeert, hoe harder ze zich zullen verzetten. Maar misschien doen ze dat toch wel. Het zijn koppige mensen die weinig te verliezen hebben. Dat is waarom ze hier leven—ze willen niets te maken hebben met het vasteland. Ze hebben vaak ongelijk, maar over één ding hebben ze gelijk; je bewijst jezelf en Gwendolyn een grotere dienst als je vertrekt.”


  Srog schudde zijn hoofd.


  “Gwendolyn heeft de Hoge Eilanden nodig. Ze heeft een verenigde Ring nodig. De MacGils delen hetzelfde bloed. Deze tweedeling is niet logisch.”


  “Soms creëert geografie een grotere afstand tussen mensen. Deze familie is uit elkaar gegroeid.”


  Er kwam een bediende langs die een nieuwe beker wijn voor Srog neerzette, en hij tilde hem op.


  “Jij bent de enige hier die ik kan vertrouwen,” zei Srog vol waardering. “Hoe komt het dat je zo anders bent dat de rest van je mensen?”


  “Ik veracht mijn vader,” zei Matus. “Ik veracht alles waar hij voor staat. Hij heeft geen principes, geen eer. Ik bewonderde Gwendolyns vader, mijn oom, Koning MacGil. Ik heb altijd bewondering gehad voor de MacGils van het vasteland. Ze leven bij hun eer, ongeacht wat er gebeurd. Dat is het leven waar ik altijd naar heb verlangd.”


  “Nou, je leeft er zelf naar,” zei Srog goedkeurend.


  Srog hief de beker naar zijn lippen en wilde een slok nemen, toen Matus ineens de beker uit zijn hand sloeg. Hij vloog door de lucht en belandde kletterend op de stenen vloer.


  Srog staarde hem geschokt aan.


  Matus liep de kamer door, pakte de beker van de grond en liet hem aan Srog zien.


  Srog kwam dichterbij en zag een zwart laagje residu op de bodem.


  Matus liet zijn vinger erlangs glijden en wreef zijn vingers tegen elkaar. Er viel een fijn zwart stof op de grond.


  “Zwartwortel,” zei hij. “Eén slok en je bent er geweest.”


  Srog staarde vol afschuw naar de beker en voelde zijn bloed koud worden.


  “Hoe wist je het?” fluisterde hij.


  “De kleur van je wijn,” antwoordde Matus. “Het leek zo donker.”


  Terwijl Srog daar stond, verstijfd van afschuw en niet wetende wat hij moest zeggen, keek Matus om zich heen, waarna hij dichterbij kwam.


  “Vertrouw niemand. Niemand.”


  


  HOOFDSTUK VIERENTWINTIG


  


  Romulus stond aan het roer van zijn nieuwe schip, zijn handen op zijn heupen, terwijl hij de kust van de hoofdstad van het Rijk in het zicht zag komen. Achter hem zeilde zijn vloot, duizenden schepen van het Rijk, die allemaal terugkeerden van hun nederlaag. Romulus tuurde naar de horizon, en terwijl de mist begon op te trekken, zag hij soldaten hem opwachten, zoals hij al had verwacht. Zijn maag kromp samen terwijl hij zich schrap zette voor de confrontatie.


  Ragon had natuurlijk gehoord over zijn terugkeer, en al zijn mannen verzameld. De tweede generaal onder Romulus had inmiddels ongetwijfeld over Andronicus’ dood gehoord, van Romulus’ killing spree in de raadzaal, en dat hij de positie van Opperbevelhebber had geclaimd. Als Romulus had gewonnen, dan had Ragon hem met parades en onderscheidingen opgewacht—hij zou geen keus hebben gehad.


  Maar omdat Romulus in schande terugkeerde, wachtte Ragon hem op een heel andere manier op. Ragon, wist Romulus, wilde hem gevangen nemen. Op die manier kon hij aan alle legers duidelijk maken dat Romulus geen macht meer had, en dat Ragon de nieuwe Opperbevelhebber was. Romulus wist hoe hij dacht, omdat Romulus hetzelfde zou hebben gedaan.


  Maar Romulus was niet van plan om de macht zo makkelijk op te geven. Hij wist dat zijn mannen zouden toekijken om te zien welke bevelhebber zou winnen. Romulus had niet zijn hele leven gevochten om te capituleren, en ongeacht het aantal soldaten waar hij het tegen moest opnemen, het was tijd om met een ijzeren vuist te regeren. Hij kneep in het heft van zijn zwaard tot zijn knokkels wit werden.


  Toen Romulus’ schip de kust raakte, wachtte hij geduldig terwijl zijn mannen de lange plank van het schip op het strand lieten zakken. Ze gingen er in formatie op staan, en hij liep tussen hen door. Hij nam de tijd. Zijn mannen volgden hem op de voet, en hij maakte er een show van om zo kalm en zelfverzekerd mogelijk over te komen.


  Beneden wachtte Ragon, met tienduizenden soldaten van het Rijk achter zich, allemaal opgesteld in nette formaties. Romulus wist dat zijn mannen deze strijd niet konden winnen; ze waren met de veel. Hij zou op een andere manier moeten winnen.


  Romulus liep trots het strand op, en beende recht op Ragon af, onbevreesd.


  Ragon stond daar, lang, gespierd, zijn brede gezicht bedekt met littekens, en hij keek hem dreigend aan. Romulus liep recht op hem af en stopte. Er hing een gespannen stilte terwijl ze daar tegenover elkaar stonden.


  “Romulus van het eerste bataljon van de Oostelijke Provincie van het Rijk,” bulderde Ragon, luid genoeg om door zijn mannen gehoord te worden, “je bent hierbij veroordeeld tot gevangenschap en executie voor verraad van het Rijk.”


  De spanning was te snijden. Ragon verspilde geen tijd en knikte naar zijn mannen. Een aantal van zijn soldaten liep naar voren om Romulus te arresteren.


  Tegelijkertijd, zonder dat er iets tegen hen gezegd werd, stapten een aantal van Romulus’ mannen naar voren om hem te beschermen.


  De soldaten aan beide kanten verstijfden, hun handen op het heft van hun zwaard, terwijl ze op bevelen wachtten.


  “Verzet is zinloos,” zei Ragon. “Je hebt tienduizend mannen—maar ik heb er honderdduizend, en elk land in het Rijk staat achter me. Geef je nu over en sterf een snelle en pijnloze dood. Stel het uit, en je mannen zullen gedood worden, en jij gemarteld.”


  Romulus staarde hem aan, zwijgend, uitdrukkingsloos, en dacht zorgvuldig na over zijn volgende zet.


  “Als ik me overgeef,” zei Romulus, “beloof je dan dat mijn mannen ongedeerd blijven?”


  Ragon knikte.


  “Je hebt mijn woord.”


  “Dan zal ik me overgeven, op één voorwaarde,” zei Romulus. “Als jij me arresteert. Gun me in ieder geval die eer.”


  Ragon knikte. Hij leek opgelucht.”


  “Goed dan.”


  Ragon pakte de ijzeren boeien van zijn wachter over, en deed een stap naar Romulus toe.


  “Draai je om en doe je anderen achter je rug,” beval hij.


  Romulus draaide zich langzaam om, zijn har bonzend, terwijl Ragon op hem af kwam. Romulus luisterde aandachtig. Hij concentreerde zich op het geluid van de boeien, het geluid dat ontstond terwijl hij de boeien omhoog tilde en ze richting zijn polsen bracht. Hij wachtte op precies het goede moment.


  Romulus voelde hoe het koude metaal van de boeien zijn pols raakte. Het was tijd. Hij draaide zich met een ruk om en gaf tegelijkertijd Ragon een elleboog in zijn gezicht, waardoor hij zijn jukbeen verbrijzelde. In dezelfde beweging griste hij de boeien uit zijn handen, boog zich over hem heen, en bracht ze naar beneden. Ragons neus brak.


  Het gebeurde allemaal zo snel, de twee legers leken niet te weten hoe ze moesten reageren. Romulus maakte gebruik van de aarzeling: hij verspilde geen tijd terwijl hij Ragon bij de achterkant van zijn hoofd pakte en zijn dolk tegen Ragons keel zette.


  Ragon, die hevig bloedde, kon nauwelijks ademen terwijl Romulus het mes tegen zijn keel aan duwde.


  “Vertel ze dat je je overgeeft aan mij als Opperbevelhebber,” gromde Romulus.


  “Nooit,” hijgde Ragon.


  Romulus duwde het mes verder in zijn keel, tot het bloed eruit begon te lopen. Ragon gorgelde, maar zei niets.


  Romulus richtte de punt van het mes naar Ragons oog, en zodra hij druk begon te zetten, schreeuwde Ragon het uit.


  “IK GEEF ME OVER AAN ROMULUS!” schreeuwde hij.


  Romulus knikte tevreden.


  “Heel goed,” zei hij.


  Romulus sneed in één snelle beweging Ragons keel door, en Ragon zakte op de grond in elkaar, dood.


  Romulus staarde naar de duizenden soldaten van het Rijk. Ze stonden voor hem, onzeker, en Romulus wist dat dit het moment van de waarheid was. Zouden ze de macht aan hem overdragen, nu hun leider dood was?


  Romulus stond daar in de stilte, wachtend. Het voelde als een eeuwigheid. Eindelijk lieten de rijen en rijen van soldaten van het Rijk zich op een knie vallen. De lucht vulde zich met het geluid van tienduizenden kletterende metalen wapenrustingen, terwijl ze allemaal hun hoofden bogen.


  Romulus trok zijn zwaard en hief het hoog boven zijn hoofd. Hij haalde diep adem, zwelgend in het moment. Het hele leger van het Rijk boog naar hem. Eindelijk was hij Opperbevelhebber.


  “ROMULUS!” riepen ze in koor.


  “ROMULUS!”


  HOOFDSTUK VIJFENTWINTIG


  


  Thor galoppeerde op zijn paard over de hoofdweg die vanuit het Koninklijk Hof leidde, naar het zuiden, vreemd genoeg, in de richting van zijn oude dorp. Krohn rende achter hem aan, zoals hij al uren had gedaan.


  Het was tijd om de Krijgsmacht te herbouwen, tijd voor een nieuwe Selectie. Terwijl hij reed, had Thor een onwerkelijk gevoel over deze missie: in plaats van dat hij zich aan het ontvangende einde bevond, in plaats van dat hij degene was die in zijn dorp wachtte tot de Zilveren zouden verschijnen, was hij, Thor, nu degene die de keuzes zou maken. De rollen waren omgekeerd. Het was zo’n grote eer, hij kon het nauwelijks geloven.


  Thor voelde ook een ongelofelijke verantwoordelijkheid op zijn schouders rusten: het herbouwen van de Krijgsmacht was een heilige taak in zijn ogen. Hij moest de schoenen vullen van de dode jongens die hun leven hadden gegeven om de Ring te verdedigen; hij moest de volgende generatie van krijgers kiezen. Het was niet iets dat hij licht opvatte, en hij wist dat hij heel voorzichtig moest zijn bij het maken van zijn keuzes.


  Gedurende zijn jeugd had Thor zijn dagen turen naar de horizon doorgebracht, dromend van de grote krijgers die wellicht op een dag door zijn bescheiden kleine dorpje zouden reizen, dromend dat hij uitgekozen zou worden. En nu was hij degene die over het platteland reed om alle stadjes te bezoeken. Het was een eer die zijn verbeeldingsvermogen ver te boven ging. Het voelde niet eens echt.


  Thor reed en reed tot hij en zijn paard—en Krohn—eindelijk een hoek omgingen en er in de verte een klein dorp in het zicht kwam. Hij besloot ernaar toe te rijden; hij wist dat ze allemaal wel een pause konden gebruiken, en dit dorp leek een prima plek om met de Selectie te beginnen.


  Terwijl hij naderde, herkende Thor het dorp vaag aan de grote, scheve boom bij de entree. Het was een boerendorpje, op ongeveer een halve dag rijden ten noorden van zijn eigen dorp. Het was een plek waar hij een paar keer heen was gereisd met zijn broers om te handelen in wol en wapens. Hij was er al jaren niet meer geweest, maar hij herinnerde het zich als een provinciaal stadje dat in veel opzichten leek op de plek waar hij was opgegroeid. Hij herinnerde zich de mensen niet als bijzonder vriendelijk. Als hij het zich goed herinnerde, was het dorp toen bevolkt door vulgaire types, harde onderhandelaars, en het had geleken of ze net zo blij waren zonder bezoekers als met.


  Het was echter al jaren geleden, en Thor wilde dit dorp een tweede kans geven. Tenslotte was het een boerendorp, en hij zou hier wel eens wat goede rekruten kunnen vinden.


  Terwijl Thor op het dorp af galoppeerde en stofwolken opwierp, kon hij al wat jongens zien die zich nerveus opstelden. Hij kon de ouders achter hen zien, die nog nerveuzer leken. Thor dacht na over hoe veel hij zelf was veranderd sinds hij op de Selectie had gewacht. Destijds waren de Zilveren gearriveerd in strijdwagens, met een enorme entourage van soldaten; nu was hij in zijn eentje. Het waren magere tijden, en tot de Krijgsmacht en de Zilveren weer op krachten waren zou het tijd kosten om alles te herbouwen. Ze hadden Thor een entourage van soldaten aangeboden om hem te vergezellen—maar hij had geweigerd. Hij had niemand nodig om hem te vergezellen; hij vond dat als hij zichzelf niet kon verdedigen, hij de taak niet waardig was.


  Thor draafde het stadje in terwijl hij grote stofwolken opwierp op de hete zomerdag. Hij liet zijn paard halt houden in het midden van de stad. Hij keek neer op de potentiele rekruten, tientallen jongens die netjes stonden opgesteld. De meesten van hen waren gekleed in vodden en keken nerveus uit hun ogen. Hij verwonderde zich over het feit dat hij veel op deze jongens moest hebben geleken, toen hij aan de andere kant had gestaan.


  Thor steeg af en liep, met Krohn aan zijn zijde, naar de jongens toe. Hij ging van jongen naar jongen en bekeek hen aandachtig. Sommigen leken bang; sommigen trots; anderen lethargisch, onverschillig; en anderen over-enthousiast. Hij kon dezelfde blik in hun ogen zien hij ooit zelf had gehad: de meesten wilden wanhopig graag weg uit hun dorp. Ze wilden een beter leven, naar het Koninklijk Hof reizen, met de Krijgsmacht trainen, roem verwerven, de Ring en de landen daarbuiten ontdekken. Thor kon makkelijk zien welke van deze jongens hier door hun ouders waren heen gebracht, welke jongens geen vechters waren. Hij kon het zien aan hun houding, door een bepaalde glinstering in hun ogen.


  Terwijl Thor het einde van de rij bereikte, zag hij een aantal oudere jongens die een kop groter waren dan de anderen, met brede schouders. Eén van hen keek Thor verwijtend aan. Thor kon zijn brutaliteit nauwelijks geloven: hij zou dat nooit gedaan hebben met een lid van de Zilveren.


  “Hebben ze jou gezonden om ons te kiezen?” vroeg de jongen spottend aan Thor. Hij was een grote boerenjongen, twee keer zo groot als Thor, en een paar jaar ouder.


  “Hoe oud ben je?” voegde de jongen toe. Hij stapte uit de rij en staarde Thor aan, zijn handen op zijn heupen.


  “Hij ziet er jonger uit dan wij,” zei de jongen naast hem, net zo spottend. “Wat geeft jou het recht om ons te kiezen? Misschien moeten we jou kiezen.”


  De andere jongens barstten in lachen uit, en Thor liep rood aan.


  “Het beledigen van een lid van de Krijgsmacht staat gelijk aan het beledigen van de koningin zelf,” zei Thor kalm, terwijl hij naar de jongen toe liep. Thor wist dat hij meteen de confrontatie aan moest gaan; hij kon een dergelijke publieke belediging niet tolereren.


  “Dan beledig ik de koningin,” sneerde de jongen. “Als ze jou er op uit stuurt voor de Selectie, dan moet de Selectie behoorlijk pijnlijk zijn.”


  “Ben je gestoord?” siste één van de jongens naar de brutale jongen. “Weet je wel tegen wie je het hebt? Dat is Thorgrinson. De meest beroemde krijger van de Ring.”


  De grote jongen kneep sceptisch zijn ogen samen.


  “Thorgrinson?” herhaalde hij. “Ik dacht het niet. Thorgrinson is een geweldige krijger, twee keer zo groot als welke man dan ook. De drager van het Zwaard van het Lot. Deze jongen is slechts een jongen, een gewone jongen die een taak voor de koningin moet uitvoeren.”


  De jongen deed dreigend een stap naar Thor toe.


  “Vertel de Koningin maar dat ze een echte man moet sturen om ons te kiezen, of dat ze anders zelf maar moet komen,” zei hij. Hij stond op het punt om Thor een duw te geven.


  Maar de jongen besefte niet wie hij provoceerde. Thor was nu een geharde krijger die leven en dood had meegemaakt, in de Ring en in het Rijk, en hij was heel gevoelig voor vijandelijke bewegingen. Op het moment dat de jongen in de buurt kwam, was Thor al in beweging.


  Thor deed een stap op zij, greep de jongen bij zijn pols en draaide hem achter zijn rug tot de jongen het uitschreeuwde van de pijn. Toen gaf hij de jongen een harde duw, waardoor hij voorover op de grond viel.


  De andere jongens keken geschokt toe; ze lachten niet meer. Ze stonden daar zwijgend.


  Thor keerde hen de rug toe en liep naar de andere kant van de rij om de andere jongens te bekijken. Ineens hoorde hij een gegrom, en toen hij zich omdraaide zag hij Krohn naar zijn aanvaller grommen, die overeind krabbelde en op het punt stond om Thor van achteren aan te vallen.


  Maar toen de jongen Krohn zag, veranderde hij van gedachten.


  Thor wendde zich tot hen.


  “Jullie komen niet bij de Krijgsmacht,” zei Thor tegen de jongen en zijn vrienden. “Geen van jullie.”


  De jongens keken elkaar aan, ineens van streek.


  “Maar je moet ons kiezen!” zei één van hen. “Onze ouders zullen ons slaan!”


  “We zijn twee keer zo groot als alle andere jongens hier!” riep een ander uit. “Je kunt ons niet weigeren. Je hebt ons nodig!”


  Thor draaide zich om en liep recht naar hen toe.


  “Ik heb jullie helemaal niet nodig,” zei hij. “En hoe groot je bent scheelt me niets. Eer is belangrijk. En respect. Dat zijn de kwaliteiten die iemand tot een krijger maken. Kwaliteiten waar het jullie aan ontbreekt.”


  Thor keerde hen de rug toe en begon weg te lopen, toen hij ineens een schreeuw hoorde. De grootste was uit de rij gebroken en viel Thor van achteren aan, terwijl hij zijn vuist uithaalde.


  Thor had het echter al voelen aankomen; hij draaide om zijn as en gaf de jongen een klap tegen zijn kaak met zijn handschoen, waardoor hij tegen de grond ging.


  Er rende een andere jongen op Thor af, maar nog voor hij in de buurt kon komen had Krohn hem al besprongen en zijn hoektanden in het gezicht van de jongen geboord. De jongen gilde en probeerde Krohn van zich af te krijgen.


  “IK ZWICHT!” schreeuwde de jongen.


  “Krohn!” riep Thor.


  Krohn liet los, en de jongen lag bloedend en kreunend op de grond.


  Thor wierp nog een blik op de andere jongens, en ze zagen eruit als een spijtig stel. Dit dorp bleek toch precies zo te zijn als hij het zich herinnerde, en hij had het gevoel dat het verspilde tijd was geweest om hier te komen.


  Thor draaide zich om om te vertrekken, toen er een jongen aan de andere kant van de rij naar voren stapte.


  “HEER!” riep de jongen, die trots in formatie ging staan. “Thorgrinson, vergeef mij alstublieft. Maar we hebben gehoord van uw reputatie. U bent een geweldige krijger. Ik wil ook een krijger zijn. Ik verlang er naar om een krijger te zijn. Alstublieft, laat mij bij de Krijgsmacht. Het is alles waar ik ooit van heb gedroomd. Ik beloof dat ik trouw zal zijn en de Krijgsmacht zal dienen met alles dat ik heb.”


  Thor bekeek de jongen twijfelend. Hij was jong en mager, en hij leek een beetje teer. Maar hij had ook iets in zijn ogen, een wanhopige blik. Thor kon zien dat hij het echt wilde, veel meer dan de anderen. Er zat een honger in zijn ogen die Thor verder deed kijken dan zijn grootte.


  “Je lijkt geen vechter,” zei Thor. “Wat kun je?”


  “Ik kan net zo goed een speer werpen als ieder ander,” zei de jongen.


  Thor liep naar zijn paard, haalde een korte speer uit zijn zadel, en gaf hem aan de jongen.


  “Laat zien,” zei Thor.


  De jongen keek vol bewondering naar de uitstekende kwaliteit van het wapen, de gouden en zilveren schacht, en voelde het gewicht. Thor kon zien dat hij onder de indruk was. Dit was geen gemakkelijke speer om te hanteren; als de jongen hiermee zijn doel kon raken, dan was hij inderdaad goed.


  “Die boom daar,” zei Thor, terwijl hij wees naar een grote, scheve boom die ongeveer 30 meter verderop stond. “Laten we eens zien of je die kunt raken.”


  “Wat dacht u dan de boom daarachter?” vroeg de jongen.


  Thor zag, op nog een goede dertig meter voorbij die boom, een smalle boom staan. Thor keek de jongen verrast aan.


  “Ik ken niemand van de Krijgsmacht of zelfs de Zilveren die die boom vanaf hier zou kunnen raken,” zei Thor. “Je bent een dromer. En ik heb geen tijd om aan dromers te verspillen.”


  Thor draaide zich om om terug te lopen naar zijn paard, maar toen hoorde hij een schreeuw. Hij draaide zich om en zag de jongen een paar stappen naar voren nemen en de speer werpen.


  De speer zeilde door de lucht, voorbij de eerste boom. Thor keek vol bewondering toe hoe de speer zich in het midden van de dunne boom boorde en de boom deed schudden, waardoor de kleine appels op de grond vielen.


  Thor keek geschokt naar de jongen. Het was de meest meesterlijke worp die hij ooit had gezien.


  “Wat is je naam, jongen?” wilde hij weten.


  “Archibald,” zei de jongen trots.


  “Waar heb je geleerd om zo te gooien?”


  “Veel lange dagen in de open velden, voor het vee zorgen, met weinig anders om te doen. Ik zweer u, heer, ik wil niets anders dan bij de Krijgsmacht. Alstublieft. Laat me mij bij u aansluiten.”


  Thor knikte tevreden.


  “Goed, Archibald,” zei hij. “Ga naar het Koninklijk Hof. Ga naar de trainingsvelden van de Krijgsmacht. Ik zal je daar over een paar dagen treffen. Je krijgt de kans om een try out te doen.”


  Archibald straalde, en hij kneep in Thors handen.


  “Dank u. Dank u!” zei hij.


  Thor besteeg zijn paard en spoorde hem aan, klaar om naar het volgende dorp te rijden. Krohn volgde hem op de voet. Ondanks het problematische voelde hij zich bemoedigd. Misschien was deze Selectie toch geen tijdverspilling.


  *


  Thor reed en reed tot de tweede zon onder begon te gaan, alert op het volgende dorp. Eindelijk, terwijl de tweede zon als een rode bal aan de horizon hing, bereikte Thor een kruising op een kleine heuvel, en hij hielt halt. Zijn paard en Krohn konden allemaal wel een pauze gebruiken.


  Thor zat daar en keek uit over het landschap voor hem. De weg splitste zich in tweeën, en als hij de rechter zou nemen, wist hij, zou die hem ironisch genoeg naar zijn dorp brengen, enkele kilometers voorbij de bocht. Naar links ging de weg naar het oosten en het zuiden, richting andere dorpen.


  Thor dacht even na. Hoe ironisch zou het zijn om terug te keren naar zijn oude dorp, om zijn oude leeftijdsgenootjes te zien, en dan degene te zijn die mocht beslissen of ze bij de Krijgsmacht mochten. Hij wist dat er goede jongens waren, en dat hij daarheen moest gaan. Het was waar zijn verplichtingen hem heen brachten.


  En toch kon hij zich er niet toe zetten. Hij had gezworen om er nooit meer terug te keren. Zijn vader zou er ongetwijfeld nog zijn, zijn minachtende, chagrijnige vader, en hij wilde hem niet zien. De meeste jongens zouden er ook nog zijn, degenen die zo minachtend waren geweest, die hem hadden beschouwd en behandeld als ze zoon van een schapenherder. Ze hadden hem nooit serieus genomen.


  Thor wilde hen niet zien. Hij wilde niet teruggaan om wraak te nemen. Hij wilde helemaal niet teruggaan. Het enige dat hij wilde was dat dorp uit zijn herinneringen banen, zelfs als dat betekende dat hij zijn verplichtingen zou afschuiven.


  Thor dreef zijn paard aan en keerde weg van de weg die naar zijn dorp leidde, en reed in plaats daarvan een andere weg op, het onbekende tegemoet.


  


  *


  


  De uren gleden voorbij terwijl Thor door het onbekende gebied reed, op zoek naar een nieuw dorp. Hij reed steeds dieper het deel van de Ring in waar hij nooit eerder was geweest. De tweede zon verdween achter de horizon, en het begon donker te worden. Er verzamelden zich dikke wolken boven zijn hoofd, en al spoedig kleurde de hemel zwart en begon het te plenzen.


  Ze werden drijfnat, en hij wist dat ze zo niet door konden gaan; ze moesten een schuilplek voor de nacht zien te vinden. Hij tuurde door de bomen aan weerszijden van de smalle weg, en besloot te schuilen onder een groep bomen.


  Het bos was nat, en Thor steeg af; hij wilde niet dat zijn paard zich in het donker zou bezeren. Hij ging ernaast lopen, struikelend over knoestige wortels, Krohn naast hem, terwijl ze steeds dieper het donkere bos in liepen.


  Thor veegde zijn natte haren uit zijn gezicht in een poging te zien waar hij heen ging. Hij zag nergens een plek om te schuilen, en het ging steeds harder regenen.


  Ineens zag Thor een grot, een grote rots die uit de aarde omhoog rees. Hij leidde de anderen ernaar toe.


  Ze liepen naar binnen, en Thor was opgelucht. Het was hier droog en rustig, het enige geluid dat van stortende regen buiten. Krohn schudde zich uit en het paard brieste. Ze waren alle drie blij om uit de regen weg te zijn.


  Thor liep naar het eind van de grot, op zijn hoede, om zich ervan te verzekeren dat ze de grote niet met iemand anders deelden. Hij hield tevreden halt. Het was een ondiepe grot, maar droog, en groot genoeg om te schuilen voor de storm.


  Thor begon de droge takken te verzamelen die hij in de grot vond, en al snel had hij een knapperend vuurtje branden. Hij herinnerde zich de stukken gedroogd vlees in zijn zadeltas, en hij voerde het paard, toen Krohn, en toen zichzelf.


  Thor ging bij de vlammen zitten en wreef in zijn handen in een poging op te drogen. Krohn liep naar hem toe en legde zijn kop in zijn schoot terwijl het paard begon te grazen bij de ingang van de grot. Thor kauwde op zijn vlees en trachtte warm te blijven op deze verassend koele zomernacht. Hij voelde zich slaperig worden van de lange dag, en niet veel later voelde hij zijn ogen zwaar worden.


  “Thorgrin,” klonk een stem.


  Thor opende zijn ogen en zag Argon over hem heen gebogen staan, zijn ogen wijd opengesperd, zijn staf in zijn hand, gekleed in zijn mantel en kap. Thor was geschokt om hem hier te zien. Hij keek naast zich en zag Krohn slapen bij het na smeulende vuur, en hij vroeg zich af of het wel echt was.


  “Thorgrin,” herhaalde Argon.


  “Wat doe je hier?” vroeg Thor.


  “Je bent naar me toe gekomen,” zei Argon. “Je hebt me opgezocht. In deze grot.”


  Thor fronste zijn wenkbrauwen.


  “Ik dacht dat ik verdwaald was,” zei hij. “Ik dacht dat ik een verkeerde afslag had genomen. Het was niet mijn bedoeling om hier terecht te komen.”


  Argon schudde zijn hoofd.


  “Er zijn geen verkeerde afslagen,” zei hij. “Je bent precies waar je moet zijn.”


  “Maar waar ben ik?” vroeg Thor.


  “Volg mij, en zie het zelf.”


  Argon draaide zich om, en Thor stond op en volgde hem de grot uit. Hij wist nog steeds niet of hij wakker was of sliep.


  Buiten was het opgehouden met regenen. Alles was stil. Het bos was niet helemaal donker en niet helemaal licht, alsof het schemerde, of alsof de zon elk moment op kon komen. Het voelde alsof de hele wereld nog diep in slaap was.


  Argon liep over het bospad, en Thor worstelde om hem bij te houden. Hij begon zich zorgen te maken of hij zijn weg naar de grot wel terug kon vinden.


  “Waar gaan we heen, Argon?” vroeg Thor.


  “Je training afmaken,” antwoordde Argon.


  “Ik dacht dat mijn training al voltooid was,” zei Thor.


  “Slechts één fase ervan,” zei Argon. “Het gaat niet langer om wat je moet leren. Het gaat nu om wat je moet doen.”


  “Wat ik moet doen?” vroeg Thor verward.


  “Deze reis, deze weg, je dorp, de storm—het is allemaal om een reden. Je bent hier om een reden. De tijd is aangebroken dat je een ander deel van jezelf leert kennen.”


  Ze braken eindelijk uit het bos, en voor hen lag een landschap met glooiende heuvels.


  Thor volgde Argon naar de top van een kleine heuvel. Hij stopte, en Thor stopte naast hem.


  “Jouw probleem, Thorgrin,” zei Argon met lichtgevende ogen, “is dat je niet beseft hoe machtig je bent. Dat heb je nooit gedaan. Je vertrouwt het nog steeds niet. Je vertrouwt nog steeds niet wie je bent. Je vertrouwt zo sterk op menselijke wapens en training, op zwaarden en speren en schilden… maar alle kracht die je nog hebt zit al in je. En toch ben je bang om het te gebruiken.”


  Thor keek naar beneden, en besefte dat Argon gelijk had.


  “Dat ben ik ook,” gaf Thor toe.


  “Waarom?”


  “Ik heb het gevoel dat het geen eerlijk gevecht zou zijn als ik mijn krachten zou gebruiken,” zei Thor. “Ik heb nog steeds het gevoel dat ik mezelf moet bewijzen. Ik heb nog steeds het gevoel dat mijn krachten iets zijn om… me voor te schamen.”


  Argon schudde zijn hoofd.


  “Dat heb je mis. Wat er anders aan je is, is precies waar je het meest trots op kunt zijn.”


  Argon sloot zijn ogen, haalde diep adem, strekte zijn armen uit, en wachtte. Thor hoorde een druppelend geluid, en voelde een regendruppel. Toen hij opkeek, begon het te plenzen.


  Hij keek vol bewondering naar Argon.


  “Kun je het voelen, Thorgrin? Voel je het water op ons neer regenen? Hoe het alles doordrenkt? Voel het op je huid en haar, in je ogen. Adem het in.”


  Thor sloot zijn ogen en strekte zijn handpalmen voor zich uit. Hij voelde de regendruppels. Hij probeerde zich te concentreren en één te worden met de regen.


  “Stop het nu,” beval Argon. “Laat het stoppen. Laat het stoppen met regenen.”


  Thor keek hem onzeker aan.


  “Dat kan ik niet,” zei Thor.


  “Dan kan je wel,” zei Argon. “Regen is slechts water, en water is het universum. Het is ons. Doe het. Strek je armen en laat het stoppen.”


  Thor sloot zijn ogen, concentreerde zich, en tilde zijn armen op. Hij voelde hoe zijn handpalmen begonnen te tintelen, en begon de energie van de regen in de lucht te voelen. Het was intens. Zwaar. Grenzeloos.


  Langzaam bracht Thor zijn handpalmen omhoog, steeds hoger, en het begon minder hard te regenen. Toen stopte het met regenen; het water bleef in de lucht hangen. Toen liet Thor de regen omkeren, en het schoot terug de lucht in.


  Het geluid van de regen stopte, en Thor opende zijn ogen. Tot zijn grote verbazing was het helemaal droog.


  “Heb ik dat gedaan?” vroeg hij verrast.


  “Ja,” antwoordde Argon. “Jij en jij alleen.”


  Argon draaide zich om en hief zijn armen naar de lucht.


  “Er is nog meer dan je kunt doen, Thorgrin,” zei hij. “Zie je de nacht? Zie je de duisternis? Het is niets meer dan een sluier. Til die sluier op. Laat het dag worden.”


  Thor staarde hem stomverbaasd aan.


  “Ik?” vroeg hij. “De nacht in de dag veranderen?”


  “De nacht is niets meer dan de afwezigheid van licht. Laat er licht zijn. Je bent nu ervaren genoeg.”


  Thor slikte en sloot zijn ogen. Het was lastig om zich voor te stellen dat hij zoveel macht kon hebben, maar hij sterkte toch zijn armen uit.


  “Voel de vezels van de nacht,” zei Argon. “Voel de draden van duisternis. Ze zijn slechts een illusie. De hele wereld is slechts een illusie. De hemel waaronder we leven, de hemel is geen hemel van mensen—het is een hemel van magie, een hemel van wonderen. Het is een hemel van spreuken.”


  Thor probeerde de duisternis te voelen. Hij voelde een ongelofelijk gewicht op zijn vingertoppen rusten.


  “Nu, Thorgrin,” voegde Argon toe, “overtref de illusie.”


  Thor voelde zijn vingertoppen branden. Hij balde zijn vuisten en kneep zo hard als hij kon, en hij voelde de hitte door zijn hele lichaam stromen. Hij gooide zijn hoofd naar achteren en schreeuwde.


  Toen hij zijn ogen opende, was het dag. De nacht was verdwenen.


  “Je hebt macht over de hele natuur,” zei Argon tegen hem terwijl Thor verbijsterd om zich heen keek. “De vos en de muis, de adelaar en de uil. Kijk daar boven, op die tak. Zie je die uil? Ook die kun je controleren. Beveel hem. Laat je beperkte wereld achter je, en zie de wereld door zijn ogen.”


  Thor keek op naar de grote zwarte uil, een schitterend beest, en hij sloot zijn ogen. Hij concentreerde zich. Thor opende de ogen van de uil, en zijn ogen waren de zijne. Hij zag de wereld door de ogen van de uil. Het was ongelofelijk.


  Thor draaide de nek van de uil, en hij keek in alle richtingen naar het grenzeloze landschap. Hij kon boven het bos uitkijken, boven de boomtoppen. In de verte zag hij een weg.


  “Uitstekend,” zei Argon. “Kijk nu waar die weg je heen brengt.”


  Thor hield zijn eigen ogen gesloten en zag de wereld door de ogen van de uil. Stilletjes beval hij de uil om op te stijgen. Hij kon de enorme vleugels van het dier voelen klapperen, en al spoedig zeilde het door de lucht, over de boomtoppen heen. Thor zag het landschap vanuit het perspectief van de uil, neerkijkend op de boomtoppen, terwijl hij de weg volgde die door het bos leidde. De weg kronkelde, en leidde hem naar een bekende plek. Tot zijn verassing zag Thor zijn dorp liggen.


  Daar, in het midden van het dorp, stond een vrouw die hij herkende.


  Zijn moeder.


  Ze stond daar en keek op naar de hemel, alsof ze op hem wachtte, en strekte haar armen uit.


  “Thorgrin!” riep ze.


  “Moeder!” riep hij terug.


  Geschrokken opende Thor zijn ogen, uit zijn visioen gerukt. Hij keek naar Argon.


  “Mijn moeder,” zei hij hijgend. “Is ze daar? In mijn dorp? Hoe kan dat?”


  “Ze wacht op je,” zei Argon. “Het is tijd om haar te ontmoeten. Je leven hangt er vanaf. De laatste aanwijzing die je nodig hebt ligt daar. In je dorp.”


  Thor keek naar de weg die voor hem lag.


  “Maar hoe kan het—” begon hij.


  Maar toen Thor zich omdraaide, zag hij niemand. Argon was weg.


  “ARGON!” schreeuwde hij.


  Er kwam geen antwoord behalve het gekrijs van een eenzame uil, hoog in de lucht.


  


  


  HOOFDSTUK ZESENTWINTIG


  


  Selese liep langzaam naar het altaar op haar huwelijksdag, en ze wist dat er iets niet klopte. Alle stoelen aan weerszijden van het gangpad waren leeg; in plaats daarvan zag ze rijen vol met doornstruiken, zwart en onheilspellend. Ze keek naar beneden en zag muizen tussen haar voeten doorschieten. Het gangpad was niet versierd met bloemen, maar met modder. Ze was doodsbang.


  Terwijl ze het einde van het pad bereikte, keek Selese op. Ze zag Reece bij het altaar staan, wachtend op haar. Maar terwijl ze naderde, zag ze ineens een groot spinnenweb tussen hen. Ze liep er recht in, en het spinnenweb bleef aan haar gezicht en lichaam kleven. Ze probeerde het hysterisch van zich af te krijgen. Uiteindelijk lukte het, maar ze trok haar bruidsjurk mee, waardoor ze ineens niets meer aan had dan vodden.


  Selese ging trillend van angst voor het altaar staan, en keek Reece aan.


  Hij staarde haar uitdrukkingsloos aan.


  “Ik wilde dat we konden trouwen,” zei hij. “Maar ik hou van iemand anders.”


  Selese staarde hem ongelovig aan—toen verscheen er ineens een vrouw naast Reece, een beeldschoon meisje van Reece’ leeftijd. Ze stak een arm door de zijne heen en leidde hem weg.


  Ze liepen terug over het gangpad, terwijl Selese hen vol afschuw nakeek.


  Selese voelde de grond onder zich trillen, en toen ze omlaag keek zag ze er een gat in de aarde ontstond. Het gat werd steeds groter en groter, en voor ze doorhad wat er gebeurde viel ze de duisternis in.


  Ze gilde en maaide met haar armen, op zoek naar houvast, wensend dat iemand haar zou redden. Maar er was niemand.


  Selese werd schreeuwend wakker.


  Ze ging rechtop zitten. Ondanks de koele zomernacht baadde ze in het zweet. Ze keek om zich heen en trachtte te begrijpen waar ze was en wat er gebeurd was.


  Het was een droom. Het had zo echt geleken—te echt. Ze reikte omhoog en wreef over haar gezicht, om te voelen of het spinnenweb er nog zat. Maar er zat niets—niets behalve haar koude, klamme huid.


  Selese keek om zich heen en zag dat ze zich nog steeds in de veiligheid van het kasteel van de Koningin bevond, in de luxe kamer die de koningin haar had gegeven. Ze lag op een stapel vachten. Er blies een licht briesje door het raam, het was een perfecte zomernacht, en alles was goed.


  Ze stond op, liep door de kamer en plensde water in haar gezicht. Ze haalde diep adem en wreef in haar ogen.


  Hoe kon ze nu zo’n droom hebben? Ze had nooit nachtmerries gehad in haar leven. Waarom nu dan wel? En waarom zo levendig?


  Selese liep naar het open raam en keek uit over het nachtelijke landschap. Het Koninklijk Hof straalde in het vage licht van de tweede maan. Ze kon de voorbereidingen voor haar huwelijk perfect zien. Zelfs ’s nachts zag alles er schitterend uit. De bloemen glansden in het maanlicht. De bruiloft was pas over twee manen, en alles was al klaar. Selese verwonderde zich over het spektakel dat het zou zijn.


  Selese voelde zich vereerd dat ze samen met Gwendolyn getrouwd zou worden. Ze was ontzettend dankbaar voor hoe lief haar toekomstige schoonzus voor haar was geweest. En ze werd ook overspoeld door een golf van liefde voor Reece. Ze had geen behoefte aan al deze weelde; het enige dat ze wilde was bij Reece zijn.


  Maar terwijl Selese naar beneden staarde, kon ze haar droom niet uit haar hoofd zetten. Dat afschuwelijke gangpad; de doorns; het vallen; de andere vrouw. Kon het zijn dat er waarheid in zat? Was het alleen maar een afschuwelijke droom—of was het één of ander voorteken?


  Selese staarde naar de wolken die onder de maan zweefden, en ze wilde zichzelf vertellen dat het slechts nachtelijke hersenspinsels waren. Misschien kwam het gewoon door alle stress voor haar bruiloft.


  Maar diep van binnen vreesde Selese dat er meer aan de hand was. Ze had het gevoel dat Reece in groot gevaar was.


  Terwijl ze neerkeek op alle voorbereidingen door haar bruiloft, kreeg ze het onheilspellende gevoel dat hij nooit zou plaatsvinden.


  


  


  HOOFDSTUK ZEVENENTWINTIG


  


  Reece greep het dikke touw vast, leunde over de rand van het schip, en gaf voor de zoveelste keer over. Het schip deinde hevig op de klotsende golven. Hij greep het touw steviger vast en trachtte tot zichzelf te komen. Hij leunde achterover en veegde zijn mond af, dankbaar dat het nu niet ver meer was.


  Ondanks de zomermaand moest Reece rillen. De Hoge Eilanden waren meedogenloos, en het was tenminste twintig graden kouder dan op het vasteland; de stroming was turbulent, en de koele zeewind vochtig. Het was een afschuwelijke reis geweest, en ze hadden bijna allemaal over moeten geven door de woeste zee.


  Reece wist niet hoe ze het zo ver hadden gehaald in deze woeste oceaan, op deze godvergeten plek. Het was geen lange reis geweest, maar het voelde als jaren. Er was iets aan het eindeloze, monotone, grijze klimaat, dat hem in een sombere stemming bracht. De vochtige kou trok in zijn botten, en hij kon niet wachten tot hij eindelijk voet aan land kon zetten en zich kon warmen bij een vuur.


  Krog stond naast Reece. Ook hij hield de reling vast, maar hij hoefde niet over te geven zoals de anderen. In tegendeel, hij glimlachte naar Reece.


  “Het ziet ernaar uit dat één van ons een sterkere maag heeft dan de ander,” spotte Krog.


  Reece kwam weer op adem en veegde zijn mond af. Krog maakte het er allemaal niet beter op.


  “Ik haat je,” zei Reece.


  Krog grijnsde breed.


  “Waarom ben je meegekomen op deze reis?” vroeg Reece. “Om me te helpen? Of om me te martelen?”


  Krog grijnsde en sloeg Reece op zijn schouder.


  “Misschien een beetje van allebei,” antwoordde Krog.


  Reece schudde zijn hoofd en werd weer overspoeld door een golf van misselijkheid. Hij was niet in de stemming voor Krog.


  “Ik had nooit je leven moeten redden,” zei Reece.


  “Je hebt gelijk,” antwoordde Krog. “Dat was je eerste fout. Nu zit je aan me vast. Loyaliteit kent geen grenzen.”


  “Noem je dit loyaliteit?” vroeg Reece. “Je hebt een vreemde manier om het te laten zien.”


  Krog haalde zijn schouders op en draaide zich om.


  Het schip trok, en Reece zag hoe ze nog maar net een groep rotsen wisten te vermijden. Toen, eindelijk, raakten ze de kust. Iedereen stak de handen uit de mouwen en liet het anker zakken naast Gwendolyns vloot, waarna ze zich haastten om de planken te laten zakken en de zeilen vast te zetten.


  Er klonken hoorns, het unieke patroon om de aankomst van een lid van de koninklijke familie aan te kondigen, en Reece kon beneden al tientallen van Gwens soldaten zien, die klaar stonden om hem te begroeten. Reece merkte op dat Tirus’ mensen zich op de achtergrond hielden.


  Vooraan stond Matus, Tirus’ zoon, zijn neef, de persoon waaraan hij de beste herinneringen had. Hij haastte zich naar voren en hielp de anderen om de planken vast te zetten, duidelijk opgewonden over Reece’ aankomst.


  Reece haastte zich over de planken, en Krog en de anderen volgden hem; de wind stak op en het begon te regenen toen Reece de kust bereikte.


  Matus haastte zich naar voren en Reece en hij grepen elkaars armen vast.


  “Welkom, mijn heer,” zei Matus.


  “Ik ben geen heer,” zei Reece, “ik ben slechts een lid van de koninklijke familie, net als jij, mijn neef. Dank je dat je me komt begroeten.”


  Matus glimlachte.


  “Het is me een genoegen. Srog heeft me gevraagd namens hem zijn verontschuldigingen aan te bieden—hij moest zich bezighouden met een dringende kwestie in het hof en heeft me gevraagd om jou eerst een rondleiding te geven, en je daarna naar het kasteel te brengen—als je geen bezwaar hebt tegen mijn gezelschap.”


  Nu was het Reece’ beurt om te glimlachen.


  “Het genoegen is aan mij,” zei hij. “Ik wil toch liever eerst het eiland verkennen.”


  Ze draaiden zich om en begonnen te lopen, terwijl hun mannen hen op de voet volgden.


  Ze liepen urenlang en verkenden alle gebieden van de Hoge Eilanden terwijl de zon eindelijk door de wolken brak. Matus bracht Reece op de hoogte van alle gebeurtenissen. Ze praatten als broers, en Reece herinnerde zich weer hoe hecht ze als kind waren geweest, hoe goed ze het altijd hadden kunnen vinden. Ze waren beiden de jongste van al hun broers en zusters, allebei even oud, en ze wisten beiden wat het betekende om op te groeien in een ambitieuze koninklijke familie.


  Ze praatten bij over hun jeugd, over alle affaires van de MacGil families, en terwijl ze diverse steden en dorpen bezochten, kwamen er weer flarden van Reece’ herinneringen terug. Hij herinnerde zich dat hij op bepaalde plekken had gespeeld, dat hij buiten een aantal forten op zijn vader had gewacht. Hij herinnerde zich dat hij het toen ook al aan kille plek had gevonden, met een klimaat waar hij niet graag naar terugkeerde.


  Reece observeerde zo veel als hij kon, en bemerkte dat niet alle lokale bewoners even vriendelijk waren. Hij voelde dat er een spanning in de lucht hing.


  “Het is heel anders om hier nu te zijn dan toen we jong waren,” zei Reece. “Toen ik nog klein was, hing er een bepaalde harmonie als we kwamen, en hadden de mensen veel respect voor mijn vader. Nu observeer ik een bepaalde kilheid in je mensen.”


  Matus schudde zijn hoofd.


  “Ik verontschuldig me voor hen,” zei hij. “Dat heb je goed gezien. Onze mensen zijn nog steeds boos over Tirus. Ze voelen zich vernederd door de gefaalde bezetting van de Ring. Het zijn ontevredenen. Dat is hun natuur. Het is een koppig volk. Ik kom hier vandaan, en zelfs ik begrijp ze niet helemaal. Maar ik heb me dan ook altijd een beetje een buitenstaander gevoeld.”


  “Nee,” zei Reece, die dankbaar was voor Matus’ eerlijkheid, “je bent altijd meer zoals wij geweest. Soms denk ik wel eens dat je aan de verkeerde kant van de koninklijke familie bent geboren.”


  Matus moest lachen.


  “Ik denk het ook.”


  Ze liepen verder, en Krog volgde hen op de voet, dichter bij dan de rest van de entourage. Matus wierp een blik over zijn schouder en keek Reece vragend aan.


  “Wie is je vriend?” vroeg Matus.


  Reece grijnde.


  “Hij is mijn vriend niet,” zei hij.


  “Dat heb je goed,” viel Krog bij.


  “Ik zei dat je bij het schip op me moest wachten,” zei Reece tegen Krog.


  Maar Krog negeerde hem en bleef hem volgen. Hij liet één hand op het heft van zijn zwaard rusten en keek constant om zich heen, alsof hij op zijn hoede was voor gevaar.


  “Ik wil je beschermen,” zei Krog.


  “Ik heb je bescherming niet nodig,” zei Reece geïrriteerd.


  “Ik wil mijn schuld vereffenen,” zei Krog. “En ik vertrouw deze Hoge Eilanders niet.”


  Matus fronste zijn wenkbrauwen.


  “Is je vriend altijd zo achterdochtig?” vroeg Matus terwijl hij achterom keek.


  Reece haalde zijn schouders op. Hij was geïrriteerd, maar had het feit dat Krog niet om te praten was al geaccepteerd.


  “Hij is mijn vriend niet,” herhaalde Reece.


  Ze vervolgden hun wandeling en bereikten de top van een kleine heuvel. Vanaf hier had Reece uitzicht op een klein meer in de heuvels. Hij zag een vrouw een lege emmer dragen. Ze knielde bij het meer en begon hem te vullen.


  Reece bekeek haar nieuwsgierig. Er was iets aan haar dat bekend leek, maar hij wist niet wat.


  Reece vroeg zich af waar hij haar van kende.


  Toen stond ze ineens op en draaide ze zich om. Ze keek hem recht in zijn ogen, en ze verstijfde.


  Ze stond daar en liet de emmer uit haar handen vallen. Het water stroomde over haar voeten, maar ze keek niet eens naar beneden.


  Reece had niet kunnen bewegen, al had iemand hem geduwd. Zijn hart bonsde in zijn keel terwijl hij in haar ogen staarde. Hij verloor alle besef van tijd. Haar ogen waren hypnotiserend. Het waren ogen die hij kende, ogen die in zijn geheugen gegrift stonden. Het waren waar hij jarenlang van had gedroomd.


  Daar, nauwelijks een paar meter bij hem vandaan, stond zijn nichtje. Stara. Zijn jeugdliefde. Het meisje waar hij jaren lang van had gedroomd. Het meisje dat hij nooit had vergeten. Het meisje waar hij jarenlang mee had willen trouwen.


  Ze was veranderd in de mooiste vrouw die hij ooit had gezien.


  Terwijl hij in haar kristalblauwe ogen staarde, dacht hij niet aan Selese. Alle gedachten aan de vrouw waarmee hij op het punt stond te trouwen werden uit zijn hoofd verdreven. Hij kon het niet helpen. Reece was gehypnotiseerd door Stara.


  En terwijl ze terug staarde, kon Reece zien dat ze net zo gehypnotiseerd was door hem. Hun liefde, die zo sterk was geweest dat het hem pijn deed, was nooit gedoofd. Reece dwong zichzelf aan Selese te denken, aan hun bruiloft. Maar hij stond als aan de grond genageld, en hij kon niet meer helder nadenken. Hij was in de greep van iets dat groter was dan hijzelf, iets dat hij niet begreep. Terwijl hij daar stond, wist hij dat het lot had ingegrepen, en dat zijn leven, evenals de levens van iedereen om hem heen, of hij het nu leuk vond of niet, op het punt stonden voorgoed te veranderen.


  


  HOOFDSTUK ACHTENTWINTIG


  


  Bronson zat in de eetzaal van zijn vader, in het oude McCloud kasteel, aan het hoofd van een lange tafel, met Luanda naast hem. Aan weerszijden van de tafel zaten McClouds en MacGils, allemaal geharde krijgers. De McClouds bleven aan hun kant van de tafel, evenals de MacGils, en ondanks Bronsons inspanningen weigerden ze met elkaar te praten. Bronsons hoofd deed pijn. Niets ging zoals hij het had gepland.


  In een laatste wanhopige poging had Bronson deze krijgers bijeengeroepen voor een feestmaaltijd, om te proberen hen nader tot elkaar te brengen. Hij had vertegenwoordigers gekozen van beide clans, en hij had een groot feest georganiseerd ter ere van hen, met muziek, wijn en heerlijk eten. Maar tot dusver had hij geen succes gehad. Ze bleven aan hun eigen kant van de tafel en praatten alleen met hun eigen mensen, en negeerden de anderen. Ze waren beiden zo koppig, als twee kinderen die weigerden elkaar aan te kijken. Er hing een ongemakkelijke sfeer, en Bronson begon zich af te vragen of hij misschien een fout had begaan om dit zelfs maar te proberen.


  Ze hadden die dag een groot feest gehad ter ere van het huwelijk van een MacGil met een McCloud bruid. Het had oorspronkelijk een simpele bruiloft moeten zijn in een bescheiden dorpje aan de MacGil kant van de Hooglanden; maar toen Bronson erover had gehoord, had hij erop gestaan dat de bruiloft een grote, publieke affaire zou worden. Dit was precies wat hij nodig had. Hij had uit eigen zak voor alle kosten betaald, denkend dat dit het perfecte evenement zou zijn om de twee oorlogvoerende clans tot elkaar te brengen. Het jonge stel was echt verliefd, en Bronson had gehoopt dat hun liefde zich zou verspreiden.


  Maar de bruiloft was uitgelopen in een ongemakkelijke affaire, en de clans waren elk aan hun eigen kant gebleven. Zelfs de afkeurende families van de bruid en bruidegom hadden niet met elkaar gepraat.


  Bronson had gedacht dat de stemming ’s avonds, na de bruiloft, na al het dansen, wel wat relaxter zou zijn, als alle mannen zich ontspanden met drank en een goede maaltijd.


  Maar hier waren ze, en er was niets veranderd. De McCloud bruid was de enige McCloud aan de MacGil kant van de kamer. Bronson had meerdere malen getracht om het ijs te breken, maar niets leek te werken.


  “Je moet iets doen,” fluisterde Luanda naar hem.


  Hij keek haar aan. Ze leunde naar voren en staarde hem doordringend aan.


  “Dit feestmaal van je is een mislukking. Ze komen zo niet dichter tot elkaar. En als het nu niet gebeurd, zal het nooit gebeuren. Je moet iets doen. Ik vind het niet leuk wat ik zie.”


  “En wat zie je dan?” vroeg Bronson.


  “Ik zie een oorlog in wording.”


  Bronson keek de kamer rond en voelde de spanning in de lucht. Hij wist dat ze gelijk had. Luanda had het talent om dingen te zien zoals ze waren.


  “Een toast!” schreeuwde Bronson uit. Hij ging staan en sloeg met zijn beker op de tafel tot iedereen stil werd.


  Bronson wist dat het tijd was voor actie. Hij moest laten zien dat hij een goede leider was. Hij moest de toon zetten.


  “Een toast op twee geweldige families!” bulderde hij. “Op twee grote clans, die vredig samenkomen. Het is geweldig hoe liefde ons kan verenigen. Laten we allemaal het voorbeeld van dit stel volgen en samenkomen, uit beide kanten van de Hooglanden, om één natie te creëren. Eén Ring. In harmonie met elkaar.”


  De bruid en bruidegom hieven hun bekers, evenals enkele mensen aan de MacGil kant; maar niemand aan de McCloud kant nam de moeite. Bronson besefte dat de MacGils meer open stonden voor vrede dan de McClouds. Het was niet bepaald verassend: hij was tussen de McClouds opgegroeid, en hij wist dat ze koppig waren.


  “Ik heb een beter idee!” riep Koovia, die tussen de McClouds stond. Hij sloeg met zijn beker op tafel en eiste de aandacht op. Hij zag er dronken uit. Hij keek verachtend, en het beviel Bronson maar niets.


  Alle ogen vielen op Koovia.


  “Ik stel voor dat onze nieuwe leider, Bronson, eens gaat bewijzen dat hij een leider is—in plaats van alleen een marionet van het MacGil meisje!”


  De McClouds juichten, en Bronson liep rood aan. Voor hij iets kon zeggen, vervolgde Koovia:


  “Een waren leider van het McCloud koninkrijk zou zijn koninklijke privileges op een huwelijksnacht opeisen!” bulderde Koovia.


  De McCloud krijgers begonnen te schreeuwen en met hun bekers op tafel te slaan.


  “Waar heeft hij het over?” vroeg Luanda aan Bronson. De hel barstte los in de kamer.


  Maar Bronson was te kwaad om haar antwoord te geven.


  “Dat kun je niet menen!” riep Bronson naar Koovia.


  “Natuurlijk meen ik het!” bulderde Koovia. “Je vader heeft het privilege zo vaak opgeëist. Elke ware McCloud koning moet het doen—als je een koning bent.”


  De McClouds begonnen weer te juichen.


  “Waar heeft hij het over?” vroeg één van de MacGil krijgers.


  “Ik heb het over het ontmaagden van de bruid op haar huwelijksnacht!” bulderde Koovia uitdagend.


  Alle MacGils stonden woedend op en begonnen tegen de McClouds te schreeuwen.


  Bronson keek op en zag enkele McCloud soldaten de uitgangen barricaderen.


  Bronson voelde een knoop in zijn maag en besefte dat het allemaal een val was. Koovia had alles gepland.


  “Je hebt ons misleid met je feestmaal!” schreeuwde de MacGil krijger beschuldigend naar Bronson.


  Bronson wilde roepen dat hij nergens iets vanaf wist, maar voor hij kon antwoorden kwam Koovia tussenbeide.


  “Jullie zijn compleet omsingeld!” riep Koovia naar de MacGils. “Er is geen uitweg. Geef de bruid op. Het is tijd voor onze koning om zijn gang met haar te gaan. En als hij het niet doet—dan doen wij het wel!”


  De McClouds juichten in een dronken furore, terwijl de MacGils hun zwaarden trokken. De McClouds bleven niet achter en trokken ook hun zwaarden.


  Terwijl ze daar tegenover elkaar stonden, liep Koovia om de tafel heen, naar Bronson toe, gevolgd door een aantal van zijn mannen. Bronson ging staan.


  “Neem de bruid, en je bent onze leider,” zei Koovia tegen Bronson. “Zo niet, dan zal ik je persoonlijk doden, en dan zal ik de nieuwe McCloud koning zijn.”


  De McCloud soldaten juichten.


  Bronson staarde Koovia aan. Hij had hem in een hoek gedreven. Hij had beter moeten weten. Zijn mensen hadden vriendelijkheid altijd als zwakheid beschouwd. Ze waren nog primitiever dan hij had gedacht.


  “Je kunt het koningschap van me afnemen,” antwoordde Bronson kalm, “maar ik raak de bruid niet aan. Je zult me eerst moeten doden.”


  Koovia keek hem dreigend aan.


  “Net wat ik dacht,” zei hij. “Zielig tot het einde.”


  Bronson trok zijn zwaard en ging beschermend voor de bruid staan.


  Koovia trok zijn zwaard, en de spanning was te snijden.


  Ineens ging Luanda tussen hen in staan. Kalm legde ze haar hand op Koovia’s zwaard.


  “Bronson meent niet wat hij zegt,” zei ze. “Natuurlijk zal hij zijn koninklijke verplichtingen nakomen.”


  Koovia keek haar verrast aan.


  “Je bent een grote sterke man,” voegde Luanda toe. “Laat je zwaard zakken, en ik zal ervoor zorgen dat Bronson doet wat je zegt. Er hoeft vanavond geen bloed te worden vergoten.”


  Koovia keek haar aan en ontspande toen langzaam zijn hand. Hij bekeek haar van top tot teen en grijsde.


  “Je bent zelf ook niet verkeerd,” zei Koovia. “Nadat Bronson haar heeft gehad, zal ik misschien jou wel nemen.”


  Ze glimlachte naar hem.


  “Dat zou ik geweldig vinden, mijn heer,” zei Luanda. Ze stapte naar voren en fluisterde in zijn oor. “Het is lang geleden dat ik met een echte heer naar bed ben geweest.”


  Koovia grijnsde breed en Luanda glimlachte terug. Hij liet zijn zwaard zakken, en op dat moment kwam Luanda in actie.


  Luanda trok snel een verborgen dolk uit haar riem, draaide om haar as, en stak Koovia in zijn keel.


  Zijn ogen puilden uit terwijl het bloed over zijn borst liep en hij naar het mes reikte.


  Maar het was te laat. Hij liet zich op zijn knieën vallen en viel toen voorover, dood.


  Iedereen staarde geschokt naar zijn levenloze lichaam.


  Een moment later vielen beide clans elkaar schreeuwend aan.


  Terwijl Bronson daar stond, wist hij dat de volgende oorlog van de Ring was begonnen.


  


  


  HOOFDSTUK NEGENENTWINTIG


  


  Thorgrin voelde iets aan zijn gezicht likken, en toen hij zijn ogen open deed zag hij Krohn over zich heen gebogen staan. Hij werd langzaam wakker, en ging rechtop zitten, gedesoriënteerd. Hij zag zijn paard, dat nog steeds bij de ingang van de grot stond te grazen, en hij herinnerde zich dat hij hier was gekomen, ’s nachts, in de stromende regen. Nu stroomde er zonlicht de grot binnen, en de vogeltjes zongen. Het was droog, en Thor vroeg zich af wat er nu echt was gebeurd en wat niet.


  Had zijn ontmoeting met Argon echt voorgevallen? Was het een droom geweest? Of iets er tussen in?


  Thor ging staan. Hij wreef in zijn ogen en trachtte te onderscheiden wat echt was en wat niet. Hij keek om zich heen, op zoek naar Argon, maar hij was nergens te bekennen. Hij voelde een hitte door zijn lichaam stromen, en hij voelde zich sterker dan ooit tevoren. Hadden ze echt getraind? Zo voelde het in ieder geval wel.


  Bovenal voelde Thor de boodschap die nog in zijn oren galmde. Zijn moeder. De laatste aanwijzing om haar te vinden wachtte op hem in zijn dorp. Was het echt waar?


  Thor liep naar de uitgang van de grot en keek uit over het bos. Water druppelde van de takken in de vroege ochtendzon, en het bos leefde met geluiden van dieren en insecten. De vroege zonnestralen vielen door het bladerdek op de grond, en zijn droom kleefde aan hem als een mist die niet wilde optrekken. Hij wist precies wat hij moest doen; teruggaan naar zijn stad. Hij moest met eigen ogen zien of de laatste aanwijzing zich daar bevond. De aanwijzing om zijn moeder te vinden.


  Thor besteeg zijn paard, dreef hem aan, en galoppeerde met Krohn op zijn hielen door het bos. Hij wist intuïtief waar hij heen moest, en welke weg hij moest nemen om bij zijn dorp te komen. Hij sloot zijn ogen terwijl hij reed, en herinnerde zich dat hij het bos door de ogen van de uil had gezien. Hij had het hele landschap gezien, en hij voelde zich niet langer verdwaald. Hij keek om zich heen, hoorde de geluiden van de dieren, en hij voelde zich één met hen; sterker, omnipotent, alsof hij overal ter wereld heen kon gaan en nooit meer zou verdwalen.


  Thor bereikte de rand van het bos en zag de kronkelende weg voor hem, die hem naar zijn dorp zou brengen. Hij herkende de bergen in de verte, de eenzame weg die hij destijds had genomen om zijn dorp te verlaten.


  Thor bekeek de weg met een dubbel gevoel. Een deel van hem wilde niet terug naar het dorp. Hij wist dat al die jongens, en zijn vader, hem zouden opwachten, neerbuigend en minzaam. Hij kon de brandende blikken van de jongens waar hij mee was opgegroeid al voelen. Ze zouden hem niet zien als wie hij nu was; ze zouden hem nog steeds zien als de jongens die ze ooit kenden, de jongste zoon van een schaapherder, iemand die ze nooit serieus konden nemen.


  Maar Thor spoorde zijn paard aan. Hij was vastberaden. Dit ging niet om hen. Dit ging om een veel belangrijkere missie. Hij zou hen tolereren voor de kans om zijn moeder te vinden.


  Thor galoppeerde over de weg naar het dorp. Hij zette zich schrap terwijl hij de bocht om ging en vaart minderde, en het kleine, slaperige boerendorpje binnenreed. Toen hij klein was, had hij altijd gedacht dat dit de beste plek ter wereld was. Maar nu hij zoveel plaatsen had bezocht, en zoveel dingen had gezien, leek dit dorp zo klein en zielig. Het was niets meer dan een arm dorp, en er was niets speciaals aan. Het was een plek voor mensen die elders hadden gefaald, en genoegen namen met dit arme, vergeten gebied van de Ring.


  Thor reed door de hoofdstraat van zijn dorp. Hij had verwacht dat het er wel druk zou zijn, zoals het meestal was. Maar wat hij zag verraste hem: de straten waren niet gevuld met mensen, dieren, kinderen—ze waren compleet verlaten. Zijn dorp was verlaten.


  Thor begreep er niets van. Het was een gewone, zonnige ochtend, en de straten zouden niet leeg moeten zijn. Terwijl hij beter keek, zag hij tot zijn verbazing dat veel van de gebouwen waren vernield, gereduceerd tot puinhopen. Hij keek naar beneden en zag sporen in de straten, tekenen van een groot leger dat hier doorheen was gereden. Hij keek naar de stenen huisjes, en zag bloedsporen.


  Met zijn getrainde oog wist Thor meteen wat er hier was voorgevallen: het Rijk. Hun leger was dit gebied binnengevallen, en ze waren duidelijk in dit arme dorp geweest; de mensen hier hadden het niet getroffen. Alles dat Thor kende was weggevaagd—alsof het nooit had bestaan.


  Thor steeg af en liep somber door de straten heen. Hij voelde zich afschuwelijk terwijl hij langs bijna onherkenbare structuren liep. Hij begon langzaam te beseffen dat iedereen die hier ooit had geleefd gevlucht of dood was.


  Het was een griezelig gevoel. Deze plek, die hij het grootste deel van zijn leven als thuis had beschouwd, was verlaten. Het vreemdste was dat Thor geen verlangen had gehad om hier terug te komen en het dorp het liefst nooit meer had aanschouwd; maar nu hij het zo zag, voelde hij spijt. Nu hij het zo zag, had hij, vreemd genoeg, het gevoel alsof hij geen thuis meer had, alsof zijn jeugd niet meer bestond.


  Waar was zijn ware thuis in de wereld? vroeg Thor zich af. Het zou een simpele vraag moeten zijn, maar hoe ouder hij werd, hoe meer hij begon te beseffen dat het helemaal niet zo simpel was.


  Thor hoorde het gekletter van een pot, en hij zette zich schrap. Hij draaide zich om en zag een klein huisje, waarvan één muur was verwoest. De deur stond open, en Thor liet zijn hand op het heft van zijn zwaard rusten. Hij vroeg zich af of er misschien een gewonde soldaat binnen was, of een zwerver.


  Terwijl hij naar de deur staarde, kwam er een oude, gezette vrouw naar buiten, gekleed in vodden. Ze droeg een grote ketel die vol zat met water naar een stapel hout. Ze had hem net neergezet toen ze opkeek en Thor zag.


  Verschrikt sprong ze achteruit.


  “Wie ben je?” vroeg ze. “Niemand is hier geweest sinds de oorlog.”


  Thor herkende haar vaag; ze was één van de oude vrouwen die altijd voor hun huisjes hadden gezeten, bezig met het bereiden van eten.


  “Mijn naam is Thorgrin,” zei hij. “Ik wil u geen kwaad doen. Ik heb hier gewoond. Ik ben hier opgegroeid.”


  Ze kneep haar ogen samen.


  “Ik ken jou,” zei ze. “Je bent de jongste van de broers,” voegde ze spottend toe. “De jongen van de schaapherder.”


  Thor werd rood. Hij haatte het dat mensen hem nog steeds op deze manier zagen, dat ongeacht hoeveel eer hij bereikte, het nooit anders zou zijn.


  “Nou, verwacht niet dat je hier iemand aantreft,” voegde ze toe, terwijl ze zich tot haar vuur wendde. “Ik ben zowat de enige die nog over is.”


  Ineens bedacht Thor iets.


  “Is mijn vader nog hier?”


  Thor voelde een brok zijn keel bij de gedachte dat hij hem weer zou zien. Hij hoopte dat het niet hoefde. En tegelijkertijd hoopte hij dat hij niet dood was. Hoe erg hij de man ook haatte, de gedachte zat hem niet lekker.


  De vrouw haalde haar schouders op.


  “Kijk zelf maar,” zei ze, en ze keerde zich weer naar haar stoofpot. Thor draaide zich om en liep verder door het dorp, nu een spookdorp, met Krohn op zijn hielen. Hij slenterde door de straten, tot hij uiteindelijk zijn oude huis bereikte.


  Hij ging de hoek om en verwachtte het daar te zien staan, zoals het altijd had gedaan, maar zag tot zijn schok niets meer dan een puinhoop. Er was niets van over. Geen huis. Hij had verwacht zijn vader daar te zien, wachtend. Maar hij was er niet.


  Thor liep langzaam naar de puinhoop toe. Krohn volgde hem op zijn hielen, zachtjes jankend, alsof hij Thors verdriet kon voelen. Thor wist niet waarom hij verdrietig was. Hij had deze plek gehaat; en toch, om de één of andere reden, zat het hem dwars.


  Thor liep naar de stapel stenen en schopte er met zijn laars tegen aan, zoekend naar iets waarvan hij niet wist wat het was. Een aanwijzing, misschien. Een idee. Wat het dan ook was dat hem naar deze plek had terug geleid. Misschien was het allemaal een fout geweest? Misschien was het dwaas geweest om zijn intuïtie te volgen? Misschien was er toch geen aanwijzing die hem naar zijn moeder kon leiden?


  Na een paar minuten was Thor er klaar mee. Hij zuchtte en wilde zich omkeren en vertrekken. Het was een fout geweest. Er was hier niets meer voor hem. Slechts schimmen van wat ooit was.


  Terwijl Thor zich omdraaide en terug begon te lopen, begon Krohn ineens te janken. Thor draaide zich om en zag Krohn in de verte rondsnuffelen, aan de andere kant van de tuin, vlakbij de kleine schuur waar Thor had geslapen. Krohn jankte weer, keek naar Thor en duwde met zijn neus tegen de stenen aan, alsof hij Thor wilde vertellen om te komen kijken.


  Thor haastte zich naar hem toe, knielde naast hem, en keek.


  “Wat is er, jongen?” vroeg Thor terwijl hij zijn kop streelde. “Wat zie je dan?”


  Krohn jankte terwijl hij tegen een grote steen duwde, en Thor reikte naar beneden en trok de grote steen weg. Eronder lagen nog meer stenen, en hij bleef ze weghalen tot hij ineens iets zag liggen. Er lag daar iets, glimmend in het zonlicht.


  Thor reikte naar beneden, en trok het tussen de stenen uit. Hij hield iets omhoog, veegde het stof er vanaf, en keek er verwonderd naar. Het was glimmend, geel, rond. Hij keek beter en besefte dat het een gouden hanger was.


  Er stond iets in gegraveerd, in een taal die Thor niet begreep. Thor liet zijn vingers langs de rand glijden, en hij voelde een sluiting. Hij duwde ertegen, en het medaillon sprong open.


  Tot Thors verbazing stond er een gouden inscriptie aan de ene kant, en een gouden pijl aan de andere kant. De pijl bewoog elke keer als hij het medaillon bewoog. Het kwam tot stilstand, en bleef dezelfde richting op wijzen. Elke keer dat hij bewoog, paste de pijl zich weer aan.


  Thor wreef het stof eraf en las de inscriptie. Deze kon hij wel lezen. Terwijl hij de woorden las, sloeg zijn hart een slag over.


  


  Voor mijn zoon. Thorgrin. Volg de pijl. En hij zal je naar me toe leiden.


  


  Met een bonzend hart ging Thor staan. Hij hield het medaillon omhoog, en zag dat de pijl in een specifieke richting wees. Hij keek uit naar de horizon en wist dat deze pijl hem naar het Land van de Druïden zou leiden.


  Terwijl Thor zijn vingers om het medaillon sloot, voelde hij een ongelofelijke energie door zijn handpalm stromen, door zijn hele lichaam. Hij wist dat het echt was, dat alles echt was, en hij wist zeker dat de tijd was gekomen om zijn moeder te vinden. Het was tijd om de waarheid te achterhalen over wie hij echt was, en wie hij voorbestemd was om te zijn.


  Thor keek daar de hemel, en besloot dat zodra zijn kind was geboren, zodra de bruiloft voorbij was, hij zou vertrekken. Zijn moeder voelde dichterbij dan ooit.


  “Geduld, moeder,” zei hij. “Ik kom eraan.”


  


  


  HOOFDSTUK DERTIG


  


  Gwendolyn stond op de bovenste borstweringen van haar kasteel en keek uit over het Koninklijk Hof. Ze bewonderde hoe schitterend de herbouwde stad eruit zag. Nu iedereen was vertrokken voor Vertrekdag, had Gwen ook behoefte aan een pauze en wat tijd voor zichzelf. Het was een schitterende dag. De zon scheen en er waaide een warm zomerbriesje, dat de takken van de fruitbomen zacht heen en weer deed waaien. Gwen leunde achterover en ademde de frisse lucht in.


  Er klonk een gekrijs, en toen Gwen opkeek zag ze Ralibar en Mycoples hoog in de lucht zweven. Gwen glimlachte, denkend aan haar ochtendvlucht op Ralibar, en aan hoe lief hij vandaag was geweest. Het was alsof hij voelde dat het einde van haar zwangerschap in zicht was, en hij had extra voorzichtig gevlogen. Het stelde haar gerust om hem nu te zien vliegen, wetende dat hij over haar waakte en haar zou beschermen.


  Gwen keek uit over de horizon en wist dat Thor daar ergens was, dat hij spoedig terug zou keren, en dat ze dan niets meer te vrezen zouden hebben. Alles was nu perfect, maar om de één of andere reden voelde ze zich niet op haar gemak. Ze wist niet waarom, maar ze had het gevoel dat er iets duisters aan de horizon lag. Was het echt? Of waren het haar eigen gedachten die spelletjes met haar speelden? Haar hoofd zat zo vol met alle kwesties gerelateerd aan het regeren van haar koninkrijk, dat het lastig voor haar was om helder na te denken.


  “De affaires van het hof,” klonk een stem, “kunnen zwaar wegen.”


  Gwendolyn draaide zich om, dolblij om de stem te herkennen, en zag Argon staan. Zijn ogen leken dwars door haar heen te kijken. Hij liep naar haar toe, zijn staf klikkend op de stenen, en ging naast haar staan.


  “Ik ben blij dat je er bent,” zei ze. “Ik voel me de laatste tijd niet zo op mijn gemak. En ik weet niet waarom.”


  “Niet?” vroeg hij cryptisch.


  Ze draaide zich om en keek hem verwonderd aan.


  “Heb ik het bij het verkeerde eind?” vroeg ze. “Vertel me eerlijk: staat er iets verschrikkelijks te gebeuren? Zal onze vrede vernield worden?”


  Argon staarde haar zo intens aan, dat ze het bijna niet kon verdragen om hem aan te kijken. Uiteindelijk sprak hij één woord dat een rilling over haar rug deed lopen:


  “Ja.”


  Gwendolyns hart begon te bonzen en ze voelde haar bloed koud worden. Ze staarde hem aan en werd ineens overspoeld door paniek.


  “Wat is het?” vroeg ze met trillende stem. “Wat zal er gebeuren?”


  Argon schudde langzaam zijn hoofd.


  “Ik heb mijn lesje geleerd. Ik bemoei me niet meer met menselijke affaires.”


  Hij staarde weer voor zich uit.


  “Alsjeblieft,” smeekte ze. “Vertel me gewoon genoeg zodat ik me kan voorbereiden. Zodat ik kan doen wat ik kan om mijn mensen te beschermen.”


  Argon zuchtte.


  “Je lijkt veel op je vader,” zei hij. “Je weet niet eens hoe veel. Hij wilde altijd de beste leider zijn die hij kon zijn; maar soms staat het lot in de weg.


  Hij keek haar aan, en voor het eerst zag ze compassie in zijn ogen.


  “Niet alle koninkrijken zijn voorbestemd om eeuwig te bestaan,” zei hij. “En niet alle leiders. Je hebt geweldig werk verricht, beter dan alle MacGils voor jou. Je hebt je weten te redden van een lot dat moest gebeuren, en je hebt dat met veel moed en eer gedaan. Je vader kijkt glimlachend op je neer.”


  Gwen werd overspoeld door warmte bij zijn woorden.


  “Maar sommige dingen,” vervolgde hij, “liggen buiten uw controle. We zijn allemaal overgeleverd aan de genade van een grotere lotsbestemming. De Ring heeft haar eigen lot, net zoals een persoon een eigen lot heeft.”


  Gwen wilde wanhopig graag meer weten.


  “Wat voor gevaar lopen we nu?” vroeg ze. “Het Schild is hersteld. Het Rijk is verdreven. Andronicus is dood. McCloud is dood. We hebben hier twee draken. Wat kan ons nog kwaad doen? Wat kan ik doen?”


  Argon schudde langzaam zijn hoofd.


  “Tussen de mooiste bloemen liggen de meest giftige slangen verborgen; achter de mooiste zonneschijn komen de donkerste wolken en de hevigste stormen. Kijk niet naar de zon; kijk naar de wolken erachter, de wolken die je nog niet ziet. Weet dat ze daar zijn. Bereid je voor. Doe het nu. Het is aan jou, en aan niemand anders. Jij bent de herder die de kudde moet leiden, en de kudde weet niet wat er komt.”


  Gwendolyn huiverde. Argon had zojuist bevestigd wat ze zelf voelde. Er kwam iets afschuwelijks aan, en het was aan haar en haar alleen om actie te ondernemen. Maar wat moest ze doen?


  Gwen draaide zich om naar Argon om meer te vragen, maar voor ze haar mond kon openen was hij al weg. Ze staarde naar de wolken, naar de horizon, en dacht na. De dag leek zo perfect. Wat lag erachter verscholen?


  


  *


  


  Gwendolyn zat in het herbouwde Huis van Academici aan een lange, oude houten tafel, die compleet was bedekt met boeken en rollen perkament en kaarten, en bestudeerde ze aandachtig. Dit was de enige plek in het koninkrijk waar Gwen heen kon voor troost, vrede en stilte. De eeuwenoude stoffige boeken stelden haar altijd op haar gemak, en deden haar denken aan haar jeugd. Gwen had de afgelopen zes maanden een groot deel van haar tijd besteed aan het persoonlijk overzien van de reconstructie van dit gebouw dat zoveel voor haar had betekent, voor Aberthol, voor haar vader. Ze had erop gestaan dat het net zo mooi zou worden als het was geweest, maar nog groter, zodat er nog meer volumes bewaard konden worden. De meeste van hun waardevolle volumes waren verbrand of gestolen door het Rijk; maar Aberthol had wijselijk de meest waardevolle boeken op de lager gelegen verdiepingen verstopt, en die waren onaangeraakt. Andronicus had niet beseft hoe ver het Huis van Academici onder de grond doorliep—en dat was gedaan voor tijden als deze. Gelukkig waren de meest waardevolle boeken bewaard gebleven.


  Het waren deze boeken waar Gwen zich nu over boog. Er waren er nog meer; Gwen had het haar missie gemaakt om haar mannen de Ring laten doorzoeken en alle waardevolle boeken die ze nog konden vinden terug te halen. Ze waren teruggekeerd met wagens vol boeken waar ze persoonlijk voor had betaald, en ze had van het Huis van Academici een grotere bibliotheek gemaakt dan het ooit was geweest. Ze hield zelfs nog meer van dit nieuwe huis, en ze stond er versteld van dat het haar was gelukt. Toen ze had gezien in wat voor zielige staat het huis verkeerde, had ze niet gedacht dat het nog zou lukken. Hier was ze nog het meest trots op.


  Gwen had er al de hele dag gezeten, en had sinds haar noodlottige ontmoeting met Argon boek na boek en rol na rol uitgeplozen. Ze had gelezen over wat haar voorouders hadden gedaan in tijden van problemen. Ze vroeg zich af hoe ze zich voorbereidden voor naderende rampen. Gwen was dan wel niet in staat om te controleren wat er kwam, maar ze kon haar kennis wel bijspijkeren, en het gaf haar altijd een gevoel van controle om te lezen in tijden van crisis.


  Terwijl Gwen las over eeuwenoude toevluchtsoorden en ontsnappingen, besefte ze dat er één ding was waar ze niet aan had gedacht bij het herbouwen van het Koninklijk Hof: een ontsnappingsroute. Het Koninklijk Hof was tenslotte de best beschermde stad in de Ring—waarom zouden ze moeten ontsnappen? En waar naartoe?


  Maar Argons woorden bleven door haar hoofd malen, en ze had het gevoel dat ze zich moest voorbereiden. Als ze een goede leider wilde zijn, dan moest ze een noodplan opstellen. Een soort ontsnappingsplan. Wat zouden ze doen als het Koninklijk Hof werd bezet? Het was pijnlijk om zelfs maar over na te denken, gezien ze het net hadden herbouwd—maar ze moest een plan klaar hebben. Wat als de Ring toch weer vernield zou worden? Wat als het Schild uitgeschakeld zou worden, of zelfs vernietigd? Wat dan? Ze kon haar mensen niet aan hun lot overlaten.


  Gwendolyn las urenlang over de nederlagen die de grote steden in de Ring door de eeuwen heen hadden geleden. Ze las over de geschiedenis van de MacGils, van haar vaders vader, en zijn vaders vader. Ze voelde zich meer dan ooit met haar voorouders verbonden terwijl ze las over het wel en wee dat de koningen voor haar tijd hadden doorstaan. Ze raakte verdwaald in hun geschiedenis. Ze kwam erachter dat de anderen ongeveer dezelfde dingen als zij hadden meegemaakt. Ze waren geconfronteerd met dezelfde uitdagingen als zij, eeuwen geleden. Op een bepaalde manier was er niets veranderd.


  Maar ondanks alle boeken de ze doorlas, vond ze nergens een referentie naar een ontsnappingsroute. Wat er nog het meest op leek was een obscure kanttekening bij een verhaal van zes eeuwen geleden: een tovenaar was erin geslaagd om het Schild een tijdje uit te schakelen, en de wezens uit de Wildernis waren het Ravijn overgestoken en de Ring binnen gedrongen. De tweede MacGil koning, die had beseft dat hij ze niet allemaal aankon, had zijn mensen meegenomen—die destijds met veel minder waren dan nu—had hen aan boord van zijn schepen gebracht, en hen naar de Hoge Eilanden geëvacueerd. Zodra het Schild hersteld was en de wezens weg waren, had hij hen weer terug verhuisd naar het vasteland van de Ring.


  Geïntrigeerd bestudeerde Gwen de stoffige kaarten die de routes illustreerden die ze hadden genomen. Grof getekende pijlen lieten zien hoe ze naar de schepen waren gereid, en welke route ze naar de Hoge Eilanden hadden genomen. Ze bestudeerde de diagrammen en dacht erover na. Het was een primitief plan voor een primitieve tijd, een tijd waarin de Ring nog veel kleiner was. Het had wel gewerkt.


  Hoe langer Gwen erover nadacht, hoe meer ze besefte dat er veel wijsheid in het plan zat—wijsheid die in het heden kon worden toegepast. Kon ze, in een noodgeval, niet hetzelfde doen als haar voorouders? Kon ze haar mensen niet naar de Hoge Eilanden evacueren? Ze zouden wellicht niet kunnen terugkeren naar de Ring, zoals haar voorouders. Maar ze konden daar in ieder geval de invasie uitzitten, lang genoeg om te bedenken wat hun volgende stap zou zijn. Ze zouden in ieder geval veilig zijn voor een massale bezetting: de Hoge Eilanden waren tenslotte een onmogelijke plek om aan te vallen. Er waren rotsachtige kusten en smalle knelpunten. Een miljoen mannen konden daar net zoveel schade aanrichten als honderd man. Het Rijk kon tienduizenden schepen sturen, maar ze zouden nooit met meer dan een paar schepen tegelijk kunnen aanvallen. Daarbij hielpen ook het nare weer en de sterke stromingen mee om de eilanden te beschermen.


  Gwens ogen waren moe van het lezen, maar ze werd opgewonden. Hoe langer ze erover nadacht, hoe meer het idee haar aansprak. Misschien was terugtrekken naar de Hoge Eilanden wel het perfecte plan bij een ramp.


  Gwen sloot het boek, wreef in haar ogen en zuchtte. Liet ze zich teveel meeslepen? Raakte ze te snel verdwaald in catastrofale gedachten? Tenslotte was het buiten een schitterende, zonnige zomerdag, en haar bruiloft, de dag van haar dromen, was nog maar een halve maan ver weg. Ze werden niet aangevallen, en ze waren sterker dan haar voorouders ooit waren geweest. Ze wist dat ze al deze duistere gedachten achter zich zou moeten laten en van haar dag zou moeten genieten. Maar ze was te vatbaar voor catastrofale gedachten; dat was ze altijd al geweest.


  Terwijl Gwen zich voorbereidde om te vertrekken, stootte ze per ongeluk een groot, zwaar boek om, waar een kleiner boek uit viel. Het viel op de grond. Het was een klein, dieprood, in leer gebonden boek, en Gwen bukte zich nieuwsgierig om het op te pakken. Dit vreemde boekje was zo oud dat de pagina’s waren verkleurd door ouderdom.


  Terwijl Gwen er een blik in wierp, zag ze tot haar verbazing wat het was: Sodiarus’ Boek van Voorspellingen. Ze had ervan gehoord, maar ze had nooit zeker geweten of het echt bestond. Ze had geruchten gehoord, maar niemand die ze had ontmoet had het boek ooit met eigen ogen gezien. Het scheen de meest fantastische voorspellingen over de toekomst van de Ring te bevatten, waarvan sommigen heel nauwkeurig waren, en anderen nog niet waren uitgekomen.


  Gwens handen trilden van opwinding terwijl ze besefte wat ze in haar handen had. Ze bladerde snel door de pagina’s, tot ze bij de voorspellingen kwam die op haar tijd van toepassing waren. Haar adem stokte in haar keel toen ze haar eigen naam zag staan.


  


  De zevende en laatste heerser van de MacGils zal de grootste zijn. Ze zal haar mensen naar hun grootste overwinning leiden. Maar ook naar hun grootste nederlaag. Gwendolyn zal haar naam zijn.


  


  Gwendolyn stopte. Haar handen trilden, en ze kon nauwelijks geloven wat ze las. Aarzelend sloeg ze de bladzijde om:


  


  Gwendolyn zal haar mensen leiden naar—


  Gwen zag tot haar schrik dat een aantal van de bladzijdes waren verbrand, en de zinnen nog maar half leesbaar waren. De rest van het boek toonde slechts stukjes van zinnen, die allemaal halverwege waren afgekapt. Ze bladerde woest door het boek, en wilde wanhopig graag weten wat er zou gebeuren. Ze zocht naar sleutelwoorden, en kon het nauwelijks geloven toen ze Thorgrins naam tegenkwam:


  


  Haar man Thorgrin zal ook sterven, en zijn dood zal komen wanneer—


  


  Gwen bladerde met trillende handen door het boek, wanhopig op zoek naar de exacte voorspellingen. Ze voelde een golf van misselijkheid toen ze de data las. Het kon niet waar zijn.


  Gwen smeet het boek door de kamer heen en barstte in tranen uit.


  Ze vertelde zichzelf dat het allemaal onzin was, geschriften die honderden jaren oud waren. Maar ondanks dat had ze het gevoel dat alles waar was.


  “Mijn vrouwe?” klonk een stem.


  Gwendolyn draaide zich met een ruk om en zag Aberthol in de deuropening staan, die haar bezorgd aankeek.


  “Het spijt me,” zei Gwen, “het was niet mijn bedoeling om het boek te gooien—”


  Aberthol schudde zijn hoofd.


  “Dat is niet waarom ik ben gekomen,” zei hij. “Ik heb zojuist dringend nieuws ontvangen. Verschrikkelijk nieuws, ben ik bang. Mijn vrouwe, u moet direct gaan. Uw moeder is stervende.”


  Gwendolyn voelde een schok door haar lichaam gaan.


  Ze sprong op en rende de kamer door, langs Aberthol. Ze voelde een verschrikkelijke pijn in haar buik terwijl ze met drie treden tegelijk de trap oprende.


  Ze barstte door de voordeur, de frisse lucht in, en veegde haar tranen weg. Ze probeerde de morbide gedachten uit haar hoofd te zetten. Ze rende door de velden, richting haar moeders kasteel, wanhopig om er op tijd te komen.


  Haar moeder, stervende. Hoe? vroeg ze zich af. Ze was van plan geweest om meer tijd met haar door te brengen. Ze was het elke dag van plan geweest, maar ze was zo druk geweest met de affaires van het hof.


  Gwendolyn rende en rende. Ze wilde haar moeders laatste adem niet missen.


  Plotseling voelde ze een afschuwelijke pijnsteek in haar buik. Gwen zakte schreeuwend in elkaar, alleen. Ze lag daar en keek op naar de lucht terwijl haar buik meer pijn deed dan ooit. Ze snakte naar adem terwijl ze hevige krampen voelde, de één na de ander. De baby bewoog hevig, en de pijn was zo intens dat ze niet kon bewegen.


  Gwen gilde het uit. Ze was alleen, helemaal alleen, en voelde een onbeschrijflijke doodsangst. Ze wilde dat er iemand in de buurt was. Maar ze wist dat er niemand was. Het zou hier moeten gebeuren, zonder hulp. Ze werd overspoeld door paniek terwijl ze zich afvroeg of de baby het zou overleven. Of zij het zou overleven.


  Maar het was niet meer te stoppen. Gwen schreeuwde en schreeuwde, tot haar geschreeuw werd beantwoord door dat van een vogel, ergens hoog in de lucht.


  Haar baby kwam eraan.


  


  NU VERKRIJGBAAR!
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  EEN ZEE VAN SCHILDEN


  Boek #10 in de Tovenaarsring


  


  In EEN ZEE VAN SCHILDEN (BOEK #10 IN DE TOVENAARSRING), bevalt Gwendolyn van haar kind. Nu Gwendolyn en Thor een kind hebben, veranderen hun levens voorgoed; evenals het lot van de Ring.


  


  Thor heeft geen keus. Hij moet zijn vrouw en kind achterlaten en op een gevaarlijke zoektocht gaan, waarbij het lot van de Ring op het spel staat. Maar voor hij vertrekt, wordt Thor met Gwendolyn verenigd in het grootste huwelijk in de geschiedenis van de MacGils, moet hij helpen op de Krijgsmacht opnieuw op te bouwen, traint hij met Argon, en krijgt hij de eer waar hij altijd van heeft gedroomd: hij wordt ingewijd bij de Zilveren en tot Ridder geslagen.


  


  Gwendolyn is van slag door de geboorte van haar zoon, het vertrek van haar man en de dood van haar moeder. De hele Ring komt samen voor de koninklijke begrafenis, die haar samenbrengt met haar vervreemde zuster Luanda. Hun laatste confrontatie zal afschuwelijke implicaties hebben. Argons voorspellingen blijven door haar hoofd malen, en Gwendolyn, die voelt dat de Ring in gevaar is, bedenkt een plan om al haar mensen te redden in het geval van een catastrofe.


  


  Erec krijgt te horen dat zijn vader ziek is, en moet terug naar huis, naar de Zuidelijke Eilanden; Alistair gaat met hem mee, en de voorbereidingen voor hun bruiloft worden getroffen. Kendrick gaat op zoek naar zijn moeder, en is geschokt wanneer hij ontdekt wie ze is. Elden en O’Connor komen bij thuiskomst voor onverwachte verassingen te staan, terwijl Conven steeds verder verstrikt raakt in zijn depressie. Steffen vindt onverwacht de liefde, terwijl Sandara Kendrick verrast door de Ring te verlaten en terug te keren naar haar thuis in het Rijk.


  


  Reece wordt, ondanks zijn naderende huwelijk met Selese, verliefd op zijn nichtje. Wanneer Tirus’ zoons erachter komen, zetten ze een verraderlijk plan in werking. Matus en Srog doen hun best om de orde in de Hoge Eilanden te behouden, maar wanneer Selese vlak voor haar bruiloft de affaire ontdekt, ontstaan er tragische misverstanden. Reece’ passies zorgen ervoor dat er een oorlog in de Hoge Eilanden dreigt uit te breken. Ook aan de McCloud kant van de Hooglanden is de situatie allesbehalve stabiel. Er dreigt een burgeroorlog uit te breken, en Luanda’s roekeloze acties maken het er niet veel beter op.


  


  Ondertussen ontdekt Romulus in het Rijk een nieuwe vorm van magie, die het Schild wel eens voorgoed zou kunnen uitschakelen. Hij sluit een deal met duistere machten. Bemoedigd door een kracht die zelfs Argon niet kan tegenhouden, keert Romulus opnieuw terug naar de Ring, vastbesloten om deze te vernietigen.


  


  EEN ZEE VAN SCHILDEN is een episch verhaal van vrienden en geliefden, rivalen en minnaars, ridders en draken, intriges en politieke machinaties, van volwassen worden, van gebroken harten, van bedrog, ambitie en verraad. Het is een verhaal van eer en moed, van lotsbestemming en tovenarij. Het is een fantasie die ons meeneemt naar een wereld die we nooit zullen vergeten, en die alle leeftijden zal aanspreken.
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  EEN ZEE VAN SCHILDEN


  Boek #10 in de Tovenaarsring
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  Luister naar DE TOVENAARSRING serie als audioboek!


  


  


  Boeken door Morgan Rice


  


  THE SORCERER’S RING (DE TOVENAARSRING)


  A QUEST OF HEROES (Book #1)--EEN ZOEKTOCHT VAN HELDEN (Boek #1)


  A MARCH OF KINGS (Book #2)--EEN MARS VAN KONINGEN (Boek #2)


  A FATE OF DRAGONS (Book #3)--EEN LOT VAN DRAKEN (Boek #3)


  A CRY OF HONOR (Book #4)--EEN SCHREEUW VAN EER (Boek #4)


  A VOW OF GLORY (Book #5)--EEN GELOFTE VAN GLORIE (Boek #5)


  A CHARGE OF VALOR (Book #6)--EEN AANVAL VAN MOED (Boek #6)


  A RITE OF SWORDS (Book #7)--EEN RITE VAN ZWAARDEN (Boek #7)


  A GRANT OF ARMS (Book #8)--EEN GIFT VAN WAPENS (Boek #8)


  A SKY OF SPELLS (Book #9)--EEN HEMEL VAN SPREUKEN (Boek #9)


  A SEA OF SHIELDS (Book #10)--EEN ZEE VAN SCHILDEN (Boek #10)


  A REIGN OF STEEL (Book #11)--EEN BEWIND VAN STAAL (Boek #11)


  A LAND OF FIRE (Book #12)--EEN LAND VAN VUUR (Boek #12) 


  A RULE OF QUEENS (Book #13)--EEN HEERSCHAPPIJ VAN KONINGINNEN (Boek #13)


  AN OATH OF BROTHERS (Book #14)--EEN EED VAN BROEDERS (Boek #14)


  


  THE SURVIVAL TRILOGY-- DE SURVIVAL TRILOGIE


  ARENA ONE: SLAVERUNNERS (Book #1)-- ARENA EEN: SLAVERSUNNERS (Boek #1)


  ARENA TWO (Book #2)-- ARENA TWEE (Boek #2)


  


  THE VAMPIRE JOURNALS-- DE VAMPIER DAGBOEKEN


  TURNED (Book #1)-- VERANDERD (Boek #1)


  LOVED (Book #2)-- GELIEFD (Boek #2)


  BETRAYED (Book #3)-- VERRADEN (Boek #3)


  DESTINED (Book #4)-- VOORBESTEMD (Boek #4)


  DESIRED (Book #5)-- VERLANGD (Boek #5)


  BETROTHED (Book #6)-- VERLOOFD (Boek #6)


  VOWED (Book #7)-- BELOOFD (Boek #7)


  FOUND (Book #8)-- GEVONDEN (Boek #8)


  RESURRECTED (Book #9)-- HERREZEN (Boek #9)


  CRAVED (Book #10)-- BEGEERT (Boek #10) 


  FATED (Book #11)--VERDOEMD (Boek #11)


  Over Morgan Rice


  


  Morgan Rice is de #1 Bestverkopende auteur van DE VAMPIER DAGBOEKEN, een tienerserie die inmiddels bestaat uit elf boeken; DE SURVIVAL TRILOGIE, een post-apocalyptische actiethriller bestaande uit twee boeken; en de #1 Bestverkopende epische fantasy serie DE TOVENAARSRING, die bestaat uit veertien boeken.


  Morgans boeken zijn verkrijgbaar in audio en print edities, en vertalingen van de boeken zijn verkrijgbaar het Duits, Frans, Italiaans, Spaans, Portugees, Japans, Chinees, Zweeds, Nederlands, Turks, Hongaars, Tsjechisch en Slowaaks (met binnenkort meer talen).


  TURNED (Boek #1 in De Vampier Dagboeken), ARENA ONE (Boek #1 van De Survival Trilogie) en EEN ZOEKTOCHT VAN HELDEN (Boek #1 in De Tovenaarsring) zijn allemaal verkrijgbaar als gratis download op Amazon!


  Morgan hoort graag van je, dus breng gerust een bezoekje aan www.morganricebooks.com om je in te schrijven voor de nieuwsbrief, een gratis boek te ontvangen, gratis giveaways te ontvangen, de gratis app de downloaden, op de hoogte te blijven van het laatste nieuws, en via Facebook en Twitter in contact te blijven!
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